
Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

Rado Mumik: Na Bledu. 3G7 

RqÖo ГПигпЈћ; 

Da Bledu. 
Vse ure dneva, ki čez svod hite, 
odsevajo v zrcalu te vodč, 
vse zarje vanjo omakajo perof, 
vse zvezde vanjo pišejo svoj pot. 

ŽupančiC. 

Jeze ro s a n j a v sve to t ihem krilu p lan insk ih ve l ikanov. M l a d o ju -
t r an je z la to še p laho po ig rava na b l e d o m o d r e m o b o k u in na 

zardel ih o k a m e n e l i h o r j ak ih , o d g r i n j a mrak n a d črn imi š u m a m i iti 
ze len imi l ivadami . V s m a r a g d n i g lad in i se o g l e d u j e n e b o in b r e g 
in o tok in g rad . T i h o , t iho p o z v a n j a nad v o d a m i ; moli , p ros i . Tre-
p e t a j e u m o l k n e . 

N e n a d o m a zapihl ja vese la sapica , o b u j e n a m e d v o n j a v o j e l o v i n o 
in dehteč imi t ra tami p o d l eden imi pa lačami kra l jes tva Z l a t o r o g o v e g a . 
Pred rami jeni vali se l e ske ta jo , kakor da je n a g l o bežeča po l e tna 
n o č pozab i l a svo je n a j l e p š e zvezde v j ezeru . P red ran im ve t rom 
p le še jo i sk re in kolobarc i m i m o l j u b k e g a o toka proti divji skali , 
kako r z ve l ikansk im m e č e m o d s e k a n i t ikoma n a d b r e g o m . P o rah lo 
valujočih vodah zažiga ju t ro zelen o g e n j . D a l j e in da l j e r a j a j o luči 
in p l amenc i po kris talnih ces tah , p re l iva jo ba rve in svit, se u t r i n j a jo 
in u t a p l j a j o in u g a š a j o v mračnih g l o b i n a h . 

V e k o m a j bi san ja l a d u š a , z a m a k n j e n a v mi l ino j eze ra , v ve-
l ičanstvo go ra . B l a g o d e j e n mir tolaži in b laž i n e p o k o j n o h r e p e n e č e g a 
d u h a : z e m l j a n s e čuti t a k o b rezže l jnega — t ako s r ečnega člana 

^og romnega s tva r s tva ! 
P o p e s k u ho te l skega vrta s o se bližali koraki in ug leda l s em 

Igo r j a Ka lana , pr i ja te l ja izza vseuči l i ške g lo r i j e , p rece j ve l ikega , le-
p e g a m l a d e g a m o ž a . Pozdrav i l a sva se p r i s r č n o ; o b a d v a je d o k a j 
vesel i lo n e n a d n o s v i d e n j e p o m n o g i h letih. Igor Ka lan je bil še 
v e d n o ž ivahen in h u d o m u š e n kakor s v o j e dn i . S a m o z a v e s t n i , k r ep -
kovol jn i o b r a z m u je bil j a k o ogo re l . Č r n e b rke si j e p o d j e t n o vihal 
n a r a v n o s t prot i u š e s o m . 

Prihi tela j e na takar ica . Igor ' s i je naročil kave in n a s m o d i ) 
k u b o . T e d a j s em opazi l n a n j e g o v i rold po ročn i p r s t an . 

„ K a j ? N a s n e u g n a n i Igor Kalan se j e dal vpreči v zakonsk i 

j a r e m ? " 
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„Je že taka, bra tec m o j ! Laudab i l i t e r se subieci t , bi de ja l n a š 
n e p o z a b n i p ro feso r Ivan Vavrn, J az pa p rav im kakor m o d r i M o h a m e d : 
K i s m e t ! K o m u r je u s o j e n o , ta se o ž e n i — hočeš , nočeš , m o r a š ! 
K o m u r pa ni n a m e n j e n o , p a l a h k o p o č e n j a in u g a n j a , karkol i hoče 
— s a m prazni l b o boka le . U s o d a , k i sme t , fa tum n a m ravna ž iv l jen je . 
Da m e takrat , pred o s m i m i leti, ni b i lo n a Bledu , bi bil še d a n e s 
so l iden samota r , ki se vrača v s a k o n o č ob eni d o m o v . Veš , k a j ? 
Moja žena se j e pel ja la z o b e m a d e č k o m a v L j u b l j a n o in se vrne 
p o p o l d n e . Ako hočeš , ti pa p o v e m , kako s em s e za l jubi l , zaročil , 
poroči l in hva lev redno pofi l is tr i l !4 

„Pros im, Igor, kar s p r o ž i ! " 
„ T u k a j na ju bi utegni l kdo motit i . Da jva , da jva , pope l j iva se 

p o jezeru Г 
Na je l a sva čoln, plačala in se izročila v a l o v o m . B l i skoma so 

u b e ž a l e ribice od n a j i n e ladj ice . Ž e so pluli tudi d rug i čolni po 
jezeru . V lahnih val ih prečis te v o d e s o se zvijale in g u g a l e p o d o b e 
p i s ane oba le . Obrežn i pragi , dvorci , v e r a n d e in ga j i so se jeli od-
mikat i od n a j u ; j eze ro se j e širilo iti širilo. N a d n a m a so strigle 
vese le b l e j ske las tovice, pr i ja tel j Igor pa je jel p r ipovedova t i . 

i . 

P o p r o s t o v o l j s k e m letu s em se izneveril p r avos lov ju in šel k 
pošt i . N a š e m u u r a d u je načeloval r avna te l j Mi lan Jarn ik , m a j h e n 
p a h u d g o s p o d . Kratki in trdi s o s e m u jezili las je , brki in b r a d a 
n e p r i s t r a n s k o na vse plati kako r t o g o t e m u ježu bodice . 

Ravna te l j J a rn ik je bil i zboren pos tn i u radn ik , toda sila n a -
t a n č e n , s i ten in m u h a s t . Včasi je g o d r n j a l ves l jubi bož j i dan . Bil 
j e e d e n i zmed onih nesrečnih d lakocepcev , ki g r e n e sebi iti d r u g i m 
ž iv l jen je več inoma z n ičevimi m a l e n k o s t m i . O b v s e m tem pa je celo 
meni l , da je še p r e m a l o s t r o g v s lužbi . K a d a r je bil d o b r e vol je , 
j e pač tudi znal svo jo krit iko ali p r avzap rav svo jo g r a j o t ako osoli t i , 
zabel i t i ali pa oviti , d a je skelela m a l o m a n j . N a j r a j š i pa je karal 
o n e u radn ike , ki s o mu bili n a j l j u b š i . Meni je o vsaki priliki očital, 
d a mi či indal je bo l j p o j e m a n e o b h o d n o p o t r e b n o n a v d u š e n j e za 
p o s l o v a n j e na pošt i . 

M e n d a p o m n i š , da s em za g imnaz i j sk ih let rad za j aha l h ipo -
gr i fa . P a tudi v pisarnici mi Muza mars ik ra t ni dala miru , dok le r 
n i sem vprege l P e g a z a v ga l e jo v i s o k o d o n e č i h s t ihov in r im. Pre-
sne ta M u z a ! Pregreš i l s em veliko obil ico p e s m i , t oda os la l s em 
na j š i r j im k r o g o m s l avnega občins tva p o p o l n o m a n e z n a n p e s n i k . 
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M o j a modr ica je bila bo l j d o m a č e s o r t e : v n e m a l a m e je ve-
č inoma za ro j s tne p razn ike , za g o d o v e in jubi le je , za k r s tne in bir-
m a n s k e in sva tbene p o j e d i n e , za d o b l j e n e s tave in za „vseh deve t" 
v keg l j a škem k rogu . N i k d a r pa n i sem opeva l kis lovi jol ičast ih bolečin 
in g r e n k o č r n e žalosti , k a k o r je bi lo t eda j m o d e r n o . M o j e d r o b n e 
pesmice so bile vse o d konca d o kraja p o s k o č n e , o k r o g l e — in 
venda r so bile m o j e m u p reds to jn iku o s t e r trn v bi rokrat ični peti . 
Po rog l j i vo me je i m e n o v a l n e d e l j s k e g a p e s n i k a ! Ali tud i pravih 
poe tov ni cenit k ra tkomalo nič. P o u d a r j a l je , d a m u je ž a b j e reg-
I janje ali pa m i j a v k a n j e n e s r e č n o z a l j u b l j e n e g a mačka s tok ra t l j u b š e 
n e g o v saka dek lamac i j a . T a k o m a l o l a s k a v o je sodi l o pesn ik ih in 
mi namigava l , d a ne bi poš t i prav nič š k o d o v a l o , a k o bi pust i l 
g o s p o d oficijal Igor Kalan svo je pesmi l e p o mi rno v črni ln iku. 

Kako rad bi m u bil poveda l , ka j m e n i m ! N o , i z n e n a d a se mi 
je p o n u d i l a pri l ika. 

Pones reč i l se j e s tar poš tn i s luga . U r a d n i k i s m o hotel i revežu 
olajšat i b e d o in se d o m e n i l i , da p r i red imo zabavni večer n a kor is t 
s i r omaku . Tovar i š i so m e dregal i , n a j d e k l a m i r a m neka te re svoj ih 
pe smi . Ker s o se mi zdeie preža l tave , s em j im obl jubi l le p r e d a v a n j e 
v prozi . 

Izbral s em si tak p r edme t , da s em m o g e l — vsa j m i m o g r e d e — 
povedat i r avna te l ju J a rn iku mar s ika j , česar m u sicer ne bi s m e h Na-
glaša l s e m , da pesniki , pisatel j i in drugi umetn ik i n i so kar t ake 
ničle, k a k o r se d o z d e v a neka t e r im mater i j al isto m. Navel s em več 
p r i m e r o v iz sve tovne z g o d o v i n e . Zlast i s e m slavil Ceza r j a , t ega 
na jveč j ega R iml j ana , t ega i z b o r n e g a govorn ika , o b č u d o v a n e g a p i sa -
telja in n ikda r p r e m a g a n e g a v o j s k o v o d j o . N a p o s l e d s e m d e j a l : 
„Pesnik i in pisatel j i v z g a j a j o n a r o d , m u čuva jo in n e g u j e j o svo j s tvo , 

* jezik in d r u g e n a r o d n e zaklade , B o g ni ustvari l s a m o p r o z a j i č n e g a 
k rompi r j a , a m p a k tudi poe t ične cvetl ice! B o g ni ustvaril s a m o ku-
ret ine, m a r v e č tudi s l avca!" 

O k a k o d e b e l o je g ledal oni večer g o s p o d ravna te l j Mi lan 
Ja rn ikJ P o s l u š a l j e j ako p o z o r n o in t iho pokaš l j eva l , P o p r e d a v a n j u 
pa m e je p o s m e h l j i v o p o h v a l i l : „Čes t i t am v a m , g o s p o d i n e , č e s t i t a m ! 
Bili bi vzoren župn ik . Dovol i t e mi š e o p o m b i c o l Ze lo d v o m i m , d a 
bi bil vaš C e z a r tudi dobe r poš tn i , o f i c i j a l . Hvala , g o s p o d i n e ! " 

Kma lu po t em s o me premes t i l i n a veseli D u n a j . Loči tev od 
p re l jub ih tovar išev mi je bila tež ja , n e g o s em mislil . N a p o s l e d 
s em se poslovil tudi od g o s p o d a ravnate l ja Ja rn ika . Bil je ves 
m e h a k . 

,Ljubljanski zven' XXXVII, 1917. T 27 
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„Vso srečo n a n o v e m m e s t u ! " je vzkliknil g i n j e n . „Opros t i t e 
mi, g o s p o d oficijal, a k o s em bil n e m a r a k d a j p r e o s o r e n z v a m i ! 
S lužba ni sala , o d g o v o r n o s t je velika. Boste že še izkus i l i , g o s p o -
d ine , kada r bos t e s ami načelnik . In s p o m i n j a l i se bos t e m e n e , svo-
jega s ta rega p reds to jn ika , ki vam je vsekdar želel vse n a j b o l j š e . 
Ako bi kda j po t rebova l i m o j e g a pr iporoči la ali nasve ta , v a m b o m 
vsele j rad na r a z p o l a g o , . 

N a D u n a j u s em se imel prav d o b r o . E j , ali s m o bili včasi veseli 
in r a z p o s a j e n i ! T u d i v u r adu se mi ni god i lo s labo . Ž e d r u g o leto 
s o me povišali za v iš jega of i r i ja la . Prvi d o p u s t s em hotel porab i t i , da 
bi ob i ska l Bled in preživel pa r idilskih t ednov v r a j s k o l e p i jezersk i 
k ra j in i . 

Ž e ve lepr i je tna mise l , da mi to l iko dni ne bo treba čepet i v 
pust i p i samic i ali pa znoj i t i se p o p rašn ih cestah in s o p a r n i h ul icah 
m e d vročimi z id lnami d u n a j s k i m i , že ta misel s a m a mi je zbu j a l a 
z i d a n o vol jo . Štel s e m tedne , štel s e m dni kakor d i jak pred velikimi 
poč i tn icami . V n a p r e j s em se veselil d o m a č i h g o r a , d o m a č i h v o d a , 
d o m a č e g a zraka v n a j l e p š e m kra ju n a j l e p š e do l ine e v r o p s k e . N a -
t i h o m a s e m pomi lova l pr i ja tel je , ki n i so mogl i z m a n o . Z b o g o m , 
D u n a j ! 

V L jub l j an i s em se d o d o b r a naspa l in se d r u g o ju t ro odpe l j a l 
na G o r e n j s k o . 

; N a G o r e n j s k o ! 
T a beseda je imela že od n e k d a j t a jnovi to , č a r o b n o moč d o 

m o j e g a srca. Kako s m o skakal i in vriskali otroci , kada r so n a m 
d o m a o b l j u b i l i : „V n e d e l j o s e p o p e l j e m o n a G o r e n j s k o ! " 

Ju t ro je bilo vedro , k r a s n o . Le nad Š m a r n o g o r o je bele lo 
n e k a j ob lakov , rahlih ko nas t lana vo lna . J a rko je b les te l s n e g na 
K a m n i š k e m sed lu . N a L j u b l j a n s k e m p o l j u s o želi p š e n i c o ; nekater i 
kozolci s o bili že po ln i . O b r u m e n e m žitu in na r javih strniščih 
s o se v ju l i j skem so lncu premikal i svet lobel i rokavi , ž ivordeče rute, 
t e m n o m o d r a krila in se bl iskale rene na kon j sk ih op ravah . P o n e k o d 

so že ora l i za a j d o v o setev. 
Vse m e je zan ima lo , vse s e mi je zde lo o p a z o v a n j a in obču-

d o v a n j a v redno . Zdravol ičn i otroci na n j ivah in pašnik ih s o vlaku 
na čast ž i v a h n o mahal i s k lobučki in s l amnik i ter ga pozdrav l ja l i 
na vso s a p o : „Živio, ž iv io!" Malo p r e d K r a n j e m sta se za kratek 
Čas meta la dva pas l i rca , o b a d iv ja in l epa kakor p l a n i n e v o z a d j u . 
Mlada Sava, še n e o s k r u n j e n a od tovarn i šk ih b l a g o d a r o v , je prala 
razk lane peč ine in o d r u s e n e skale 2 b i se rnobe l imi p e n a m i in ze-
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lenimi vali. Reka je bila nekol iko u p a d l a ; n a o b r e ž n e m robu je 
t emne la p r o g a še v l ažnega rdečka s tobe l ega pe ska in p roda . P o do lg i 
d o b i s em zope t vide! zale g o r e n j s k e Mine in k repke J a n e z e , kme-
tiške v o z o v e z dvema o j n i c a m a , oc rne le s t oge in p i sane u l j n j ake . 
Izza n e ž n e m o d r i n e j u t r a n j e g a para je ve l ičas tno vs ta ja la n e s k o n č n a , 
vedno nova lepota s lovensk ih p lan in ter bud i l a domiš l j i j i p r i j e tne 
s lu tn je o g o z d n e m hladu, o Šumečih vodicah in b o b n e č i h s lapih . 
S m e j a l o se mi je s a m o o b s e b i ; z en im p o d p l a t o m sem bil tako-
rekoč že na Bledu , Duša mi je pela r a d o s t n o : „Naše g o r e ! " iti 
celo iz v l akovega š u m e n j a in d r d r a n j a s e m s l i š a l : „ N a š e g o r e ! 
N a š e g o r e ! " 

V kupe ju je z a u d a r j a l o p o u s n j u in p r e m o g o v e m d i m u . N a -
sprot i m e n e je čepel g o s p o d v kar irani obleki . N e p r e m i č n i pust i 
obraz m u je bil obri t , le pod n o s o m se je do lgočas i l o n e k a j p o -
mi loščen ih kratkih brkov, ze lo p o d o b n i h z o b n i krtačici. V o roka -
vičenih do lg ih prs t ih je l e s e n o držal rdečo p o t o p i s n o knj iž ico z 
ang l e šk im n a s l o v o m in bral , bral , bra l . Za p l a n i n s k o k r a s o t o z u n a j 
se ni ogreva l kar nič, s a j je videl g o r e in dol ine p r o t o k o l i r a n e in 
reg i s t r i rane č rno na b e l e m . Na posta ja l i je m r g o l e l o iz le tn ikov in 
hr ibolazeev. Nekater i s o bili t ako s m e š n o oprav l j en i , da s o zbu ja l i 
o b č n o vese l je . Moj i sopo tn ik i s o jih imenova l i š p o r t n e m a š k a r e in 
p l an inske ba jace . 

Na l e škem ko lodvo ru s e m zapus t i l ka r i r ancga m y l o r d a in p o -
veril p r t l j a g o m l a d e m u v o z n i k u ; na to pa s e m jo mahn i l p r e k o že-
l ezn ičnega tira p e š p o p ros t r an i Radovl j i šk i ravnini , in s e oziral na -
stare znance , z d a j na Stol in na Begt in j šč ico , zda j na Je lov ico in 
na Tr ig lav . Kakor v pr i je tn ih s a n j a h s e m korakal m i m o zelenih 
pa šn ikov in kris talnih s tudencev , čez stari m o s t p reko Save In p o 

* sveže v o n j a v e m g o z d u prot i Zagor i cam. Še je skr ivalo B le j sko j eze ro 
svo jo l epo to . N a p o s l e d s e m zagledal g r a d in kma lu p o t e m se je 
pred m a n o razgr in ja la vsa b le jska k raso ta . Bilo mi je, kako r da 
s em se presel i l n a nov, lepši svet . 

Le tos s e m zope t tuka j . J a s n o s o mi oživeli s p o m i n i izza m o -
jega p r v e g a d o p u s t a na Bledu , j a s n o vidim o b r a z e in p r i zo re mi-
nul ih dn i . V t a jnov i t em čaru pre teklos t i se mi zde že lepš i in 
mikavne jš i n e g o takrat , pred osrt i imi leti, ko s em jih op i sova l v 
Svojih zap i sk ih . 

27* 
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2. 

T e d a j že ni bi lo več l a h k o dobi t i s t a n o v a n j a . Iskal s em po 
Zagor i cah , Želečah in M l i n e m . N a p o s l e d s em pri j a k o pr i j azn i in 
z g o v o r n i m a m k i našel v p repros t i hiši v z o r n o čisto z g o r n j i c o z raz-
g l e d o m ria vrt in na jezero , ki se je šir i lo m e d bregovi kakor n a p e t a 
ze l ena svila. Na oknu so žareli b u j n i ž ivordeči n a g e l j n i . Iz sobice 
s e m m o g e l p r e k o dvor išča in vrta videti del Karavank , obras l i hr ib 
z g r a d o m in o tok , ki se je v ju t ran j ih žarkih lesketal ko p i san dra-
gu l j v s r e b r n e m o k o v u . 

T a k o j s em se čutil d o m a č e g a . O b š l a me je i sk rena žel ja , da 
bi živel v e d n o v tem l epem kra ju ! 

N a šetal išču je bi lo že prece j i zpreha ja lcev . D a m e s o nos i l e 
s m e š n o m a j h n a pokrivalca in č u d n e rokave , ki so bili nad k o m o l c e m 
p re t i r ano široki, p o d n e v i smešn i , ponoč i p o š a s t n i ; b o l j p r i s m o j e n e 
in m a n j o k u s n e m o d e že d o l g o ni bila na n a š e m p l ane tu . Po gladki 
cesti s o h i t d i kolesar j i . Bilo je že j a k o vroče . 

V kopel i s em se s p o m n i l s v o j e g a k o v c e g a . Krenil s em na 
poš to in naroči l , k a m n a j p o š l j e j o m o j e stvari . Vrnil s em se v dre-
vored . Kar sem blizu top l i škega hote la zag leda l s v o j e g a so rodn ika , 
d o k t o r j a J a n k a Za loka r j a , s t o p a j o č e g a iz bo ln ice , J a k o s em se ga 
obvese l iL 

D o k t o r J a n k o Za loka r je bil m o j e g a očeta b r a t r a n e c in, kako r 
ve l imo, pravi fant od f a r e ! S a m e c v t a k o i m e n o v a h n a j b o l j š i h letih, 
je bil m a l o večji od m e n e in že p rece j debe l . S lužbova l je na D o -
l e n j s k e m in slovel za i zbornega zd ravn ika . 

„O, n a zdar , Igo r ! " je vzkliknil r a d o s t n o in mi k r e p k o st isni l 
roko. „Kda j si p a p r i š e l ? " 

„Davi. Ti si prvi znanec , ki ga t u k a j v id im." 
J a n k o je imel o n e m i m o o p a z u j o č e , u g i b a j o č e oči, k a k r š n e 

i tna jo sodniki in zdravniki . Iz J a n k o v i h pa je odseva l a tudi s rčna 
dobro t l j ivos t in n e h o t e s em s o d i h že te soču tne m o d r e oči m o r a j o 
u b o g e m u bo ln iku obud i t i n e o m a j n o z a u p a n j e d o z d r a v n i k o v e umet -
nost i , Včasih pa s o se zna le ka j p o r e d n o bliskati J 

„ O s t a n e š da l je tu ?" 
„Par t ednov . " 
„ D o b r o , d o b r o . O d s l e j "bomo lahko tarokira l i š t i r je , e n o ur ico 

ali pa dve, p o o b e d u . K a j pa je v tej vročini p r i j e tne je , kako r v 
h ladni senci o b jezeru s lovesno naznan i t i kon t ra In s u p r a igri in 
n a p o v e d a n e m u p a g a t u ? O s t a n e ti še z m e r a j d o v o l j časa za k o p a n j e , 
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p l a v a n j e in ves lan je , za izlete, p l e se in koncer te , za š p o r t in flirt 
in tako dal je . Vidiš, t amle p r iha ja eden naših s lavn ih ta rokačev , 
j a sn i g o s p o d Ivan Zla tous t O v e n , višji g e o m e t e r i z G r a d c a , špiri t ist , 
j ako zabaven č lovek." 

„Kaj? Spiritist j e ? 4 

„Mož l jubi a lkoho l bo l j nego s e b e in svo j ega b l i ž n j e g a / me 
je pouči l J a n k o in si pog lad i l s v o j o g o s t o f r a n c o s k o b r a d o . „Sle-
herni dan p o d e r e svoj ih par litrov s ta r ine in po več kozarcev 
p i v a / 

Počas i se je bližal g o s p o d Zla tous t O v e n z d o l g i m ž i v o t o m 
na kratkih n o g a h . Roke je držal na hrbtu in ople ta l z r u m e n o pal ico 
n a levo in p ravo . P o s v e t n a n i č e m u r n o s t m u ni kazi la ž l ah tnega 
z n a č a j a ; r java ob leka , žc d o l g o nič po l ikana , je bila po lna slikovitih 
g u b in izprva beli s l amnik je bil že tudi prece j r u m e n in o t ipan , 
Bu jno rdeč i n o s je molče t robcn ta l , da ga mož iček rad pi je . J a n k o 
na ju je preds tavi l , 

„ P o v e č a j m o državi d o h o d k e ! " je de ja l g o s p o d Zla tous t b o l j 
s am za se iti si pr ižgal s m o t k o . 

„Kako se pa že ka j imate, g o s p o d s v e t n i k ? " g a jc vpraša l 
J a n k o . 

G o s p o d Oven si je l e n o po tegn i l z roko p o n a g u b a n e m ob razu 
in štr lečih brkih. Lokavo je p o g l e d a l s svo j imi d r o b n i m i r j av imi 
očmi m e n e in J a n k a ter se o d r e z a l : „ P r e d o l g o s em jadra l pO j ezeru 
in z d a j m e tare m o r s k a bo lezen . Res!4* 

Govor i l j e skozi nos , kako r stari Slovenci , F r ancoz i in 
ar is tokrat i . 

„AH to n a s nikar ne ovira j , da bi z vese l im z a u p a n j e m gledal i 
v p r i h o d n o s t ! " je tolažil s a m s e b e in d o d a l : „ M o j a G e n o f e f a , m o j a 

* p re l juba žena , mi ne ve r j ame , da s em b o l a n . Pa nič ne de . Zdravi t 
s e g r em v h l a d n o oazo , katerih se , hvala B o g u , ne m a n j k a n a 
Biedu . Da se kmalu zope t v id imo, čili in zd rav i ! " 

Odkr i l se je, pok ima l in romal proti bl ižnji gost i lnlci . 
„ G o s p o d O v e n je j a k o vnet s v o b o d o u m n i k !u mi je raz laga l 

J a n k o , „Rajši sedi v n a j m a n j š i krčmi ali kavarn i n e g o v n a j v e č j i 
p lsarnic i . D o m a ga pika in z b a d a in g r a j a n j e g o v a p r e l j u b a žena 
kakor s i tna g u v e r n a n t a . Puš i t i s m e revež l e v veži ali na v r tu . Za to 
rad deser l i ra svoji „Genofe f l " . Vobče jc p rav d o b e r človek, m o r d a 
p r e d o b e r ; le škoda , da je t ako mlačen n a r o d n j a k i G o s p a O v n o v a , 
veš, je g o r e n j e š t a j e r s k a N e m k a in p o n e m š k i piščalki p leše vsa 
rodb ina , S lovenci i m a m o preveč takih ža los tn ih O v n o v ! " 
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Izpreha ja la sva se p o d ze l eno s t r e h o k o s t a n j e v e g a d revoreda . 
Na šetal išču je bi lo č imdal je več e l egan tn ih svetl ih ob l ek in p i san ih 
so lnčn ikov . Vsak čas j e pozvoni l ko lesa r . K o l e s a r k je bi lo takrat 
še m a l o ; kada r se je katera pokaza la , je vse g leda lo za n j o . M i m o 
n a j u je pr idrdra la mars ika te ra koči ja . P e s t u n j e s o varovale lične 
o t roške vozičke. Lepe in ne l epe g u v e r n a n t e so krotile naga j ive go-
s p o s k e paglavce , ki so delali z g a g o z obroč i , ž o g a m i in d r u g i m i 
ig račami . Mars ika ter i topličar je spoš t l j ivo pozdravi l dok to r j a Za-
loka r j a . 

„Kako ti zav idam tvoj p lemeni t i , vzvišeni pokl ic , J a n k o ! Oteti 
č loveku ž iv l jenje — ali bi m o g e l č lovek ka j l e p š e g a na s v e t u ? 4 -

J a n k o se je n a s m e h n i l iti d e j a l : „Svoj čas s e m se hotel po-
svetiti g l eda l i škemu o d r u . 1 na jveč j im vese l jem sem sode lova l pri 
d i le tantsk ih p r eds t avah . Že m e d i d n e c , pa tudi p o z n e j e , zdravn ik , 
^em igral še v e d n o rad r azne v loge , k a j p a d a z večj im n a v d u š e n j e m 
n e g o u s p e h o m . Se z d a j h ran im p o n a r e j e n o Črno b r a d o , ki s em z n j o 
parad i ra l prvikrat na od ru , h a h a l P o g l e j n a r a v n o s t ! N a s p r o t i n a m 
pr iha ja ta g o s p o d D r a g u t i n Balenovič , j ako b o g a t ve l e t rgovec iz Za-
greba , in n j e g o v a hčerka N a d a . Vidi se j ima, da nista doš la na 
Bled niti zaradi r evma t i zma ali bo ln ih živcev, niti za rad i malokrv-
nos t i in bledice . O b a s ta č lana n a š e g a o ž j e g a k r o g a , se u d e l e ž u j e t a 
naš ih izletov in igrata z nami l awn- t enn i s ali pa c roque t . D r u g i 
naš i g o s p o d i te p reds tav im že š e o pri l iki .4 

„Hvala l e p a ! " 

G o s p o d Dragu t in Balenović je bil s r e d n j e vel ik, ogore l , s lok 
in žilav. V črnih laseh in brkih se je svetila že mars ika te ra bela 
nitka, toda kretal se j e še v e d n o p r o ž n o in iz t e m n i h oči m u je 

, žarel s k o r a j mladen i šk i o g e n j . P o t e z e n j e g o v e g a p o d o l g a s t e g a ob raza 
s o bi le od ločne , os t re , obrvi i z redno m o č n e , s p o d n j a us tn ica d e b e l a ; 
konca dolgih b rkov s ta visela navzdol . S lamnik , ob leka , rokavice 
in fini čevlji , vse je bilo s ivo. Iz levega žepa kratke s u k n j e mu je 
g leda l O b z o r , 

T u d i g o s p o d i č n a N a d a Balenovičeva je bila j a k o e l e g a n t n o 
ob lečena . Izraz n j e n e g a t e m n o p o l t n e g a obl ič ja je bil p lemeni t , ne-
ko l iko p o n o s e n . N j e n o resno., m a l o n e s t r o g o l e p o t o s o v čudov i t em 
kon t r a s tu milile s a n j a v e oči z nežn imi gos t imi t r epa ln icami . Krasni 
l as je s o bili črni z m o d r i m o d s v i t o m , kakor g a v r a n j e krilo. Skoz i 
p r o z o r n o tkan ino n j e n e bele b luze je l a h n o rdela rožna pol t n e ž n o 
ob l ikan ih rok. 
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K o s m o se srečali , me je J a n k o predstavi l in vpraša l g o s p o d a 
B a l e n o v i ć a : „No, a!i se je že ka j p o b o l j š a l vaš j a sn i k a j o n , vaš 
t irolski m a d ž a r o n ali madža r sk i t i rolcc grof H e d e r v a r y ? " 

„ A ! H e d e r v ä r y ! " je n e j e v o l j n o ponav l j a l Hrvat in zab l i sn i lo 
je zlato p l o m b i r a n i h zob. Zaničl j ivo je zamahn i l z roko in p o u d a r j a l : 
„Phy l loxera , d o k t o r e ! P h y l l o x e r a ! " 

„Kaj pravi O b z o r ? " 
M e d t e m sem motril d r a ž e s t n o Hrvat ico. Zlasti s o me z a n i m a l e 

n j e n e d ivne črne oči. Zde lo se mi je, da se skriva v n j ihovih g l o b i n a h 
z a e n o mi rna l jubkos t in h u d o u r n a strast , z a e n o ange! in d e m o n . 
Rahlo je žvenke ta ta s r eb rna verižica n j e n e p a h l j a č e o b zlati zapes tn ic i . 

„P ros im , dovol i te mi, častita g o s p o d i č n a — kako vam u g a j a 
pri n a s ua S l o v e n s k e m ? " s e m jo vpraša l , doč im sla jela n j e n p a p a 
in J a n k o vne to politizirati . 

„Prav d o b r o , g o s p o d višji o l ic i ja l !" je odgovor i l a ž i v a h n o , „Ah, 
vas Bled, vaše p lan ine , vaša p o s t o j n s k a j a m a ! Le n e k a j se mi 
zdi č u d n o . S p a p a n o m sva bila tudi v L j u b l j a n i in n j e n i okolici . 
T a k o lepi kra j i — ali t ako p r a z n i ! Širna ravan, v i soke p l an ine — 
vsa ta m n o g o l i č n a divota v m e s t n e m o b l i ž j u ! Kako k rasen je razgled 
z G r a d u ! Ali kako m a l o ob i skova lcev jc g o r i ! " 

„L jub l j ančan i m e n d a misl i jo , da je G r a d !c za tu jce ." 
M i m o n a j u je s topa la d ružba tur is tov . Vsi s o imeli vel ike ro-

d o d e n d r o n o v c in k o s u t u i k o v e š o p e na k lobukih in pa l icah . 
„Na l j u b l j a n s k e m G r a d u bi moral biti lep, velik hotel!44 

„ G o s p o d i č n a , p o č a k a j m o še pe tdese t ali s to l e t ! Z d a j pa v a m 
m o r a m v povrači lo pohval i t i vaša p rek rasna Pli lvička jezera , vašo 
s l ikovi to „h rva t sko Švico" , vaše p r e k r a s n o Z a g o r j e , k jer s o se Hrvat i 
in Slovenci dvignil i zope r g rašč inske t i rane. Preživel s e m m n o g o 

* lepili, m n o g o n e p o z a b n i h dni v Krap insk ih topl icah , v K lan jcu , n a 
C e s a r g r a d u , v Novih dvor ih , na Pristavi in t am oko l i o b idilski 
Sotl i . Užival s em pa tudi d iv jo k r a s o t o roman t i čn ih k ra j ev v zlati 
Bosn i . Zlast i mi je u g a j a l be lo peneči se ze leni Vrbas od B a n j e l u k e 
do Jezera pred J a j c e m , ker se mi je zdel lako p o d o b e n naši mlad i Savi ." 

„ P o t e m t a k e m ste videli celo več hrvatsk ih kra jev n e g o jaz,41 

j c p r ipomni l a g o s p o d i č n a Balenovićeva in se obrn i la k očetu : „ Č u j e š , 
dragi papa , v e d n o mi obe t a š , da bova po tova la p o B o s n i . K d a j pa 
že p o j deva? ' 1 

„Kada r hočeš , dušica zlala , kada r hočeš , s a m o zda j l e še n e ! 
Zda j l e o d p o t u j e v a v h o t e l ! Nap i sa t i m o r a m več p i s em. P ros im, 
opros t i t e m i ! P r i p o r o č a m se g o s p o d o m a ! " 
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„Vrlo mi je bi lo d rago , g o s p o d višji oficijal 1" je rekla N a d a г 
dražes tn im n a s m e h o m , 

„ P r o s i m vas, častita g o s p o d i č n a , ne pozab i t e jutr i priti h kro-
ke tu l a " je o p o m n i l J a n k o o d h a j a j o č o , se priklonil in o d k r i l ; od nje-
govih kra tko ost r iženih las j e l a h n o zadeh te lo p o f r izerskih d i šavah . 

• 3. 

V stari župni cerkvi j e zvoni lo po ldne . 
„Nada ima sicer obi lo satel i tov in t r aban tov okol i sebe ," je 

povze l J a n k o . „Kjer je m e d , t am s o tudi m u h e . D a n e s je pa od-
pod i l a kar vse. Včasi ima svo je kapr ice . Niti d o k t o r j a J u r m c a ш 
b i l o ! T a mladi odve tn išk i k o n r i p i j e n t ji kavaliri n a j v z t r a j n e j e in 
m e n d a e d i n o on m o r e pr ičakovat i ka j u s p e h a - Star i Ba lenov ić pa 
bi imel ra j š i t rgovca za zeta. Igor, paz i in n e za l jub i se v N a d o , 
d a se d a n e s ali jutr i ne izcimi kakšen d v o b o j n a O s o j n i c i ali na 

Straži , haha 
„Nič se ne bo j , J a n k o ! N i s e m se prišel ženit na Bled, Živela 

p r o s t o s t ! " 
„ T a k o je govor i l že mar s ikdo 
Za s e b o j sva zas l i ša la hitri t o p o t k o n j s k i h kop i t in m i m o n a j u 

se je t iho pr ipe l ja la s i j a jna e k i p a ž a ; v n j e j je sede l s i v o b r k genera l 
z z la t im ovra tn ikom in rdečimi l ampas i . Š la sva se n e k a j kra tov 
po d r e v o r e d u gori in doli . Vesel i lo m e je, v idečega več mlad ih 
g o s p o d i č e n v n a r o d n i noš i . Na uho so uda r j a l e besede raznih jez ikov , 

„Naš Bled je m e d n a r o d n o kopa l i šče , " je p o u d a r j a l J a n k o z 
v idn im z a d o v o l j s t v o m , „Na Bled p r i h a j a j o ne s a m o Hrvat i in Ceh i , 
marveč tud i Rusi , F rancoz i , Nemc i , Italijani, da , celo Angleži in 
Američani . Na B ledu m o r e biti vsak po svoj i f a s o n i s r e č e n : kdo r 
si želi d r u ž b e , j e n a j d e dovo l j , od l ične ali p r e p r o s t e ; kdo r h r e p e n i 
p o miru , m o r e t u k a j uživati id i isko s a m o t o ; t ako t op l ega j eze ra , 
tako l epe ravnine in t ako vabl j ivih hr ibov in g o r a v na jb l i ž j i okolici 
ne n a j d e š izlepa k m a l u v p l a n i n s k e m letovišču I Kje pa s t a n u j e š ? t t 

„Pri Oso jn ikov ih , U p a m , d a b o m p rav z a d o v o l j e n / 
Po t egn i l je uro iz žepa s v o j e g a b e l e g a t e lovn ika In se obrn i l . 

Kreni la sva po ob režn i cesti proti gost i lnic i , sedla v l e seno h ladnlco 
ob jezeru k podo lgas t i mizi ter naroči la o b e d . 

Pri kol ibi je bila v o d a p r o z o r n a ko n o v o s teklo , m a l o da l j e 
o d b r e g a se je v idela lepo ze lena , b o l j proti sredi p a m o d r a , kako r 
v e d r o n e b o n a d n j o . Otok je o b j e m a l svetel pas . Čis to bl izu hlad-
nice so p lavale r ibe in ribice nad peskov i t im d n o m , z d a j m i r n o 
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premika le plavuti , zda j ko žive s t r e i k e Švigale za d rob t i nami , ki so 
jih metali p r e k o lesene o g r a j e otroci , o b e z a n i s se rv i je tami okol i 
v r a t u ; hva ležn i mali občudova lc i so gnal i b u r n o vese l je , kada r s o 
r ibe ro j ema naskakova l e večje kose, da so se bl iskale s r e b r n e lu-
skine in se širili Čimdalje večji krogi po površ in i . 

P o d b l i žn j im koša t im k o s t a n j e m je obedova l a večja d ružba 
Čehov, V njih g l a s n e m p o g o v o r u so se ponav l j a l i izrazi in i m e n a ; 
Vaša ty , Taaf fe , vol i lna r e fo rma , der d u m m e Kerl von Wien , h a n b a , 
u l i r amon tanc i , češko d r ž a v n o p ravo , P a c ä k , Rieger, ant isemit i , . , 

T e d a j je stopil k n a m a mlad g o s p o d v ko lesarsk i opravi , po-
zdravil J a n k a in se okreni l k men i t „P ros im , g o s p o d , dovol i te , da 
se vam p r e d s t a v i m : dok to r Zvonimir J t i r inac ." 

„Veseli me , g o s p o d d o k t o r ! — Igor Kalan , višji ofici jal .4 J a n k o 
m u je ponud i l stol po l eg sebe . Srečni česti lec g o s p o d i č n e B a l e n o -
vičeve je bil p r i m e r o m a še j ako mlad mož , l jubezniv , ž ivahen , s im-
pa t ičen . Bistre r jave oči s o g leda le r a d o s t n o , sko ra j p o r e d n o t Las je 
so se mu l a h n o kodral i in gos t i brki, še n e ž n i in kratki, su up ra -
vičevali u p , da jih čaka še lepa p r i h o d n o s t . V n jegov i rdečkas to -
svileni ovratnici se j e svetila igla s s m a r a g d o m . 

„Naš minis t r sk i p r e d s e d n i k Baden i p reso ja vse s svo j ega 
o z k o v i d n e g a ga l i škega s ta l i šča!" se je hudova l visok t e n o r češkega 
o m i z j a . 

„Na temle vrtu j e s ta lo n e k d a j dvo je j a g n e d o v , " je dejal J a n k o . 
„Pa tudi m e d g r a d o m in ž u p n o cerkvi jo je s talo pred leti več to-
p o l o v na b r e g u . Prav nič mi jih ni žal. N ikda r n i s e m l jubil teh 
d o l g o č a s n i h dreves ." 

P o m e n k o v a l i s m o se o Soko lu , o z a g r e b š k e m vseuči l išču, o 
Matici, o g ledal išču, o J u ž n o s l o v a n s k i akademi j i , o M a k s i m i r u in 

л T u š k a n c u in n a p o s l e d o h rva t skem p l a n i n s k e m druš tvu . 
Čeh i so še z m e r a j vne to polit izirali . Z d a j je zagrmel izza n j ih 

mize m o č a n b a s ; „Kdo neki še ka j u v a ž u j e p o b o ž n e žel je ant ikva-
r ičnega g ro fa H o h e n w a r t a ! Mä lictaJ" 

„ G o s p o d višji oficijal, ali ste bili že k d a j na S l e m e n u vrhu n a š e 
d o l g e Z a g r e b š k e g o r e ? " me je vprašal dok to r J u r i n a c , ko s em mu 
poveda l , da s em bil že bogved i ko l ikokra tov v Z a g r e b u . 

„Še n ikda r ne, g o s p o d d o k t o r ! " 
^Kadar zope t obišče te n a š o s tol ico, ne z a m u d i t e p r i l ike ! Raz 

S l e m e vidite o b u g o d n e m v r e m e n u vse Z a g o r j e , G o r j a n c e , Snežn ik , 
N a n o s , K a m n i š k e p lan ine , Stol, Je lovico, Tr ig lav . . . N a j l e p š i je 
razgled poz imi ." 
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P o o b e d u je p r i romal g o s p o d višji g e o m e t e r O v e n in J a n k o 

je naroči l natakarici , n a j p r inese kar te . 
T a k o i g r a m o na Bledu ! u se je radoval J a n k o , k a d a r j e imel 

k o š t a rokov . Kadar j ih je pogreša l , j e k lavrno molča l . G o s p o d 
Z la tous t O v e n se je v e n o m e r muza l in se p r ev idno krepcai zope r 
m o r s k o bo lezen , dok to r J u r i n a c pa je t iho požv ižgava l ali p a s p u s c a l 
c igaretni d im skozi us ta in nos . Igrali s m o p rece j e n a k o . 

Ko s m o se naigra l i , je odše l J a n k o proti Z a g o r i c a m , jaz pa 

s em zavil d o m o v . 
O s o j n i k o v a hiša je bila l ično p o b e l j e n a . S t reho s o kri le oc rne le 

skod le . Za Železnim o m r e ž j e m m a j h n i h oken od ze l enkas t ega oto-
škega k a m e n a je še v e d n o v e n e l o cvetje o r u m e n e l i h k resn ic . V hladni 
veži s e m srečal O s o j n i k o v o mate r , k r epko ž e n o z mi rn im, preudarmm 
o b r a z o m . Odl ikova la j o je p r i rodna d o s t o j a n s t v e n o s t k m e t i š k e ma-
tere in g o s p o d i n j e , ki podp i ra hiši tri o g a l e . 

„ G o s p o d Kalan , vaše reči je pa Minka koj z a p o l d a n gori nes l a , 
mi ie "dejala in si poprav i l a r u m e n k a s t o , v i š n j e v o p i k a s t o ru to , za-
v e z a n o za t i ln ikom. Govor i l a j e rahlo in nag lo . „Minka i" je zaklicala 
in obrn i la g lavo prot i odpr t i k u h i n j i . 

Na k u h i n j s k e m p ragu se je pokaza l a na jp rvo brezova met la , 

po t l e j pa z la to laso dekle o b o s e m n a j s t i h letih. N j e n e oči, bo l j 
m o d r e n e g o n e b o nad B l e d o m , so me pog leda le r a d o v e d n o m 
p l a š n o . T a k o j jih je povesi la in n j e n sveži, rožnat i obraz je obli la 
rdečica. M e n d a sc je ženirala svo je o b n o š e n e ob leke . 

„To je naš novi gos t , g o s p o d Ka lan , " je rekla mati, 
I D o b e r d a n , g o s p o d ! " me j e pozdrav i la M i n k a in mi p o 

k ra tkem p r e u d a r k u seg la v p o n u j e n o roko . Dlan in prsti s o bih 
trdi od dela, toda obl ika n j e n e m a j h n e roke je bila j ako nežna . 

„ M o r a m se vam zahvali t i , da ste mi shrani l i kovčeg , g o s p o -
dična Minka I*1 . . 

„Kaj g o s p o d i č n a I" je u g o v a r j a l a mat i in se n a s m e h n i l a hčer ini 
zadreg i , „Kar Minka ji recite, pa b o ! N o , le še p o m e t a j , M i n k a !" 

L e p o m l a d o dek le je izgini lo za k u h i n j s k i m i ku l i sami . Na cesti 

pa je ropo ta l voz in c ingl ja l zvonček . 
„Naši s o l * je rekla mat i . „Oča in J a n e z e k peljeta d e t e l j o / 
Stopi la sva na p rag . P o č a s i j o je maha l m i m o stari O s o j m k , 

v isoko vzrasel , m o č a n j u n a k . Š i roka pleča in prsi sta m u pokr iva la 
s ra jca od debe lega d o m a č e g a p la tna in o d p e t rdeč te lovnik . Iz ž e p a 
mu je molel ogr izeni us tn ik k ra tkega vivčka. Das i me je videl že 
davi, me je premeri l s h l a d n i m , m a l o z a u p n i m p o g l e d o m , k a k o r 
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motr i s lovensk i kmet vsakega tujca , z last i pa m e s t n e g a škrica. Na-
pos led je m a l o pok ima l , dvigni l š i r o k o k r a j n i k lobuk brez s t rahu in 
mi o d z d r a v i l ; « B o g d a j ! " 

Na dehteči detel j i j e sedel okrog lo l i čen sve t lo las deček , drža! 
bič z o b e m a rokama in me d e b e l o g leda l z vel ikimi očmi . O b r a z 
in roke so mu bile o m a r o g a n e z v i š n j e v o č r n i m s o k o m zrel ih bo-
rovnic. Oko l i voza in m o d r e stare kobi le je skaka lo ž r ebe z zvon-
č k o m na r d e č e m t raku . 

„No, J a n e z e k , ali si ka j p r i d e n ? 4 s em g a nagovor i l . O n p a 
me je u p o r n o pog leda l , češ, k a j pa t o tebe b r i g a ? 

„Reci : P r iden , g o s p o d , k a d a r š t ruk l je jem!4 1 m u je p o m a g a l a 
mat i . J a n e z e k se je obl izni l , oče pa je p o g n a l : „Bis tahor , s tara! ' 1 

Kobila je vlekla s a m o z o j n i c a m a , poveznic i pa sta bili oviti na 
o jes ih , N a d j azbcčev ino vel ikega komata je maha la g a b r o v a veja , 
k o n j u m u h a l n i k . 

Šel s e m p o lesenih s topnicah v zgorn j i co . Na dvor i šču je lajal 
pes . Razloži l in po razobes i l s em s v o j e s tvari p o o rehov i o m a r i in 
mizi. K m a l u pa s em bil zope t zuna j , z u n a j ! 

Na S t ražo je vabil n a p i s na deski in zavil s em n a v k r e b e r . Že 
je čakal točni p o l u m e s e c , befa snež inka , na j a s n o v i š n j e v e m i z h o d n e m 
n e b u . Na p ros t r an i radovl j i šk i ravnini so se j a rko sveti le b e l e hiše 
in cerkvice in kapel ice in ceste m e d t e m n i m i g a j i in ze len imi tra-
tami in r u m e n i m i p o l j a n a m i . O d vseli s t rani je vrela s i j a jna lepota 
v z a č u d e n o o k o . Vse je bi lo tako sveže, t ako dev i ško , t a k o novo , 
kako r d a je p ravkar u s t v a r j e n o . Na večerni in južni s t ran i s o se 
na ho lmih in go rah u d o b n o greli gozd i , s ami gozd i . N e k a j n e d o -
p o v e d n o l e p e g a , r e s n e g a , vzv i šenega je t r epe ta lo nad praznujočimi 
gigant i goli l i Ka ravank kakor tudi nad obras l imi b o h i n j s k i m i vrhovi , 

/ l a d n j imi pa se je svetilo n e k a j b e l e g a : T r i g l a v ! M o j a d u š a s e je 
očistila p ro t ip r i rodne d u n a j s k e navlake . Vese lo se je dvigni la in p lu la 
po tej lepoti d o m a č e g a sveta in se vtapl ja la in spa ja l a s čisto p r i rodo . 

Sede l s e m na k lop in pos lu ša l g o z d n o g o d b o , d o k l e r ni jelo 
veče rno so lnce p rebada t i drevja z bles tečimi ig lami in pres t i zlatih 
niti od veje do veje, Vročina je p o n e h a v a l a , V dal javi so pozvan j a l i 
zvonov i . Počas i sem se vračal in se s p o m i n j a l N a d e pa M i n k e . 

Večer ja la sva z J a n k o m zope t v kolibi o b jezeru . Na p o g r n j e n i h 
mizah s o go re l e sveče v s teklenih oklopcih . Sivkast i in r u m e n k a s t i 
p o n o e n i metul j i so jih s t r a s tno oble taval i . J e z e r o in b r e g o v e je 
ogr in ja l ves čar vedre po le tne noči. B a j n o je seval o tok v mili 
b led i luči m i rne meseč ine . Na n e b u in v jezeru s o mig l ja le zvezde . 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

380 Janko Glaser: Jesen. 

„Skora j bi ti bil pozab i l povedat i , da je tvoj bivši načelnik 
J a m i k na B ledu , " je deja l J a n k o iti g l eda l vešče, r a j a j o č e okol i luči. 
„Tudi lani j e bil t u k a j . " 

„ M o r a m ga ob i ska t i . 4 

„Letos je pr ivede! tudi hče rko s s a b o , " je nada l jeva l dok to r , 
pomolča l in d o d a l : „Lepo dekle I P rav l epo d e k l e ! Ma lo takih J" 

J a n k o ni rad hvalil k r a s n e g a s p o l a . Za to mi je zbud i l a n j e g o v a 
laskava ocena p o z o r n o s t in r ados t . 

„ G o s p o d i č n a J a r n i k o v a ? N e p o z n a m je, J a n k o ! K a k o p a ji 
je i m e ? " 

„Olga . " (Dalje prihodnjič.) 

^cmko 6 la ser : 

I z s z r i . 

v 

s/-i-J-'M 

so j e s e n je divjal 
čez p lan ine v ihar 
in bučal nad n a m a 
in trgal od vej s u h o listje, 
da m o g l o bo zrasl i n o v o — 
zda j več ga ni. 

Z d a j je večer tih — 
le se tope l veter večerni 
pihl ja skoz v e j e : 
ob n a j i n e m s a d u zre lem, 
da p a d e k n a m a , 
poln in težek in zlat. — 

L — n H L v . w : - ^ , ' g ^ H A H j . ^MAjljff f-0 -J i-^.-t 

ib. si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

420 Ratio Murnik: Na Bledu, 

R a č o fTlurnik: 

Da Bledu. 
(Dalje,) 

4. 

Prvo noč na Bledu s em spa l p o s e b n o s ladko . Prot i ju t ru se mi 
je s an j a lo neka j i z redno l epega in p r i j e t n e g a : N a d a in Minka 

sta m e držal i vsaka za e n o roko in me pol jubl ja l i , kar se je d a l o ! 
G i n j e n in hvaležen s e m o b e m a vračal vroče p o l j u b e tako ogn j ev i l o , 
da j e bi lo v e s e l j e ! T e san je s o se mi zdele ka j d o b r o z n a m e n j e za 
p r i h o d n o s t . 

Zbndi l s e m se ž idane volje. Ko sem zagledal n a s teni p o d o b i 
Mar i j e in svetega Mar t ina , b l e j s k e g a pa t rona , s em se izriova o b -
veseli l , da n i s e m več v d u n a j s k i kletki. V duš i se mi je s m e j a l o : 
P r o s t si, fant , svoj si — na B ledu , na e n e m na j l epš ih k ra jev v sega 
sve ta ! 

S p o d a j na dvorišču je vesel g o r e n j s k i petel in izražal svo je 
obču tke z g l a sn imi k ik i r ik i ; v hlevu je hrzal kon j . N a g l o s em vstal , 
se napravi l in pog leda l skozi o d p r t o o k n o . 

Čiste gore so seva le v v l ažnem s i j a ju . Izza b u j n e g a o b r e ž n e g a 
ze l en j a se j e tu in ta in leske ta lo j eze ro kakor opa l . O t o k je odeva la 
p r e n e ž n a , k o m a j v idna j u t r a n j a tančica. Vse naoko l i je bi to sveže, 
i j u b k o in veselo, v e s e l o ! 

K^r s em sl išal , da s t o p a j o p o s t opn i cah l a h n e b o s e n o g e . 
P o l r k a l o je na vra ta . In kdo je s topil na m o j e p r i j a zno vabilo v 
m o j h r a m ? O s o j n i k o v J a n e z e k . Vra ta pa je mali d i p l o m a t v srajčki 
in hlačicah pusti l p rev idno odpr t a , da bi m o g e l n e m u d o m a uiti, ako 
bi mu hotel tuj i škric do ž ivega . O d zdola j je zad i ša lo p o žgan i kavi. 

„O, ali si ti, o č k a ? D o b r o j u t r o ! " 
Gleda l m e je zvedavo in še vedno m a l o p l a š n o in u p o r n o 

ter o p o r e k a l : „Saj n i sem o č k a ! " Pr i je l j e za k l j uko in mencal z 
n o g o o b nog i . 

„ Z g o d a j si vs ta l , J a n e z e k , si že p r iden , n o ! " 
„Pa bo že s e d e m !* je ugova r j a l in š e z m e r a j držal za k l j u k o . 
„Kadar pr ide jo medičar j i na Bled , ti k u p i m m e d e n e g a kon j i čka 

pa o d p u s t k o v , ves, J a n e z e k ! " 
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T o d a mali m o d r i j a n si je m e n d a mis l i l : Kdo bo Čakal tako 
d o l g o ? P o k r a t k e m p a m u č n e m p o m i š l j e v a n j u m e je p o u č i l : „V šta-
cuni i m a j o pa že zda j d o b r e f ige in rožiče 1" 

Dal s e m m u n e k a j n o v o k o v a n i h k r a j c a r j e v ; bil jih j e j ako 
vesel . H v a l e ž n o m e je pog leda l , pust i l k l j uko in o z n a n i l : „Kos i lo 
je k u h a n o . Mat i bi radi vedel i , če ga h o t e l e g o r i / 

„Le reci j im, da p r idem takoj dol i ." 
O d hitel j e doli , kazat svo je „cek ine" . Vzel s em si c igaret in 

šel za n j im . V večji sobi , v „hiši" m e je čaka lo „ k o s i l o * : mlečna 
kavn in p š e n i č n j a k . Oao jn i ca me je prišla pozdrav l ja t , pa se kma lu 
vrnila v k u h i n j o , o d k o d e r je dišalo po „politih44 žganc ih . 

Sede l s e m k orehovi mizi naJclogL obusten i, za j t rkoval in gledal 
p o sobi . V s e je b i lo l epo č e d n o in č i s to : okenca , police, o m a r a , 
težka skr in ja s p i san imi srci in rožami , k lopi o b s t enah in o b zeleni 
poči, k rop i ln ik z b l a g o s l o v l j e n o v o d o pri dur ih . . , O b omar i je 
na vrvici visela prat ika z_rdeč imi svetniki , bl izu n j e pa m o č n o tik-
takala o r u m e n e l a ura na n iha lo . № vratih s o _ b i le_ tnecL let ni co in 
š t i m n j _križi s J a e d o ^ ^ a p j s a r j f e j v e t i h T r e h . k r a l j e v začetnice . V vdol-
bin i na sprot i p eči, v _ta koi m e n o van i_ 1 eyL k je r s o svo je dni b o r o v e 
t reske go re l e in svetile p r i d n i m pred icam in p o s k o č n i m p l e s a l k a m , 
r o k o d e l c e m in mol i l ccm, ond i je počivala košar ica s š i v a n j e m , črni lnik 
in d r u g a d r o b n j a v a . 

P o za j t rku s em hodi l po okolici ali se pa hladil in bral v 
senci , aH se kopal in plaval v jezeru . P o p o l d n e , po malici pa me 
je m o j b ra t r anec , dr. J a n k o Zalokar , brez u s m i l j e n j a tiral prot i zdra-
viliški hiši h k roke tu . 

Na vrtu me je preds tav i l g o s p e Genove f i Ovnov i , ki je on-
d u k a j tabor i la s svo j imi tremi hčerami . G o s p o d i č n a m je bi lo ime 
f e f i , Lavra in Hi lda . 

„Čast i ta g o s p o d a , p r o s i m , opros t i t e me za n e k a j minu t , v r n e m 
se s k o r o ! " se je opraviči l in že je izginil in me prepus t i l moj i u s o d i . 
O v n o v c d a m e so sede le na dveh k lopeh . G o s p o d i č n e s o si bile 
jako p o d o b n e . Vse tri so bi le k repke , m o n u m e n t a l n e device. Vse 
tri so imele ok rog le , s l adke in sk r ivnos tno n e u m n e obraze . V s e tri 
so bile o b l e č e n e v p i s a n o g o r n j e š t a j e r s k o n o š o . Nj ih J a s j e so imeli 
b l e d o r u m e n o barvo s l abo pečen ih žemel j . Mar l j ivo so kvačkale ter 
mc s r a m e ž l j i v o in v p r a š u j o č e pog leda vale k a k o r tri debe l e u g a n k e . 

T o dev i ško t roj ico je stražil mršav z m a j , s t roga mati G e n o v e f a . 
G o s p a O v n o v a m e n d a ni bila n ikdar o g l e d a l o lepote . N j e n a s u h a , 
pos tna pos t ava ni kazala prav n o b e n e g a ž e n s k e g a čara, S svo j imi 
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do lg imi koščen imi rokami bi m o g l a brez p o s e b n e težave objet i 
kar t ro je ze tov o b e n e m . N j e n e v o d e n o s i v e oči s o podčr tava l i svin-
Čenomodr i ko lobar j i , Pletla je nogav ico , ki j e bila n a v i d e z n o brez 
konca in kra ja , k a k o r tista čudovi ta poves t o s t ek lem po lžu in 
jar i kači . 

N a s m e h n i l a se mi je ka j p r i j a zno in na ta s ignal so se mi 
m a h o m a n a s m e h n i l e tudi vse tri deve z o r n e ! Krožile s o us tnice tako 
d r o b n o , kako r bi hote le zažvižgati tercet. T o se mi je zde lo tako 
s m e š n o , d a s em se moral na smehn i t i tudi jaz, M u z a l o se n a s je 
p o t e m t a k e m vseh pet , 

„ G o s p o d višji oficijal , izvolite sesti k n a m , s a j j e š e d o v o l j 
p r o s t o r a ! " me je m e d e u o vabi la g o s p a G e n o v e f a , „Fefr l , u m a k n i 
se neko l iko t" je ukaza l a na j s t a re j š i hčerki , sedeči p o l e g nje , 

V b o ž j e m i m e n u s e m se stisnil m e d z m a j a in Fefr l in za to 
s em se mora l še v i j u d n o zahva l i t i ! O ti vražji d o k t o r ! S e m k a j me 
že n e bo n ikdar več! 

„ G o s p o d višji oficijal ste N e m e c ? " m e je vpraša la g o s p a G e -
n o v e f a čisto o d blizu m a l o n e tik u š e s a . 

„S lovenec sem, mllost iva , z r e s p e k t o m p o v e d a n o . Es m u ß auch 
so lche Käuze g e b e n ! j e s p o z n a l ž e stari G o e t h e , ko je pisal o 
S lovenc ih . 4 

„Kakor vidim, se radi šal i te , g o s p o d višji o f ic i ja l ! H m . . . 
Slovenci i m a j o — Fefr l , l j u b o dete, g lavnik ti p a d e iz las, pop rav i 
si g a ! — hm, Slovenci ima jo k ra sne n a r o d n e p e s m i ! " 

Fefr l , t r idese t le tno dete , ki je čičalo p o l e g m e n e , je p o k o r n o 
zarde lo in si p o p r a v i l o g lavn ik . 

„Prav rada p o s l u š a m vaške fan te in dekle ta , ki p o j o tako l e p o ! " 
je doda l a g o s p a l a skavo . 

„O jaz t ud i ! " s o s e oglas i le vse tri grac i je točno , kako r zbor 
v s t a rogr šk ih t r aged i j ah . 

„Slovenci s o j a k o n a d a r j e n , m u z i k a l e n n a r o d , " je nada l j eva l a 
s loka g o s p a G e n o v e f a . „ G o s p o d višji oficijal g o t o v o tud i igra te na 
k a k š e n i n s t r u m e n t ? " 

„Na orglice, m l lo s t i va ! " 
G o s p a se j e z a s m e j a l a in hčere s o z o p e t krožile usta na 

tro žvižg. 
„Moja dekleta i g r a jo vsa tri na klavir," j e oznan i l a mat i z 

vesel im p o n o s o m , jaz pa s em si m i s l i h U b o g i k lav i r ! U b o g i so-
s e d j e ! In k a j pa je p ravzap rav m e n i m a r , če z n a j o te stare p u n c e 
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ropota t i n a klavir ju ali tia k o n t r a b a s u aH na c imbalah ali n a ve-
l ikem t u r š k e m b o b n u ? 

G o s p a O v n o v a p a je ve se lo n a d a l j e v a l a : „Vse tri sv i r a jo kla-
sične s k l a d b e ali pa tudi ka j ok rog l ega , k a k o r k d o želi, p o n o t a h 
ali brez no t . Igrati z n a j o celo v temi ali pa z zavezan imi očmi I" 

„Čes t i tam vam t mi los t iva ! P o t e m vam p r ih ran i jo m n o g o d ra -
g e g a pe t ro l e j a vaše g o s p o d i č n e ume tn i ce . " 

„ O vi ša l j ivec ! Hi lda , l jubica moja , drži se m a l o b o l j p o k o n c u , 
sa j si tako lepo vz ra s l a ! G o s p o d Kalan , kateri sk ladate l j i vam p a 
n a j b o l j u g a j a j o ? 4 

„Chop in , Bee thoven in Schuber t , " s e m odgovor i l , doč im se je 
tako l epo vzras la Hi lda , n a j m l a j š a hči, zgani la in vz ravna la . 

„Ah, C h o p i n , C h o p i n ! " je vzkliknila g o s p o d i č n a Fefi s pav j im 
g l a s o m in vzdihni la , kakor bi j o duš i lo p reob i l j e n e d o p o v e d n i h ob-
čutkov. „ N j e g o v e sk l adbe so n e b e š k e ! " 

„ N e b e š k e ! " je o d m e v a l o od Lavre k a k o r tudi od Hilde. V teli 
n j jhov ih vzklikih se je ova ja la v sa n j ih d u š n a t o p os t in .p razno ta . 

„Chop in je klavir ju d u š a ! " je dek lami ra l a Fef r l in d e b e l o p o -
gledala na s t r eho Ble j skega d o m a , kako r bi sedel s lavni sk l ada te l j 
t am gori na d imniku . 

M i m o so Švigali ko lesa r j i in d rdra le koči je pa d ruga kola . Av-
tomob i lov o n o d o b o še ni bi lo n o b e n i h , 

„Počast i t i n a s mora te k m a l u s svo j im o b i s k o m , g o s p o d K a l a n ! " 
j e vabila g o s p a O v n o v a . „Prece j d o b e r klavir s m o na je l i iz 
L j u b l j a n e . " 

J o j ! — Pr ik loni l s em se . 
„ O priliki b o m tako prost , mi los t iva !" s e m odvrni l s t rdn im 

sk l epom, da me prav g o t o v o ne bo n ikdar k O v n o v i m . 

t Kritizirale so m a l o n e vsakega , ki je šel ali se pe l ja l m i m o n a s . 
Čudil s e m se, d a p o z n a j o to l iko t op l i ča r j ev ; opaz i l s e m k m a l u , da 
se z a n i m a j o bo l j za n a p a k e n e g o za vr l ine s v o j e g a l j u b e g a b l i ž n j e g a . 

T e d a j s em slišal g lasn i s m e h vese lega sve tn ika Z la tous t a O v n a , 
ki j e p r iha ja l z g o s p o d o m D r a g u t i n o m B a l e n o v i č e m in J a n k o m na 
vrt. Za n j im i je s topa l d o k t o r Zvon imi r J u r i n a c z g o s p o d i č n o N a d o 
Ba lenov ičevo in j ako m l a d o , meni Še n e z n a n o d a m o v p repros t i 
beli obleki s t e m n o r d e č i m t rakom okoli p a s u in z be lo čepico na 
rjavih l aseh . N j e n a n e n a v a d n o d ražes tna pos tava je t ako j o b u d i l a 
m o j o p o z o r n o s t . 

„ G o s p o d višji oticijal Igor Kalan — g o s p o d i č n a Olga J a r n i k o v a ! " 
je p reds tav i l d o k t o r Za loka r . 
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Ko se je ob rn i l a J a r n i k o v a hčerka k men i in ko s em prvikrat 
pog leda l v n j e n e p r e k r a s n e t e innos ive oči v okviru do lg ih črnili 
t repalnic , s em začutil n e z n a n o , č u d n o o s u p l o s t , p o t e m pa r a d o s t n o 
r azbu r j enos t . 

„ Jako me veseli , da mi je čast, videti hčerko s v o j e g a b ivšega 
p r e d s t o j n i k a / sem ji dejal , doč im s o O v n o v e d a m e pozdrav l j a l e 
d r u g o doš lo g o s p o d o z g l a sn imi vzkliki in h r u p n i m s m e h o m . G o s p a 
G e n o v e f a je zav idno in s r epo g leda la na g o s p o d i č n o O lgo , p r ene -
varno t e k m o v a l k o n j e n i h hčera . 

„ G o s p o d Ka lan , o d k o d pa p o z n a t e m o j e g a p a p a n a ? " m e je 
vpraša la z mirn im n a s m e h o m , 

„V Trs tu s em bo jeva l z n j im v p o š t n e m u radu mars ika ter i b o j 

brez upa z m a g e . " 
R a d o s t n o seni motri l n j e n e velike, m o d r o s i v e oči, ki s o g leda le 

tako mi lo In z a e n o tako oča ru joče in z m a g o s l a v n o ! Že d o l g o n i s e m 
videl tako l epe m l a d e n k e . N ikda r ne bi bil mislil, da m o r e j o biti 
sive oči tako iz redno , t ako t a j i n s t v e n o k r a s n e ! 

Opaz i l sem, da je g o s p a O v n o v a šepe ta l a s svo jo Lavro in 
Lavrica je bila prece j pri Olgi in ji jela z a fek t i rano n a g l o s t j o pri-
povedova t i , da je bila včera j v Radovl j ic i v g r a š č i n s k e m p a r k u , ki 
ga i n i e n u j e j o d u h o v i t e j š l a v e paradiž , češ , d a sta tam A d a m in Eva , 
ako tud i le kameri l fa . . . 

O l g a jo je po t rpež l j ivo p o s l u š a l a . O b r n j e n a je bila n a p o l k 
Lavri, n apo l k men i in jaz s em z vel ikim v e s e l j e m o b č u d o v a l n j e n o 
l j u b k o t e m n o p o l t n o lice in n jen čisti profil . 

Pr idruži l se je zda j n a š e m u ig r a lnemu k r o g u vitek mlad pravnik 
z n a v i h a n i m b l e d i m o b r a z o m , g o s p o d B o g o m i l J e r e b . G o s p o d i č n a 
Hi lda ga je g o r e č e p o g l e d a l a , ga t a k o r e k o t po l j ub l j a l a z o č m i ; 
m o d r a mati Genove fa pa n i so bili t ega kaval i r ja kar nič veseli , s a j 
ni imel niti p rvega d r ž a v n e g a izpita in je bil tudi oč i tno p r e m l a d 
za prezre lo Hi ldo . Prakt ična mati G e n o v e f a so se ogreval i le za 
r ea lno p o j i t j k o i s tar W j r o v I j e n g ^ T j i m bij l jubš i ze t n e ^ o m l a d e n i č 
brez s l u ž b e . P o g u m n e g a juris ta pa mrzli pog led i g o s p e m a m e n i so 
prav nič motili . Meni nič, tebi nič, je že stal prt Hi ld i ter ji pr ipo-
vedoval , da je u je l davi l epega l ipana v Savi t am bl izu m o s t u pod 
Ska lami . 

M e d t e m je dvoril dok to r J u r i n a c g o s p o d i č n i N a d i , Fef r l pa je 
ob lega la b o g a t e g a vdovca Ba lenov iča . G o s p o d je v d a n o p r enaša l 
o g n j e v i t o l j ubezn ivos t na m o ž a d r e s i r ane device in os ta l h l aden 
k a k o r led v hotelski o m a r i ter n e p r i s t r a n s k o delil d a m a m b o n b o n e . 
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G o s p a O v n o v a je z g lavo mign i l a n a j m l a j š i hčeri in Hi lda je 
o d d r o b n e l a po k roke tne k rog l e in kladivca. N j e n čast i tel j B o g o m i l 
j o je p r ece j ubra l za n jo , zvest kako r s enca . O b a sta izgini la v 
b l ižn j i hiši in mislil s em s i : Zda j l e se pa d v e m a d o b r o g o d i — 
p o l j u b u j e t a se, da je k a j ! Res sta s e vrni la n e k a m rdeča , das i j ima 
ni bi lo t ežko nosi t i . Doktor J u r i n a c j ima je p o m a g a l , ko sta zab i ja la 
že l ezne loke in dva lesena količka v tla. H i l d a je dv igni la v rečo in 
vsak je po tegn i l iz n j e s v o j o k r o g l o . G o s p o d i č n a O l g a je u j e l a 
rdečo , jaz p a rožna to . 

„ S k u p a j sva, g o s p o d i č n a J a r n i k o v a l Ali jih b o v a ! " 
N a s m e h n i l a se mi je in v licih sta se pokaza l i d r ažes tn i jamici . 

N j e n a s p o d n j a ustnica je bila nekol iko b u j n e j š a o d g o r e n j e , ki se 
je v p o n o s n e m loku proži la n a d d o l e n j o , 

Igralo n a s je o s e m . D o k t o r Z a l o k a r n a s je z a p u s t i l ; mora l je 
k bo ln iku . G o s p a O v n o v a , n j e n m o ž in g o s p o d Balenovič n i so so -
deloval i , a m p a k sedel i na klopi in g ledal i , k a k o p o d i m o p i s a n e 
l e s e n e krog le z do lg imi lesen imi kladivi skoz i že l ezne loke in prot i 
ko l i čkoma. 

O v n o v e g o s p o d i č n e s o se p r idno gos t i l e z Ba lenov ićev imi 
b o n b o n i , čenča le in k r iča le : „Bravo, b ravo , v i š n j e v a ! — O h , s l abo , 
z e l e n a ! " Večkra t so se tudi prepira le , ali je zade la k rog la k r o g l o ali 
ne, in se v n e m a l e tako , k a k o r bi šlo za zlate g r a d o v e . O l g a je g o -
vorila le ma lo . 

P r e s n e t o p u s t a igra, ta ang l e šk i k roke t , s e m si misl i l . Ali j az 
b o m navzl ic t e m u še pr iha ja l , že vidim . . . Pog leda l s e m zope t n a 
O l g o . Bila je mi rna , r e s n a . Zde lo se mi je, da se z a n i m a Je za 
k rog l e . K r e p k o jc drža la n j e n a mala roka kladivce. K a k o s p r e t n o 
in l a h n o g a je znala sukat i , kako i z b o r u o j e zna la krokirat i , odb i ja t i 
s o v r a ž n o k rog lo , da se je potoči la da l eč p o p e s k a in po l e d i n i ! 

G o s p o d sve tn ik Z la tous t O v e n je bil ka j d o b r e volje, Puš i l 
*je i zvrs tno s m o t k o g o s p o d a Balenoviča in dražil svo jo p r e l j u b o 

G e n o f e f o . Zdajc i pa je p o v z e l : „ P o s l u š a j t e , d ražes tna in c e n j e n a 
g o s p o d a , p o s l u š a j t e , ka j se mi je davi s a n j a l o ! J u h u ! S a n j a l o s e 
mi je, da se j e i zp remen i lo B le j sko j eze ro v š a m p a n j e c , p a v pravi 
š a m p a n j e c , p r o s i m ! " 

„Ali že zope t z a č e n j a š ? " ga je zavrnila g o s p a in g a o ž g a l a z 

j ako nemi los t iv im p o g l e d o m . 
„Ne b o d i no" taka , p r e l j u b a Geno^efa 1 Niti v s a n j a h mi ne 

pr ivoščiš d o b r e p i jače in še tako p o c e n i t " 
_ „Ali res ne z n a š nič p a m e t n e g a govor i t i ? Si pa že zope t k j e . . , " 
' „Ljubljanski zvem" XXXVII. 1917. S. 
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„No, m e n i m , d a so bile m o j e s a n j e dovol j n e d o l ž n e [ Za to se 
l epo pomir i pa g le j m e z o p e t p r i j a zno , G e n o f e f a m o j e g a s r c a ! " 

Vsi s m o se muzal i , s a m o t o g o t n a O v n o v k a ne. T u d i g o s p o d u 
O v n u se j e d o b r o zde lo , ka r je poveda l . 

„Vesel s e m , z m e r a j s em vesel , da s i s em zgreši l pravi pokl ic!" 
je nada l j eva l . 

„ O h o l " se j e oglas i l g o s p o d B a l e n o v i d „ C u j m o , č u j m o ! " 
„ T a k o je, l jubezn iva g o s p o d a ! Izobrazit i bi se bil moral za 

o p e r n e g a pevca . Ali ža l ibog n i sem o pravem času s p o z n a l , kakšen 
d r a g o c e n zaklad i m a m v go l t ancu J" 

„ T o pa pač, t o I" je i ron ično pr iznavala j ezna G e n o f e f a . 

4 0 ti — i^ 
„ Z d a j je pa že p r e p o z n o . V Ameriki bi m o g e l s svoj im te-

n o r j e m zasluži t i en sam^ večer več, n e g o tukaj^ deset ih letih l Pa 
zda j je že, kar je. Z b o g o m , b o g a s t v o 1 No, navzl ic t e m u s e m vesel , 
kako r mlad s o m v jezeru 1" 

R a v n o s m o dovršil i igro , ko je iz b l i žn jega zdravi l i škega parka 
z a d o n e l a ž ivahna koračnica . Vsi s m o šli p o s l u š a t g o d b o . 

N a vrtu in v d r e v o r e d u je bi lo p o l n o l j u d i ; v e č i n o m a p a n i s o 
pos luša l i , a m p a k g l a s n o govoril i in s e sme ja l i p o d koša t imi kos tan j i , 
k jer so že g leda l i b l edoze len i p lodov i izza t e m n o z e l e n i h listov. 
Mladi svet je koket i ra l in flirtal, s tarejš i pa s o opazova l i , kako se 
p r e d e j o in tko niti l jubezni . Vesel i .dijaki s o m o š k o in z v i d n o 
b l a ž e n o s t j o pušil i p r e p o v e d a n e c igare te in motril i kratkokri le dekl ice . 
Č r n o p o l t e n Italijan ]?T"pönuja]' na vrvico p r ivezan pes t e r ob lak r ah lo 
šumeč ih b a l o n o v , t ako l epo p isanih , kako r da je uk rade l s a m o 
mavr ico b o ž j o z n e b a . Tud i kužki so se veselili s v o j e g a ž iv l jenja , 
v l j u d n o migal i z repi ab_ p a kritično la ja j i n a d tovariš i . 

H o d i l s em z g o s p o d i č n o O l g o iti Lavro. 
„ G o s p o d i č n a J a r n i k o v a , ali ste že d o l g o na B l e d u ? " s em vpraša l , 

ker m i ni pr i š lo nič d u h o v i t e j š e g a na misel . 
„Sko ra j š t i r ina j s t dni , g o s p o d Kalan ! Ko je b i lo š o l s k o leto 

v n a š e m z a v o d u pri k ra ju , sva prišla s p a p a n o m takoj s em,* 
„Ka j pa ka j dela g o s p o d r avna t e l j ? " 
Oči ji je ode la k o m a j v idna megl ica in p reko ob raza ji je š la 

rah la senca , p r eden je o d g o v o r i l a : „Bere, p iše . Z d o m a gre le 
m a l o k d a j . Včasih se gres ta z g o s p o d o m Balenovieem m a l o iz-
p reha j a t . " 

„Ali po jde t e še v zavod, g o s p o d i č n a ? " 
„Nič več. Dovrš i la s e m , hvala B o g u I" 
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Nad j e z e r o m je plul ubege l r deč b a l o n č e k ; veter ga je gna l 
proti Zaifi. N e s r e č e n deček je o b u p n o gledal za n j i m in o z n a n j a l 
svo jo b r i d k o i z g u b o z o tožn im s a m o s p e v o m . 

„Mora la b o m d o m o v , " je rekla g o s p o d i č n a O l g a . 

„Dovol i te , da vas s p r e m i m , g o s p o d i č n a ! " s em pros i l in že 
sem se veseli l , da b o m n e k a j časa s am z n jo , pa je p r i s top i la š e 
Fefi in s l a d k o p o n u d i l a : „Olgica , sp remiva te tud i Lavra in j a z ! V 
štirih b o z a b a v n e j e , ka jne , g o s p o d K a i a n ? " 

Poslovi l i s m o se o d d ružbe , Fef i se je okleni la O l g e , jaz pa 
s e m mora l z Lavro za n j ima . Lavra je govor i la ves čas o n e m š k e m 
r o m a n u , jaz p a s em gledal O lgo , s t o p a j o č o p red n a m a . K a k o l ične 
s o bile n j e n e n o g e p o l e g m o g o č n i h do lg ih s topa l F e f i n i h l 

Prišli s m o d o vile, k je r je letoval g o s p o d J a r n i k . 

„P ros im , g o s p o d i č n a Ja rn ikova , izročite g o s p o d u ravna te l ju 
m o j e n a j l e p š e p o z d r a v e ! Vkra tkem si dovo l im, da g a p o s e l i m , " 

Še enkra t s em jo pog leda l v g l o b o k e , z a g o n e t n e oči . P o d a l a 
mi je roko, malo , go rko , m e h k o roko , in rekla m i r n o : „ G o t o v o g a 
bo vesel i lo. Z b o g o m , g o s p o d Ka lan! f l 

Z d a j s e m mora l sp remi t i O v n o v i g o s p o d i č n i n a z a j . P r a v vesel 
s em bil, ko s em se ju od kri žal. 

Zvečer s em sedel m e d neznanc i v kol ibi n a g o s t i l n i š k e m vrtu 
o b jezeru . Bila je vedra , s a n j a v a noč . Po jezeru s o vozili še ne* 
kateri čolni . Kakor vrelo s r eb ro je v meseč in i lila v o d a od g ladk ih 
vesel . Č u d n o so t repetal i zamolk l i g lasovi , pe t j e in s m e h n a d tihimi 
vodami , p o s u t i m i z zvezdami , Zvečer in_ p o n o č i je j eze ro J e l epše 
n e g o p o d n e v i . 

Pri vseh mizah je bi lo p o l n o g lasn ih g o s t o v . Pod k o s t a n j e m je 
sede la d r u ž b a Hrva tov , ki so ž ivahno polit izirali , kakor včera j Čehi . 
O n d i je deba t i ra l tudi d o k t o r Jur inac . 

Prišel je g o s p o d Z la tous t Oven , M e n e ni videl in je sedel k 
s o s e d n i mizi k z n a n c e m . Ko je prihitela na takar ica , j o je l j u b e z n i v o 
pog leda l , pri t isnil levico na srce, vrtal z d e s n i m kaza lcem p o zraku 
in sprož i l s k r i v n o s t n o : „ G o s p o d i č n a , g o t o v o ste že z d a v n a j opazi l i , 

se z a n i m a m za v a s ! Vaša k rasna pos tava , vaš s ladki p o g l e d , 
vaša a n g e l s k a lepota m e je o č a r a l a ! P r o s i m vas, n ikar ne d v o m i t e 
o resn ičnos t i moj ih vročih o b č u t k o v in pr ines i te mi k o z a r e c h lad-
n e g a piva I" 

Natakar ica se je s m e j a l a in d e j a l a : „Včera j ste prav tako g o -

vorili Jerici t a m l e l " 
31* 
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G o s p o d Zla tous t pa se je o d r e z a l : „ T o n a j u nikar n e ovira j , 
d ^ b i z vese l imi n a d a m i zrla v vel iko bodočnos t i ' * 

T e d a j s em slišal dok to r j a Ju r inca pri h rva t skem o m i z j u : „Na-
r o d n e sile j e t reba koncen t r i ra t i ! N a r o d n i p o n o s m o r a m o goj i t i , 
širili, dvigat i , n ikar pa d a bi g a i zpodkopava l i , duši l i , zatirali s kri-
t ičnimi f r azami , z ja lovimi n e g a c i j a m i in j o k a v i m u g i b a n j e m o 
p r i h o d n o s t i !* 

„Hrvat j e_ro jen govorn ik , S lovenec p a ro j en pevec in — p ivec ! " 
je m o d r o v a l g o s p o d Zla tous t . „ V s a k e m u s v o j e ! J az s e m vesel d e č k o ! 
O k a k o s e m v e s e l ! Vesel b o d i človek, ako hoče d o l g o in s r e č n o , 
živeti I Gle j te , c e n j e n i pos luša lc i , pri jatel j i božj i , to je vsa u m e t n o s t 
ž iv l jen ja , v sa ! T o je o d g o v o r p e r e č e m u s o d j a l n e m u v p r a š a n j u ! " 

Z l a t o u s t o v o o m i z j e se je g r o h o t a l o , 011 pa je nada l j eva l b i s t r o : 
„Ža los t en č lovek ni n ikda r z a d o v o l j e n . Ali je to r e s ali ne , b l a g o -
rodn i p r i j a te l j i ? M e n i m , da j e ! N e z a d o v o l j e n č lovek pa tud i ni 
ni n ikda r s r e č e n ! T o je vsa m o d r o s t , v id i te ! Kratka, d o b r a in 
l a h k o u m e v n a , n e ? " 

S k o r a j t eda j p a je deja l d o k t o r J u r i n a c pri hrvatski m i z i : 
„Slava n a š e m u g e n i j a l n e m u b i s k u p u J o s i p u Ju r j u S t r o s s m a y e r j u , 
s lava n j e g o v i m k u l t u r n i m i n j ^ l i t i č n i m i d e j a m ! " 

G o s p o d Z la tous t O v e n , apos to l z idane vo l je , pa je jel pot resa t i 
novce v svoj i denarn ic i , plačal, sege l p o palici, se pos lov i l in od-
koraca l , d a bi osreči l n o c o j še d r u g e p o s l u š a l c e z d r a g o c e n i m i biseri 
s v o j e vese le m o d r o s t i . 

J e z e r o je seva lo v l u n i n e m svitu k a k o r k o v a n o s r eb ro . V obrežn i 
vodi so sl ikale razsve t l jene vile, v e r a n d e in gost i ln ice d o l g e svetle 
lise m e d o b k r a j n e s ence . T iho , u s p a v a j o č e je p l j u s k a l o j eze ro ob 
l i laduico in b r e g . P o l a g o m a je u m o l k n i l tud i ta rahli š u m . 

Še d o l g o s em sede l ob o n e m e l e m jezeru in mislil na O l g o . 
In n e k a j mi j e de j a lo v s r c u : N j e n i h z a g o n e t n i h , očarl j ivih oči ne 
b o š in ne b o š m o g e l pozabi l i svo je žive dni, ako tud i ne bi videl 
l epe O l g e n ikdar več! (Dalje prihodnji?,) 
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Raöo murnih: 

Da Bledu. 
(Dalje.) 

5. 

„Tgor , n o , kako ti u g a j a O l g a ? " m e je vprašal d o k t o r Za loka r 
1 d rug i d a n , ko sva se pred o b e d o m izpreha ja la na Ml inem v 

v, , Zäze ru , za j e z e r o m , p ravzaprav za hol m o m m e d j e z e r o m in S a v o 
B o h i n j k o . 

O b J a n k o v e m v p r a š a n j u s em čutil r a z b u r j e n o s t , ki m e je sa-
m e g a o s u p n i l a in sko ra j jezila, 

„Nikdar ne bi mislil, da ima pust i m o ž t ako hčer ," s em od-
v rn i l ; p r izadeval s em si, da bi govor i l ka r n a j m i r u e j e . 

„Roža ob t r nu ! " se je smehl ja l in počas i gladil s v o j o f r a n c o s k o 
b r a d o . „Te oči, k a j ? Sive oči so r e d k o k d a j lepe , s ive oči s o n a v a d n o 
s repe , bodeče , kačje , ali pa b rez iz razne , p r azne , " 

„Ali v sivih očeh Olg in th se u ž i g a j o za č rn imi t r epa ln i cami 
modr i in ze lenkas t i p l amenc i kako r odsev i na j eze ru . N j e n e oči so 
t r iumfa lne in venda r mile ," 

„Glej g a n o fanta , k a k o je pa že n a t a n k o og leda l dekliča!41 

m e je jel zafrkavat i . Ko j e p a videl m o j resni obraz , j e z a o b r n i l : 
„Kaj p a O v n o v e g o l o b i c e ? " 

„Klavi rske dev i ce? O h ! " 
„ O h ? Kakor vidim, Igor , te n i so r a v n o oča ra l e ! " 
„ N a r o b e ! Nj ih s m e h j e p r iučen , u m e t e n , n j ih v e d e n j e a f e k t i r a n o . " 
„ O m o ž i l e bi se rade . Nj ih vroče p r i z a d e v a n j e , da bi z a v o j e v a l e 

* m o š k o srce, j e krivo, da se v e d e j o t ako č u d n o vse tri ," 
„ T o s e m p o g o d i l že s a m , s a j j e kar o t ipno . " 
„Moža , m o ž a bi dob i l e rade vse tri. K d o bi j im to z a m e r i l ? 

J az že n e ! Toda zamud i l e so prave ur ice. Reve so . Mat i jih p re -
oči tno p o n u j a s s v o j o s k o r a j vsi l j ivo p r i j a z n o s t j o . N e s p r e t n a m a m a 
je m n o g o pokvar i la . P les t i ali kvačkat i m o r a j o celo n a igral išču, 
na p r o m e n a d i , d a bi kaza le svo jo s o l i d n o v z g o j o in ve se l j e d o d e l a . 
Klaviračiti in po no tah kričati zna jo , da se B o g u usmi l i , g o s p o d i n j i t i 
in kuha t i p a nič ." 

„Kaj p a Hi lda in jur i s t B o g o m i l J e r e b ? " 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

'172 Ratio Murnik; Na Bledu. 

„Bogomi l je benc in . Rad se v n a m e , p a n e gor i d o l g o . Ta 
n a v l h a n e c je ka j m n o g o s t r a n s k i kavalir . P o v s o d ima l jubice, v 
G r a d u in v Žclečah , v Zagor i cah in pri Rečici. I z b o m o se zabava . " 

„Kako pa d a ravnate l ja J a n i i k a ne vidim n i k j e r ? " 
„Stari J a rn ik p iše , oz i roma n a r e k u j e . O b s e d e l g a je go l ju f iv i 

d e m o n p i sa te l j ske s l a v o h l e p n o s t i . Pravi pravcati s a m o t a r je, po cel 
t eden g a ni z d o m a . Upokoj i l i s o ga pred dobr im le tom, kma lu 
p o t e m , ko mu je u m r l a ž e n a . Doč im pa so drugi g o s p o d j e veseli, 
k a d a r s m e j o odloži t i t ežko b u t a r o v s a k d a n j e u r a d n i š k e t lake, je bil 
J a rn ik vsled u p o k o j i t v e s k r a j n o n e p r i j e t n o i z n e u a d e n . Noče in noče 
živeti z g o l j o p o k o j n i n i in o s p o m i n i h I Pokaza t i hoče , da ga S e * 
prav nič ni o m a j a l a in os labi la s ta ros t , da je n j egov duh še v e d n o 
bis ter in čil, izkratka, da je še z m e r a j z m o ž e n ! V g lavo si je vtepel 
n e s r e č n o misel , da m o r a presenet i t i svet z e p o h a l n i m d e l o m , ki m u 
je dal n a s l o v : Z g o d o v i n a avs t r i j ske p o š t e . Domiš l j a si, da p r e v e d o 
n j e g o v o Z g o d o v i n o n e m u d o m a na vse m o d e m e jezike, m e n d a celo 
na v o l a p ü k in e s p e r a n t o , in p r i čaku je , d a si p r idob i neven l j ivo s lavo , 
in s a n j a , da ga b o d o o b č u d o v a l i ne le in teres i raui ve ščak i - sodobu ik i , 
m a r v e č tud i z a n a m c i , " 

„Ka j pa veli O l g a ? 4 

„Olga je bila izprva vesela , d a je p a p a n o v a č e m e m o s t in ne-
jevo l ja naš la o d v o d . Naje l si j e p isar ja in m u narekova l po svoj ih 
o s n u t k i h in izpiskih č u d n o d o l g o v e z n a , z a m o t a n a , n e p r e b a v n a z m a -
ši la . N e v a j e n o de lo ga je na red i lo še bol j razbur l j ivega in p isar za 
p i s a r j e m m u je pokaza l f i g o ! T e d a j je pr iš la Olga iz z avoda . N j o 
je z d a j oče vklenil v p i sa rsk i j a r em. Pisa t i m u mora v s a k o d o p o l d n e . 
K a d a r s r ečno d o g o t o v i t a par pol , p a stari čudak vse raz t rga , bod is i 

je s log še p r e m a l o abs t ruzen in učen, bod is i da je izvohal 
n o v o razprav ico z nov imi poda tk i . Ravna te l j Ja rn ik je tak, kako r 
klas ična g o s p a P e n e l o p a ali p a kakor mo j šk ra Klara, ki p o d n e v i 
šiva, p o n o č i pa ra . V e d n o iznova se loteva svo je Z g o d o v i n e in o b -
sedeva pri zače tku . O lga m n o g o trpi z a v o l j o n j e g o v e p r e n a p e t e 
na t ančnos t i in ne rvoznos t i . P r igova r j a l s em m u , n a j n e muči s e b e 
in hčerke, pa m e je t ako srdi to ob renka l , da je bi lo k a j ! " 

S e d a j s em vedel , zaka j je Olgi o t e m u e l obraz , ko s em jo 
včeraj pri p r o m e n a d n e m koncer tu vpraša l p o očetu . 

S L S H. J5 č is to p o d o b n o , J a n k o ! P r e j j e muči l n a s u radn ike , 
z d a j g a t r p i n č i š v o l hčer . D ura k ! " 

„Pa to še ni v s e z lo , " je popr i j e l z o p e t J a n k o . „ P o l e g O l g e 
g o s p o d i n j i s i t nemu j azbecu n j e g o v a svak in j a Brigi ta , debe l a j e s e n s k a 
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devica , s a l o n s k i detekt iv in birič b l e j ske mora l e , Brigita O g r i z o v a , 
s ta re jša ses t ra O l g i n c ma le re , j e s k o p a , o š a b n a in z l o b n a . P r ava 
sreča za vse n j e n e b ivše častilce, d a ni u l i ša la n o b e n e g a ! Rada bi 
hlače nosi la v svakovi h i š i ; zadovo l j eva l i pa se mora s tem, d a 
p rvaku je med d r u g i m i k l epe tu l j ami in op rav l j lvkaml ter p r o d a j a na j -
n o v e j š e čenče o za rokah in p o r o k a h in r a z p o r o k a h , o ob i te l j sk ih 
t a jnos t ih in škanda lčk ih . V s a k o m a l e n k o s t razbl ini in j o r a z b o b n a 
in raztrobi p o B l e d u . Na v s e m svetu l jubi le d v o j e : s v o j e g a m o p s a 
in pa s i rna t e š t rukl je t Zato je tako lepo ok rog la kakor r epa in t ako 
težka, da se ne upa v n o b e n o l ad jo . Ker pa ni na B l e j s k e m jezeru 
n o b e n e g a t r a n s p o r t n e g a parn ika , je debe la Brigita o b s o j e n a , d a pre-
biva le n a k o p n e m . Svetnik O v e n jo skr ivaj i m e n u j e J i r i tof s i rnat ih 
š t rukl jev ali pa o m a r o z d r a ž b e In kovars tva . P o n j e n e m nasve tu je 
pahn i l J a rn lk svo jo hčerko v p i sa r sko s u ž n o s t . Z d a j pa sp le tkar ! 
debe luha r i ca pri Ba lenov iču zope r d o k t o r j a Ju r inca . Na igral išče ne 
p r iha j a , z a k a j o n a in jaz se g l edava d o k a j p i s a n o ! " 

Ker p o o b e d u ni bilo ne O v n a ne d o k t o r j a Ju r inca , s em šel 
d o m o v . T u d i m e n e se je poloti l „gol juf ivi d e m o n " ; jel s e m pisat i 
dnevn ik . Misl i s o mi kar vrele in t ako rekoč s a m e lile na pap i r . Ko 
s e m se naveličal , s e m jo mahn i l proti ZakI, na O s o j n i c o . 

T i h o je bi lo v h l a d n e m g o z d u . Pt icam p e v k a m so se že pr ičele 
počitnice, poči tnice kar do p r i h o d n j e p o m l a d i ; le s inice s o se klicale 
po zelenih d o m o v i h in včasi s e j e g r d o zadr la z a r o b l j e n a š o j a , g o z d n i 
birič. N a d so lnčno j a s o se j e zasvetil zlatokril kobi la r in izginil za 
d r ev j em. P r i j e t n o je deh te la g o z d n a s m o l a in sveži dih p o n o s n i h 
divjih cvetlic. 

Čim više s em pr iha ja l , t e m b o l j je lepota zamika la oko . Slo-
venski o r j ak i n a ska lna t ih , kakor s s r eb rn im p r a h o m osutil i prestol ih 
s o se v vsej svoji ve lekrasot i j a s n o in os t ro odražal i od svet le si-

, n j ine , J e z e r o je g l e d a l o k a k o r h r e p e n e č e l e p o o k o proti n e b u . Bela 
cerkvica v z e l e n e m g a j u n a do lomi tn ih peč inah se je sveti la v zraku 
in v vodi , O b o ž a n s t v e n a misel , ki je čarovit l lepoti ustvari la ča-
rovito o g l e d a l o ! S t a j i n s t v e n o m o č j o jc lila h a r m o n i j a , poez i j a v 
d u š o , j o o p a j a l a , osva ja la , poko j i l a . V e d n o iznova s em se č u d i l : 
Kako p r e k r a s n o se u j e m a obl ikovi tos t in enovi tos t , l j u b k o s t in ve-
l ičanstvo 1 Kol iko i z redne lepote na t ako m a j h n e m p r o s t o r u ! 

Na o v i n k u s em zag leda l dok to r j a J u r i n c a in Balenoviča s hčerko . 
G o s p o d i č n a N a d a je s l ika la ; videti je bila p r av d o b r e vol je . Na 
n jen i b l edoze len i bluzi j e rdela b u j n a vrtnica. Balet iovič je bral s v o j 
O b z o r , mlad i d o k t o r pa se je Igral z N a d i n o p a h l j a č o , o k r a š e n o z 
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g u a š n i m i s l ikami . Upa l sera , da b o m videl tud i O l g o , toda n j e ni 
bilo, Ba lenov ič mi je p o n u d i l s edež k ra j sebe , 

N a d a mi je p o k a z a l a s v o j z-vezek s p o d o b a m i iti o s n u t k i : s tare 
koče, ml ine , ogelnice , g o r s k e cerkvice, z n a m e n j a , kozolce , čebel -
n j ake , . . N j e n e slike s o p r e h u d o vr iskale in i zvedene s o bile so-
ia r sko l e seno , venda r pa N a d a vsa j ni slikala zelenili krav in rdeče 
t rave a l i j a a škr la tn ih backov , kako r napo l slepi m ^ d g n j j ^ t M i n de 
siecle. Pohval i l s em g o s p o d i č n o kot ume tn i co , o n a pa je to p r i j azno 
odk lon i l a j češ, da je z a d o v o l j n a z n a s l o v o m di le tan t in je . 

Jnr i i iac j o j e pros i l za rožo, ali p o n o s n a N a d a mu je ni d a l a , * 

„Ka j pa je na H r v a t s k e m n o v e g a , g o s p o d B a l e n o v i č ? " 

„Nič, g o s p o d K a l a n ! V s e p o s t a r e m : Madžar i in m a d ž a r o n s k i 
m a m e l u k i n a s va ra jo , p o d k u p l j a j o , i zpodr iva jo , i z s e sava jo , za t i ra jo , 
s t r a h u j e j o , p o n o v i n a h pa lažejo, da p o k a j o z idov i ! Reke, ceste, 
že leznice , m o r j e , vse h o č e j o imeti vampi r j i sami . Mavr ico bi aretiral 
n a š mali b a n K b u e n , ako bi se da la p r i j e t i ! Vas S lovence t lači jo , 
Nemci , n^inšUulgrj i i n _ I i a l i j a u i , n a s p a M a d ž a r i . N e k a ih voda 
n o s i l " 

„Že lezn ice in tarife so si uredili le na svo jo koris t ," mu je 
p o m a g a l d o k t o r J u r i n a c . „Davke s o t ako povišal i , da mora n a š 
kmet p r o d a j a t i š u m e in po l ja , v i n o g r a d e in pašn ike , ž iv ino in koče , 
Po l j ede l j s tvo , t rgovina in obr t , vse p e š a , " 

„Naši za s topn ik i „š t ipendis t i " pa r o m a j o v Budim-PeŠt i od mi-
n i s t ra do min i s t ra , " je deja l Ba lenovič z j e zn im n a s m e h o m , h s e 
k l a n j a j o in zv i j a jo in p o j e m a j o od pon ižnos t i , n a p i h n j e n i Madža r i 
pa se j im p o s m e h u j e j o in mi lo s tno o b e t a j o , E l j e n n a g o d b a ! " 

Do lg i viseči brki so m u podrh tava l i ob debel i do l en j i ustnici 
in i zpod jakih obrvi so s o v r a ž n o žare le črne oči. 

„Vražja n a g o d b a ! " j e vzkliknil d o k t o r . „ J a s n a j e po t r eba , da 
se o d k r i ž a m o takih pr i ja te l jev in da se zd ruž i jo Hrva t ska , S lavon i ja , 
Da lmaci ja , B o s n a , H e r c e g o v i n a , Bačka , Banat , K o r o š k a , K r a n j s k a , 
Š ta je rska, G o r i š k a in Istra v okvi ru h a b s b u r š k e m o n a r h i j e . U p a j m o , 
d a n a m p o m a g a p r i h o d n o s t , u p a j m o , da b o m o v p r i h o d n j e m s to le t ju 
mogl i vese lo p e t i : „Kad se b ra t ska srdca s lože , i o lovo plivat 
m o ž e ! 4 

„ D o b r o , g o s p o d d o k t o r ! " ga je pohval i la N a d a in mu dala 
vr tnico. Po l jub i l j e s tebelce tam, k je r s o ga bili držali n jen i prst i , 
in si vtaknil cvetko v g u m b n i c o be l e s u k n j e . 
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6. 

Z d a j pa s em zagledal o n e g a ka r i r anega Angleža , T r d o in le-
s e n o je s topa l J o h n Buli p ro t i n a m po senčna t i g o z d n i pot i in z 
o rokav i čen imi prsti listal p o rdeči knjižici . Oble te la m e j e m i s e l : 
Ta ču dni ro m a r m e n d a . tud \ _ s p i i n _ ce 1 o_ ko plje_ v ro kav ica h I 

N j e m u na desn i je hodi la p l a m e n o l a s a d a m a . M l a d a g o s p o -
d ična se ni mog la hvaliti z l epo to . O d l i k o v a l e p a s o jo zan imive 
m o d r e oči in pa i z r edno nežna , f i nobe la polt , ki diči zlasti r u s o l a s k e . 
Podo lgas t i ob raz je bil h l aden , n e p r e m i č e n . P r e m o č n i o b r a d e k je 
ova ja l k r epkovo l jnos t , t r dov ra tnos t in kvaril obl ič ju dekl iški čar. 
Nosi la je s t a r o m o d n o , v i soko š p a n s k o f r izuro . Bila j e p r ece j l ibe-
ra lno deko l t i r ana . 

Za o b e m a je pobi ra l s t o p i n j e s luga s f o t o g r a f s k o p r ip ravo , z 
d v o z o r o m in s p l e d o m . Vzela m u je a p a r a t in jela fo tograf i ra t i na 
vse kr ipl je . 

„To je g o s p o d Wil l iam H e y w o o d , tovarnar iz Manc l ies t ra , " 
mi j e p o v e d a l Balenovič . „ G o s p o d i č n a je n j e g o v a hči Mol ly , Mar ička , 
P o z n a m ju j s o s e d a sta mi v ho te lu . Večkra t se ka j p o m e n i m o , 4 

„Ali zna t e a n g l e š k i ? " 
„Živel s em par let v Mehiki , T a m s e m s e nauči l š p a n s k i in 

ang lešk i . H e y w o o d je v d o v e c kakor jaz. N j e g o v a s o p r o g a je bila 
Š p a n k a , Miss Mol ly se je vzga j a l a v Amer ik i . Čast i lcev ima vse 
p o l n o , zaka j n j e n p a p a je m i l i j o n a r . " 

„Miss Mol ly H e y w o o d o v a je j ako l j ubezn iva in i n t e r e s a n t n a , 
tudi brez očetovih mi l i j onov ! " j e o p o r e k a l a N a d a . Ba lenov ič p a je 
z a b r e n č a l : „Španci takole p o j o : 

* M o g o č e n kavalir j e g o s p o d D e n a r Г 
M e d t e m so se n a m Anglež i počas i bližali. H e y w o o d je kra tko 

pozdravi l in jel govori l i z Ba lenov ičem ang lešk i . V Trs tu s em se 
učil tega jezika, da s e m moge l brati časn ike . Ali r azume t i n a t i s n j e n o 
a n g l e š č i n o in razumet i g o v o r e č e g a Ang leža , to j e dvo j e . M i s s Mol ly 
je govor i la z N a d o prece j d o b r o nemšk i , 

„Kaj p o m e n i Babj i z o b ? " je vprašal ang lešk i m i l i j o n a r v p r av 
č u d n i nemšč in i , ko n a s j e Balenovič seznan i l . 

*\tarp Јрпр 7nh u cpm nrlonunril fpt orfiri if* iain-i <1 1сдП-

P o d e r o s o caba l le ro 
es D o n D i n e r o ! 
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„Pri n a s pa p o m e n i b a b y (bebi) d o j e n č k a . Tha t is f u n n y . (To 
je s m e š n o , ) H m . " 

N a s m e h n i l se je, po t em pa d e j a l : „Morda bo z a n i m a l o tud i 
vas, kar s em bral v tej knj iž ic i : Z a č e t k o m a d e v e t n a j s t e g a s to le t ja 
i ^ £ r e b i v a l j f . P o d k o r e n j T ^ j ^ u m p h ^ y ^ a y y , g e n j a l e n u č e n j a k , e d e n 
n a j v e č j ^ l ^ e m i j i o v ; naše l j e prv ine nat r i j , kal i j in b o r ter otvoril 
kemij i docela nova po ta . N j e g o v e M e m o i r s of the Life je izdal n j e g o v 
bra t J o h n po pisa te l jevi smrt i . Slavni H u m p h r y D a v y je zap isa l 
dne 19. avgus ta leta 1827. v svoj d n e v n i k : „Dol ino od L j u b l j a n e 
do P o d k o r e n a s m a t r a m za n a j l e p š e , kar s e m videl v E v r o p i . " M o ž 
je bil p r e j tudi v r v i c i , — M i d v a z MolI jTTiočeva priti ~vsako leto * 
s e m k a j . " 

N a m u z a l se je, pozdravi l in s l o v e s n o o d r o m a l s hčerko in 
s l ugo , s knj iž ico in rokavicami . 

Kma lu s rno odšl i tudi mi. Kodro las i , e l e g a n t n i d o k t o r n a s je 
i z b o r n o z a b a v a l ; bil j e l jubezn iv , dov t ipen , ž ivahen, vesel , p o r e d e n 
— pravi zag rebačk i s i n ! O b g o z d n i h debl ih so po lze le p o z n e luči 
in j eze ro je l a h n o u t r ipa lo p o d l a skavo sap ico . P o t ravnikih so 
godi i č i r ički ; na bel ih pečah s lovensk ih p lan in so jele cvcteti p rve 
veče rne rože. 

Spremi l s em hrva tske z n a n c e d o n j i h o v e g a ho t e l a . P o večerji 
s em se vrnil na O s o j n i k o v i n o , 

D o m a č i so sedel i na h l a d n e m vrtu pod vel iko l ipo. Stari 
O s o j n i k je nekol iko za suka l svoj o g o l j e n i k lobuk b r e z traku, p a n e 
d a bi vstal ali se mi ka j priklonil , Mat i s o me p r i j a zno povabi l i 
n a k lop . Sedel s em k zali Minki , ki se je ka j n a g l o o d m a k n i l a . 

O s o j n i k se mi je zdel p o d o b e n n e m i m , težko d o s t o p n i m , ma-
lone s o v r a ž n i m g o r a m v ob l iž ju . Obri t i ob raz m u je bil trd in oster , 
kako r izklesan iz žive skale V k o r e n j a š k i r j a v o p e g a s t i levici je držal 
čedro , kra tko p i p o s s to lpkom, o k r a š e n i m z r u m e n i m i g lavicami , 
in počas i puha l dim p r e d s e . 

„Cek in i ! " j e viknil J a n e z e k , pomol i l p e s t proti meni , j o odp r l , 
p o k a z a l svet le k ra jca r je , n a g l o zope t stisnil in skril svoj zaklad v 
žepu, Bila sva že malo bo l j pr i ja te l ja , midva z J a n e z k o m . 

„Da j jih rajš i m e n i ! " so deja l i mati . „Naj ti jih l epo 
s p r a v i m . " 

„Oh n e ! " se je brani l , se m a l o nakremži l in s e skril za M i n k o . 
Dečki je g leda la resno , z a m i š l j e n o n a j e z e r o ; včasi se j e ozrla 
n a z a j prot i hiši, kako r bi koga pr ičakovala . Govor i l i s m o o žetvi, 
v čebe la rs tvu , o davkih , o vo jašč in i . 
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„Oča , ali ste bili tudi vi v o j a k ? " s em vpraša l O s o j n i k a , ki je 
vlekel d im iz cedre, da s o se m u ugreza la lica, 

„Tudi , t u d i ! Pa še rdečo kapo p a rdeče h lače s em nos i l , pa 
d o l g o s a b l j o — pri moj i ze l en i l Tri leta s e m jedel k o m i s pri ko-
balari j i na O g r s k e m . E j ! K 

O b mlados tn ih s p o m i n i h je ves ož ive l ; sko ra j j e pozab i l puši t i . 
Gleda l m e je že p r i j azne je . 

„O — pri kobalar i j i je pa vese lo ž ivl jenje , včasi , veste, g o s p o d , 
z m e r a j ne. Ko le uc bi bi lo t is tega s i t nega p r e g l e d o v a n j a in zo-
p r n e g a r a p o r t a ! Ali s m o včasi plesal i z M a d ž a r k a m i in pr ib i ja l i o b 
t l a ! M a d ž a r k e i m a j o hude oči. M e n d a s o celo uroči le . P a k a j ! 
Vrteli in sukal i s m o j ih, d a se je vse kadilo!"1 

„Beži no , beži , Mar t in , ka j b o š tako govo r i l ! " so ga karal i mati , 
„I n o — ka j bi za to g o d r n j a l a , N e ž a ! Takra t s em bil še m l a d . 

V s e d r u g pt iček s em bil kakor z d a j . Ka j z d a j ! Z d a j ni n ič ." 
„Kaj pa Madžar i , ali s o vam bili p o v š c č i ? " 
„Kar nič . Vsi so kosma t i . Grd i so . Jaha t i pa z n a j o , j aha t i , ne 

b o m tajil , g o s p o d , p a s a j z n a m o mi tudi. J aha t i z n a j o , p rek l in ja t i 
pa Še bo l je J M a d ž a r v a m k o l n e g l adke j e In še bo l j n a d o l g o , k a k o r 
n jam^bere blr lč v n e d e l j o p o maš i pred cerkvi jo , k a j n a m u k a z u j e 
g o s p o s k a . " 

„Oh, k a k š n e ti h o d i j o n o c o j n a m i s e l ! " so ga gra ja l i mat i . 
„ Č a k a j no , N e ž a ! G o v o r e v a m pa M a d ž a r i n e z n a n s k o č u d n o : 

Igen kedveš m e k m e k m e k ! Včasi s em zna l neko l iko tega s p a k a , pa 
s e m še t i s to pozab i l . " 

„ M e k m e k m e k [ ^ s e j e veseli l _Jan ezek. B T u d i j a z z n a m ! " 
„ T a k o c igansk i j o to lče jo . N o b e n e besed i ce n e z n a j o i zp rego -

vorit i po b o ž j e , da bi jih k r ščanska d u š a m o g l a r azumet i . Tak i s o 
Madžar i . N i č jih ni pr ida , ne . Za to s em bil vesel , ko s e m oprav i l 

* pri ^ o b a l a r i j i in smel spe t d o m o v . Vidite, oni t amle je bil že tudi 
pri cesa rsk ih . S o s e d o v je, Zore tov J a k a , služil je pa pri J a n e z i h v 
Ce lovcu . D a n e s n a m je p o m a g a l ves d a n na p o l j u / 

Pr iha ja l je vitek pa v e n d a r k repak mladen ič , r j avo l a s pa m o -
d rook . K l o b u k z ruševčevimi perci j e nosi l neko l iko p o s t ran i . 
O b l e č e n je bil že bo l j m e s t n o . Spomni l s e m se , da s em ga videl 
pri l e š k e m ko lodvo ru m e d vozniki . Odkr i l se mi je in sede l k 
Minki , ki se z d a j ni prav nič odmika l a . Štiri oči s o s e ve se lo bli-
skale 1 Minka in J a k a sta tilio govor i la m e d s a b o . , . Bila sta vsa 
s r ečna , 

„Njen f an t ! " s em si mis l i l ; s a j t emu ni bi lo t e žko priti d o j ed ra . 
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O č a so privlekli p p m e č k a n m e h u r od mač je kože iz ž epa in 
si i znova natlačili p ip ico . Žvep lenk i so užgal i pa kar o b svoj ih sivih 
i rhast ih h lačah . P o g o v o r se n a m -je za suka l na vraže, 

„Lan i je s t anova l polet i č rnošo lec pri n a s v g o r e n j i hiši, k jer 
ste z d a j vi, g o s p o d i " so p r ipovedova l i mat i Neža . „Ta č rnošo lec 
je znal točo delati ali pa ureči , kako r se m u je l jubi lo . S t r a š n o je 
bil suh , kako r bi ga že smr t t ipala , pa g r d o je g leda l , kako r bi ga 
k d o d a v i l Kar ba la s e m se g a ! Mali , mi j e rekel sve tega Ožba l t a 
dan , mat i , pred Vel ikim Š m a r n o m bo h u d a toča 1 No, nič m u n i s e m 
ver je la . N e b o d i len — n a e n k r a t je izginil , m e n d a v Kropo , k j e r * 
je k o n e c sveta , kako r p rav i jo . P a r g o l d i n a r j e v n a m je ostal do l žan , 
ka j ne , M a r t i n ? In g le j te , l j ud je božj i ! Sve tega Lovrenca d a n je bil 
s e j em v K a m n i gorici , in že ta dati j e toča pobi la vse t am dol i 
oko l i Kran j a . Ali s e m se vesel i la , da je one , tisti č rnošo lec , o d n e s e l 
p e t e ! Kaj pa , če bi se bil raz togot i l in naravnal točo n a b l e j sko 
s t r a n ? T a k o je b i lo . T a k o v a m p o v e m . " 

„Ka j pa p o t l e j ? " s o vpraša l i oča Mar t in . 
„Ka j p o t l e j ! Nič ." 
M i u k a in J a k a s ta nada l j eva la svo je p o s e b n e p o g o v o r e . Za 

vas jo so peli in ukal i f an t je . V lipi je s ap l j a l z a s p a n veter . Iz l ine 
r a z p o k a n i h o b l a k o v je s i ja la l u n a ; o tok je seval v ča robn i meseč in i , 
kakor da so ga vile o p r c d l e z zlato p re jo . O d cerkve s o oč i ta joče 
in svareče done l i p o z n i udar i čez v o d n o p lan v s a n j a v o noč . 

O s o j n i k o v oča s o zazehal i , vstali in p o svo je p red laga l i k o n e c 
deba t e in mi želeli l a h k o noč . 

D o l g o n i sem m o g e l zaspa t i . Misli l s em na O l g o . S p o m i n j a l 
s em se v s e g a , kar mi je pravil J a n k o , in n e h o t o m a sem vzd ihn i l : 
„ U b o g a O l g a J" 

7. 

Sol idni pe te l in O s o j n i k o v m e je na vse z g o d a j zbudi l s svo j im 
j u n a š k i m t e n o r j e m . Ko sem p o g l e d a l skozi okno , se je domač i 
h l apec umival pri k o r i t u ; pos tava š t i r ideset le tnega m o ž a k a je bila 
m a j h n a . Po tap l j a l je kuš t ravo g lavo v v o d o , j o dvignil , p u h a l , h rope l , 
p l juval , g rgra l , s e o t resal , g l o b o k o sope l , se škropi l in drgni l po 
gol ih prs ih in zape l h r i p a v o : 

„Anton C a p o n . . ," 

Že pa je zope t pot isni l g l a v o v kor i to in nada l jeva l s v o j o 
p e s e m šele po d o l g e m o d m o r u : 

„je gode l z a s t o n j . " 
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Z a d o v o l j n o je og ledova l s v o j š iroki rdeči ob raz v vod i , se 
p r i j azno režal s a m sebi, se pačil in, še m o k e r , oblekel s r a j c o ter 
izginil v hlev. 

Šel s e m na leseni h o d n i k in gledal na dvor išče . V pas j i vili 
je d remal siv pes , p r ik l en jen na ver igo , ki je visela p r e m i č n o na 
dolgi žici o b ž lebu , da je m o g e l varuh m a l o n e p o v s e m dvor i šču . 
O b košu pri l i s tn jaku je sede la na tna lu mačka , be la , s Črnimi in 
r javimi l i sami . S t r a šno d o s t o j a n s t v e n o s e je držala in m o d r o , kako r 
bi r azg laba la p r a u g a n k o tega č u d n e g a sveta . Na l e s tvenem vozu p a 
je skakal črn mucek p o k u p u ze lene t rave in lovil p o s k o č n e kobi l ice . 
Na s t e n s k e m ko lu pri hlevu je j a h a l o dvo je k o m a t o v , na kl inih so 
visele k o s e in g rab l je . P r i vratih s o ležale cokle . Blizu h leva se je 
šopiri l velik k u p g n o j a , es te l iku n a žalost , k m k u _ n a _ v e s e l j e , P o 
n j e m so raz gre bale k u r e inj_se p r i j a z n o p o g o v a r j a l e . M o č a n k o ko t, 
eden na jveč j ih s lovenskih pe te l inov , je čuval s v o j h a r e m . P o d s t reho 
so imele las tovke dvoje g n e z d . N e u t r u d n o so l jubke živalce pri-
hitevale in odhi teva le , z d a j proti hr ibu, z d a j proti j eze ru . Na vrtu 
so v lipi š u š m a r s k o in brez obču tka čivkali n e s r a m n i vrabci . 

H l a p e c je izpusti l kob i lo in ž rebe iz h leva, da sta sla h kor i tu 
pit. D o l g a j u t r an j a senca je sega la d o n a d h levna vrata, kor i to p a 
se j e svet i lo v so lncu . H l a p e c je t iho pr ižvižgaval ž iva l ima. V ju -
t ranj i sve t lob i se j e svetila g l adka r java d laka m i m e kobi le in d o l g a 
črna griva je l a h n o vihraia v svežem r a n e m vetriču. K a k o lepo 
vzras lo je bilo ž r e b e ! K a k o u m n o , in, rekel bi, s impa t i čno s o mu 
g leda le vel ike oč i ! Na čelu je imelo be lo l iso. 

Iz k u h i n j e j e prišla Mitika z vedrico p o vode, S topa la j e o d -
ločno , k r epko , p o n o s n o , ne da bi se zaveda la t ega p r i r o j e n e g a 
p o n o s a . Lahka ob leka je izda ja la dev i ško cvetoče ob l ike . Rokavci 
so bili zavihani , krila i z p o d r e c a n a . P e s je pr i lezel iz s v o j e g a spa l -
n e g a sa lona in v l judno miga l г r e p o m . M i n k a je pos tavi la vedrico 

*pod curek in božala žrebe, ki se je že nap i lo , 

„Kako je Miško f l e t en ! K a k o je pr iden i41 P o n u d i l a m u je k o s k ruha . 
Žreb iček je iztegnil vitki vrat, r azpen ja l nozdrv i , nastavi l u š e s a , 

vohal p o k r u h u . Hlas tn i l je p o n j em , ali Minka je u r n o u m a k n i l a 
roko. Miško se je zgani l , odskoci l , svet lo pog leda l dekle in s t r igel 
z ušes i . Kobi la je počas i dvigni la glavo, se ozr la in s e vrni la v hlev. 

„Na , Miško , k ruhka , n a ! " je p o n u j a l a m l a d e n k a i znova in s e 
umika l a ž rebe tu p o rakovo . Žrebe ' j e m o č n o za sop lo , n e j e v o l j n o 
po t res lo g lavo in vrat, g r eb lo s p r e d n j i m a n o g a m a , v i s o k o dv ign i lo 
g lavo in poskoč i lo . 
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Minka se je z v o n k o za sme ja l a in, neko l iko u p o g n i v s i se, j e 
p o b e g n i l a pred k o n j i č k o m na veliko z a č u d e n o s t psa , mačke in ku-
ret ine. P e s j e r a z b u r j e n zalajal , m a č e k je šinil po lestvi na s k e d e n j , 
p r e s t r a šene kokoš i s o k o k o d a k a l e , m a h a l e s pe ro tmi in bega l e okol i 
g n o j a . Petel in j e o d l o č n o zabavl ja l . 

Laht io kakof p l a n i n s k a s a p a je beža la M i n k a p o d o l g e m dvo-
rišču. Žrebe je za rezge ta lo z nežn im, v i s o k i m , deja l bi, še o t rošk im 
g l a s o m : „l-i-i-i-i!" in b l i skoma zd i r ja lo za d e k l e t o m . Kriia so vi-
hrala bežeči devo jk i kvišku in videl s em dvo je belih n o g — o, 
kakšn ih n o g ! Po jd i t e se solit, vsi klasični k ipa r j i ! 

K o n e c dvorišča j e obs ta l a . Z d r a v j e in m l a d o s t sta ji vrela p o 
g i b k e m p r o ž n e m te lesu , v duši pa p r e k i p e v a j o č e vese l je d o ž iv l jen ja . 
Na o b r a z u ji ]c t repetal n a g a j i v n a s m e h in j a s n a r a d o s t ji je sevala 
iz očjj čistih, z e l e n o m o d r i h , kako r j e j eze ro t am, k o d e r se o g l e d u j e 
v o n j e m v e d r o n e b o , M i n k a je bila t a k o p repros ta , t a k o eno tna , ulita 
iz celote , tako n e o k v a r j e n a , t ako mi lov idna in lepa , k a k o r p l an in ska 
p r i r o d a v obl iž ju . N e h o t e s em pr imer ja l M i n k o In O l g o . Zdel i s ta 
se mi s e s t r i : O l g a — vrtnica, M i n k a — div ja r o ž a ! 

Dečla j o jc ubra la naza j , ž r ebe pa je p lan i lo za n j o . K o m a j s o 
s e m u uož ice do t ika le tal, tako bl iskovi to , tako o k r e t n o in l a h k o 
s o se p r eme tava l e in d i r ja le za d e k l e t o m . O b a sta se igra la s s v o j o 
m l a d o m o č j o . 

Pri koritu je M i n k a obs t a l a In se jela na g las smeja t i . Ko 
p l an in sk i s n e g s o bles te l i n j e n i beli zob je . Bežeči s o se ji l a s je 
n a p o l razpletl i , in ko je prihitela iz sence na so lnce , so se zasveti l i 
kako r s u h o z la to . S e d a j n a j bj fo tograf i ra la miss M o l l y ! Kako l epo 
je b i lo t o ^ s l o v e n s k o d e k l e ! Le po jd i t e se solit, vsi sl ikarj i i t a l i j ansk i ! 

Kar se j e iz s h r a m b e p o k a z a l a glava očeta Mar t ina , P i s a n o 
s o p o g l e d a l i a ta in c i rkusa jc bi lo k o n e c ! 

Minka je umolkn i l a , obl ič je se ji je po resn i lo . Da la je žrebičku 
zas lužen i kruh, ga pog lad i l a po beli lisi na čelu In si poprav i la 
kite. O b tem se je obrn i la in p o g l e d a l a na hodn ik . K a k o je zarde la , 
ko je zag l eda l a m e n e ! N e m u d o m a je zade la p o l n o vedr ico na g lavo 
in nesla v k u h i n j o . N o b e n e kapl j ice ni izlila po sebi . P r e k o dvor išča 
s o s topa l i oča s težkimi , p o č a s n i m i koraki . 

O d s p o d a j s em slišal glas ma te re N e ž e : „Oh, v e n d a r 110! Da 
se ti le l jubi , l jubi , še t ako nore t i ! O ti p r i s m o d a mlada , ti, k a k o 
si pa še vsa o t r o č j a ! " 

G r a j a n o dekle je m e n d a odš lo , z a k a j po t em s e m slišal ma te r 
N e ž o : „Pust i jo, Marl in , m l a d a je še , m lada in r a z p o s a j e n a o d s a m e g a 
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zdrav ja in n e s k r b n o s t i . K a k š e n si bil p a li o b teh l e t ih? Skozi s t rop 
bi bil skoč i l ! Pr ivoščiva ji, n o ! Sa j t ako n e s k r b n a p a vese la n e b o 
p o z n e j e nikol i več! Ali se ji bo še ko l ca lo p o dekl iških l e t ih ! Le 
p r e k m a l u j o b o minu lo , p r ekma lu J* 

P o za j t rku s em bil na vrtu. O z k a stezica, p o n e k o d za ra s l a s 
kra tko r o s n o t ravo, j e delila gredice sočivja t ti ze len jave , Za l e t k o m a j 
šele vzcvetele so lnčnice s o n iha le n a d s ivoze len imi ze l jna t imi g l a v a m i 
in n a d rdečecve tn im f i žo lom. Na j a b l a n a h in h r u š k a h je g l e d a l o Še 
ze l eno ovoč je izza l istov. Pod o b r a n i m i č e š n j a m i s o t iho visele č rne 
m u h e kakor na nevidnih n i tkah , b l i s k o m a švigale v s t ran in se 
vračale . O b strani so cveteli nage l jn i , r o ž m a r i n , resedica , vrtnice, 
fa jgel jčki , goreča l j ubezen in d r u g e ž i v o b a r v n e cvet l ice; m e d n j imi 
so stali količi z n a s a j e n i m i p i san imi s t ek len imi ob l ami . V ko tu je 
čepel u l j n j a k in čebele so n e p r e n e h o m a š u m e l e o b p i s a n i h p o d o -
b icah , med kater imi s o igrali g l a v n o v logo ž e n s k a , m e n i h pa hudič . 

S a d o v n j a k je segal d o jezera . O b b r e g u je pod d r e v j e m os t a lo 
še n e k a j top le v o n j a v e po le tne noči . O t o k je ovi ja la p r e n e ž n a ju -
t ran ja k o p r e n a . J eze ro je mi rova lo kakor z a m a k n j e n o v sk r i vnos tne 
s a n j e . So lnce je igralo n a p e s k o v i t e m d n u , k j e r so ležale napo l 
skri te ško l jke . Pr iplavala je velika riba in se z a g n a l a za kač j im pa-
s t i r j em. Zašk rop i lo j e ; na vodni p lanot i s o s e guga l i č imdal je šir j i 
ko loba r j i in iz g l o b i n e s o se dvigal i sv i lenosvet l i mehurc i . D v a la-
b o d a s ta počas i , ve l ičas tno pr ip lu la izza bič ja , ki s o na n j e m rahlo 
vihrale ze lene zastavice. Na o toku je pel zvonček , k o p r n e č e , 
p roseče . 

Minka je prišla zal ivat s v o j e cvetlice, 
„ D o b r o ju t ro , M i n k a ! Ali imate za l ega f an t a I" 
Živo je za rde la in ob rn i l a g l a v o od m e n e . 
„Ali kaj pr ide p o n o č i k o k n u v a s o v a t ? " s e m jo podraž i l . 
„ O h ! " 
„ K d a j b o pa s v a t b a ? " 
„P r ihodn i p r e d p u s t , " j e odgovo r i l a t iho in se n a s m e h n i l a . 
Pr icapl ja l je J a n e z e k in mi pokaza l č rnega m u c k a v s v o j e m 

s l a m n i k u . 
„ T u k a j a j č k a ! P rede . K a k o p r e d e ! Nič s e n e bo j i . T a k o m a j h e n , 

pa že p rede . P r iden je, n ič s e ne k remži . " 
„Čigav je p a oni le č o l n ? " s em vpraša l M i n k o . 
„Zore tov . " 
„Jaka tudi č o l n a r i ? " 
„Tudi . N a j v e č pa voz i s k o n j e m . " 

.Ljubljanski zvon' XXXVII- 1917. 
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P o b r a l a j e ze l ena j abo lka , ki s o ležala v travi, in jih o d n e s l a 
v p r e d p a s n i k u . Kma lu pa s e m videl n j o in J a n e z k a , s edeča n a 
l e s t v e n e m vozu . 

„ K a m pa , M i n k a ? " 
„Na po l je , g o s p o d ! " 
„Na j se p o p e l j e m z v a m a ! " 
„No , p a l " 
Zlezel s em na voz . Udar i l a je z e n o t e m o v a j e t j o po š i r o k e m 

k o n j s k e m križu. T e ž k a kobi la je počas i pel ja la po p rašn i cesti o b 
o p r a š e n i h m e j a h in k m a l u zavila m e d nj ive , ¥ 

O s o j n i k o v a mat i in s tara dek la s ta želi jari j e č m e n . Tud i M i n k a 
je vzela s rp , izdrla o s l o iz o se ln ika , zap ičenega k ra j n j ive v t la, 
nab rus i l a in je la žet i , 

„Ali s te prišli p o m a g a t ? 4 s o se šalili mati in si otirali po tn i ob raz . 
J a z pa s e m gledal Miuko> Dela la je hitro, l ahko , z ve se l j em, 

oč i tno r a d u j o č se svo je moči in okre tnos t i . T a k o n a j bi b i lo v s a k o d e l o ! 
„Minka , čud im se, da se nič n e u ž a n j e t e l " s e m de ja l , ko je 

pov i j a l a in vezala s n o p . 
„O, ko l ikokra tov s em se ž e ! " P o k a z a l a mi je b r azgo t ine 

n a levici. 
„ T o s o čas tne r a n e ! " 
P o g l e d a l a me je z a č u d e n o in de ja la p r e p r o s t o : flMalo n e r o d n a 

s em bi la ." 
R o č n o je žela da l j e . Srečen k m e t ! s em si misl i l . Živi p r i rodno , 

d e l a ^ ] > r i r o d i , K a j _ £ a m i ? V za toh l ih s o b a h d e l a m o t lako p ros to -
vol jn i s u ž n j i ! P e h a m o se za zas lužek , da bi mogl i k d a j tudi mi živeti 
p r i j e tne je in bo l j p o zah tevah n a t u r n i h ; ali ne bo t eda j že p r e p o z n o ? 

Ko s o po laga l i v kozo lec , s em šel Minki p o d a j a t . So lnce je 
p r ipeka lo h u j e in h u j e . Veter je d r e m a l v smrekov ih vrhovih za 
m e j o in včasi zazehal skoz i o n e m o g l o ve jev je , V zeleni turščici in 
na žitni njivi pa se ni p r emakn i l a n o b e n a bilka, n o b e n klas, no-
b e n a lat. Si tne m u h e s o čirndal je bo l j silile v n a s in v k o n j a . 

N a b l i žn jem p š e m č n e m strnišču sta trosila O s o j n i k o v o£a in 
h l apec g n o j za r epo . Minka se n i s l a b o zabava la o b moj i ne sp re t -
nosti . Videl s e m , da e d i n o m o j a mes tna o seba kaži vso d r u ž b o , 
d a s e m tu j , doce la n e s k l a d e n p r imesek . Še vse p reveč D u n a j a je 
tičalo v m e n i . 

Kma lu s em s e navel ičal , l ege l v s e n c o in g leda l v n e b o , v to 
v i šn j evo s i j a j n o b r e z d n o . Pr i je tna u t r u j e n o s t mi je zap j ra la oči . T u d i 
v senci je bi lo s o p a r n o . V z d u h je bil težak, n e p r e m i č e n , dušeč . 
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J a n e z e k se je š i roka postavi l p r e d m e : „Ti l enoba ! Ti ko le raba 1" 
Moral s em se mu sme ja t i . Mati pa s o se h u d o v a l i : „Kaj p a 

je t o ? O d k o d neki take j e m l j e š ? Da mi n ikdar več ne z ine š k a j 
t akega , v e š l Le še enkra t , pa b o š klečal, da se b o š z idu s m i l i l ! 
Le k j e se uči takih b e s e d ? Pri n a s že n e ! K 

„V tret j i hiši od n a s je l j u b l j a n s k a d ruž ina , " se je og las i l a 
Minka . „ T a m i m a j o f an tka , z n j im se igra včas ih tud i n a š . O d 
n j e g a jih pob i ra , take o c v i r k e ! " 

O k a r a n i g r e šn ik je počeni l za k u p p leve la . 
„Juž ina t , l j ud je bož j i ! " s o vabili mat i in odgrn i l i j e d i l a : žgance , 

kiselo mleko , črni in beli k ruh domaČe peke . Vsi s o sedl i v s e n c o . 
MaTi s o naredi l i Jri[ veJike_ križe. In_ysi s o moli l i in jeli z a j e m a t i z 
vel ikimi l e s e n i m i žl icami. 

8. 

P o p i h a l s em jo d o m o v in se p reob leke l . Na o k n u s e m n a š e l 
l istek, Ba lenovič me je vabi l na postrvi v hote l , k j e r j e s t anova l . 

P o v a b l j e n i so bili tudi sve tn ik O v e n p a d o k t o r j a Za loka r in 
Ju r inac . Kosil i s m o v veliki ve rand i . Pos t rv i s o b i le i zbo rne iti N a d a 
i z r edno l jubezn iva . Po o b e d u pa se je pos lov i l a in udari l i s m o 
tarok, Ba lenovič n a m je n e p r i s t r a n s k o zap l ečeva l . Obi ra l n a s je 
sve tn ik . Za to g a je krstil J a n k o za O b e r o n a , 

„Če s e m jaz O b e r o n , je pa m o j a p r e s l a d k a G e n o f e f a s a m a 
presve t la Ti tan la , kralj ica š k r a t o v ! " se je m u z a l g o s p o d Z la tous t , 

„ D a n e s ima j e z e r o svoj ih 2 6 ° C," je deja l J a n k o . „In d a n e s 
ne bo nič t e n n i s a ! " 

„Zaka j n e ? " s e m vpraša l n e m i l o p r e s e n e č e n , 
„Ali ne vidiš, da bo d e ž ? " 
„Nevihta b o l " je rekel Ba lenov ič čez n e k a j časa. 
Sivi in t e m n o m o d r i k a s t i ob lak i so se zlivali v e n o b a r v n o k a l n o 

s ivoto . M r a k je o g r i n j a l b l i žn je v r h o v e in j eze ro je pos ive lo kakor 
jek lo . Veter je vznaša l in p o m e t a l ces tn i p r a h , listje in b i lke . D r e v j e 
se je g l o b o k o k lan ja lo , kakor bi p ros i lo , r o t i l o ; o b r e ž n e veje s o se 
o m a k a l e v j eze ru , 

„Kaj mi izbi jaš t a roke t" se je jezil J a n k o . 
Že se je og laša l zamolke l g r o m in p rve debe l e težke k a p l j e 

so t rdo udar i l e na s t reho, p o n a s a d i h in p e s k u . T i h o so pada l e v 
j eze ro . Zab l i ska lo se j e in ulilo, zabuča l j e g r o m in g r o z o t n o od-
m e v a ^ d j r o r a . N e k a j zakasne l ih l ad j i c j e b e ž a l o v zave t je . J e z e r o 
je k ipelo o d t isočerih m e h u r c e v in je lo gna t i j ezne o p e n j e n e va love . 

35+ 
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T u d i J a n k o se j e jezil , ke r s em igral res prav s l a b o . 
Iz m r a č n i h o b l a k o v se je spušča la t ema , k a k o r bi se noč i lo . 

Nag lo je sledil blisk bl isku, t resk t r e s k u ! Lilo je h u j e in h u j e . 
Neha l i s m o tarokirat i . Ba lenovič nas je povabi l gori v svo je s t a n o v a n j e . 

T e d a j pa je pri hitel stari H e y w o o d v v e r a n d o in kazal pre-
p l a šen na j e z e r o : „Moja hč i ! Moja Mol ly 

M i s s Mol ly je blodi la sredi nev ih te s a m a v s v o j e m čo lnu po 
jezeru . Vihar in valovi so se igrali s s l a b o t n o lup in lco , Dek le j e 
klečalo v ladjici in — kada r s e ni m o r a l o oklepat i k lop i — s p o -
vzd ign je t i ima r o k a m a pros i lo pomoč i . P res t rašen i oče je bil 
m r t v a š k o b led . 

„ P o m a g a j t e ji, reši te jo!* je prosil p l aho . 
„Že ji hiti coin na p o m o č ! " je vzkliknil Balenovič . „ D o b r o jo 

reže navzl ic v ihar ju iti v a l o v o m ! T o j e ve s l ač ! " 
Skoz i m r a č n o d e ž n o m r e ž o n i s e m videl ničesar , Šele, ko je 

s t rahovi t b l isk ožaril j eze ro z d e m o n s k o sve t lobo , s e m za t r eno tek 
opazi l rešilni čo ln . 

„Hvala B o g u ! " je vzdihni l Anglež in sk lepa l roke . 
„ J o j ! — N j e n čoln s e j e p o t o p i l / n a m je de ja l Ba lenov ič 

hrvatski čisto t iho . „ M e n d a je za je l v o d e in se pog rezn i l . " 
S o č u t n o s m o gledal i n e s r e č n e g a b o g a t i n a . 
„In r e š i t e l j ?" s e m n e s t r p n o vpraša l b i s t rov idnega Hrva ta . 
„Tud i n j e g a ne vidim več. P r e t e m n o je, p r e d a l e č ! B o g p o -

m a g a j , d a ne u tone t a o b a i" 
„ T a k o d iv jega pa n i s e m videl j ezera še n i k d a r ! " je i zpregovor i l 

J a n k o . „Kdo bi pr ičakoval ka j t akega , ko je sicer t ako k r o t k o ! " 
P o g l e d na r a z b u r k a n o o t e m n e l o j eze ro je bil z a e n o divoten in 

g r o z e n . Včasi s o strele odkr i le otok, da je t r e n u t k o m a za t repeta l v 
b l e d e m o g n j u kakor p r i k a z e n . T r e s k a l o je n a g l o z a p o r e d o m a s kra tk imi 
s i ln imi udar i , kako r bi n e k a j težkega z vso moč jo p rod r lo n e b e š k i 
o b o k in ho te lo pogrezn i t i b r e g in hribe v jezero . G r o m je b o b n e l 
in buča l in o d m e v a l , kakor bi valilo težke skale po votlih g o r a h . 
Bilo je j ako h l a d n o . 

T e ž k o s m o Čakali, ka j bo. Te minu te s o se n a m zdele d o l g e 
ko s a m a večnos t . V s e m s o m o č n o utr ipala srca od p r i č akovan j a in 
r a z b u r j e n o s t i . N a p o s l e d je venda r n e k o l i k o n e h a l o liti, 

„Otel jo j e ! 4 j e sko ra j zakričal Balenovič. „V s v o j e m čolnu 
jo p e l j e na r avnos t prot i n a m ! Živio J" 

„Rešil jo j e ! " j e šlo od us t do us t . „Hvala B o g u ! " Kako s m o 
se o d d a h n i l i ! 
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Počas i se je bl ižala ladj ica , ki s e je m o r a l a š e v e d n o bori t i 
z v iha rn im ve t rom In valovi . Hiteli s m o n a ob rež j e . Č o l n a r se je 
upiral ob vesli, d a s o škr ipa le trte. Vrgel j e ver igo , že lezo je za-
rožl ja lo na k a m e n u . Po tegn i l i s m o čoln d o b r e g a , reši tel j pa je dvignil 
v j a d r o zavilo n e z a v e s t n o d e v o j k o iz čolna in skočil z n j o na k o p n o . 
S p o z n a l s e m g a šele seda j . Bil j e Minkin l jubček , Zo rc tov J a k a . 

T e d a j se je mlada Ang lež in j a zavedla in o s u p l o p o g l e d a l a 
naokol i . Nesl i so j o v n j e n o s o b o . Vsem n a m je bi lo tako s v e č a n o , 
tako vese lo in l a h k o v d u š i ! Vsi s m o čestitali J u n a š k e m u reši tel ju 
in rmi s l iskal i roke . 

J a k a pa je molčal . 
Bil je ves moke r in vroč in v o h l a j e n e m zraku s e je dvigal 

l ahen par od n j e g a . P r e m o č e n a ob leka se je t e s n o o p r i j e m a l a n j e -
govih krepkih mišic. 

„Jaka, zda j pa le hi t ro čašo v ročega čaja \u m u je svetoval 
J a n k o . „Pa n e m u d o m a s e prcoblec i te , v e s t e ! Z b o g o m , vrli j u n a k i " 
Na to je odliitcl dok lo r k A n g l e ž e m a , ki sta pos l a l a p o n j . J a k a je 
odše l t iho d o m o v . 

Nev ih ta je poneha l a in kro tke je s o p l juska l i valovi o b b r e g . 
Skozi r az t rgane o b l a k e je pos i j a lo so lnce in s e s m e j a l a p r i j a zna 
m o d r i n a . Z Ba i enov ičem sva šla ka rambol i r a t , sve tn ik O v e n pa 
n a m a jc v e s t n o zapisaval in z a d o v o l j n o puš i l Ba lenovičeve f ine ha-
vane . D o k t o r Za loka r se 111 d o l g o mudi l pri Anglež ih . P o v e d a l n a m 
je, da ne pret i Mol ly n o b e n a neva rnos t in da je N a d a pri n j e j . 
Mol ly da govor i le o s v o j e m reši te l ju , kakor bi bila vsa z a l j u b l j e n a 
van j . Ostal i s m o do večera s k u p a j . 

D r u g o ju t ro s em slišal iz O s o j m k o v c k u h i n j e t iho i h t en j e . 
Mii ika jc sedela na t r i n o g a t e m s to lu in t iščala p r e d p a s n i k na oči . 

„Kaj pa je, M i n k a ? Z a k a j se pa j o k a t e ? " 
Iz prva ni ho te la ali ni mog la odgovor i t i . T i ln ik in p rs i so s e 

ji v e n o m e r s t resa le . 
„Jaka je tako b o l a n ! " je za jeca la n a p o s l e d . „Leži." 
„Pa n iso pos la l i p o z d r a v n i k a ? " 
„So, pa ga ni bi lo d o m a . " 
Hitel s e m po J a n k a . O b a sva šla k Zore tov im. 
S o s e d o v a hiša je bila s p o d a j z idana , z g o r a j l e sena . Na zidu 

pri vrati[1 j e^sve t i F l o r i j a n z go l ido g l e d a l Izza b u j n i h l is tov v inske 
trte, ki pa m e n d a n ikdar ni ob rod i l a už i tnega g r o z d j a , 

J a k o v a mati , m a j h n a , d r o b n a , nekol iko sk l jučena s ta rka z d o b r o -
d u š n i m r a z o r a n i m o b r a z o m , je p l a š n o in spoš t l j ivo sp re j e l a z d r a v n i k a . 
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J a k a je ležal v nizki sobi v p rep ros t i pa j ako p ros to rn i pos te l j i 
na svoj i desn i s t rani . Diha l je hitro, povr šno , n e e n a k o m e r n o in 
n a p o r n o , kako r bi t ežko sop iha l n a v k r e b e r Kuhala ga je v roč ica ; 
l a s je s o s e m u prilepili na z n o j n o čelo, — Mati so hodi l i p o prs t ih . 

„No , ka j p a m i d v a ? " ga je p r i j a zno vpraša l d o k t o r , „Kaj pa 
je, J a k a ? " 

„Nič . . . V prs ih me , . . t ako b o d e ! Na desn i . " 
„Težko g o v o r i / s o m u p o m a g a l i mati , „Včeraj je bil še tako 

z d r a v ! Kar n a e n k r a t se ga je lotila h u d a mrzl ica. G lava g a bo l i . 
S a p a ga sili. Nič se m u ne l jubi . T a k o reven je in s l ab , " 

„ T a k o s e m t ruden , " j e tožil bo ln ik in pog leda l zd ravn ika , kako r * 
bi hote l bra t i raz n j e g o v obraz^ ali je še ka j u p a n j a ali nc. 

„ E j — tak k o r e n j a k , pa š e i a k o mlad , mora p r e m a g a t i bo-
l e z e n ! " j e deja l d o k t o r mirno , ko ga je pre iskal . Ko j e bo ln ik sl išal 
te m i r n e b e s e d e in videl m i r n e zd ravn ikove oči, s e j e pomir i l tud i 011. 

„Nič h u d e g a ne b o , " g a je tolažil J a n k o . „ S a m o m a l o po t rpe t i 
bo t reba , pr i ja te l j , pa se b o m o v p a r t edn ih z o p e t ve se lo vozili po 
j eze ru , če B o g d a ! " 

Zap i sa l j e zdravi la in nasve tova l vse p o t r e b n o . 
„Oh , g o s p o d dohta r , p o m a g a j t e m u P s o pros i l i v veži mati , 

ki so še z m e r a j hodi l i p o prs t ih . 
D o k t o r je s o č u t n o p o g l e d a l ž a l o s t n o s t a rko in ji pok imal . 
„Ali bo u m r l ? " 
„ B o g ne d a j ! N i č se ne bo j te , m a t i ! P r i d e m k m a l u spe t g leda t . 

Z b o g o m , m a t i ! " 
M i u k a me je že čakala na p r a g u . St iskala je t repa ln ice in 

us tn ice , kako r bi zavrača la ža los t n a z a j , v srce, 
„Kako je, g o s p o d ? " 
„Le poto laž i te se, M i n k a ! V s e b o še d o b r o . D o k t o r Za loka r 

je izvrs ten zdravn ik , J a k a b o kma lu s p e t p o p o l n o m a z d r a v ! " 
P o g l e d a l a me je hva ležno , ver je la p a le ni. Mučile s o jo zle s lu tn je . 

„Dos t i za d a n e s ! " je deja l Igor Kalan in nehal p r i p o v e d o v a t i ; 
p r ip lu la sva p ravkar d o lad j i sča , „Dal je ju t r i !" (Daljt prihodnjič.) 
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Rado murnik: 

Па Bledu. 
(Dalje.) 

9. 

/ W l l a d o p i s ano ju t ro je iz mr tvega mraka pr ičara lo žive barve, 
sence in svit. Vese lo je u t r i pa lo B le j sko j eze ro p o d laskavimi 

po l j ub i r ane p l a n i n s k e sape , K o j n ^ m r j o č a n e b e š k o lepa p e s e m je 
P P b o ž n i j D t ^ v a b i l in zamika l oblažena^s . rc«. Na Ju l i j sk ih Alpah in 
K a r a v a n k a h s o mig l j a le t i sočere iskrice, kako r da je p r e p l a š c u a n o č 
izgubi la svo jo be lo , z zvezdami o t k a n o peco na s a m o t n i h divjih 
v i šavah . 

Z o p e t sva se vozila v ladjici in pr i ja tel j Igor Kalan je n a d a -
ljeval svo jo idilo. 

Ž e peti d a n s em bival na Bledu , ko s em šel ob i skava t rav-
na te l j a J a rn ika . Pr i k i o s k u nasp ro t i poš t e s em kupi l š o p e k na j l epš ih 
vr tnic in pred o b e d o m krenil v črni obleki in svetlih rokavicah 
proti k ra ju , k jer je d o m o v a l m o j bivši nače ln ik v na je t i lični vili 
ob j e ze ru . 

Ako tud i mi ni imel umi rov l j en i t i ran ka j zapoveda t i ali p re -
poveda t i , mi je v e n d a r n e k a j tesn i lo srce, ko s e m roma l prot i n je -
g o v e m u dvorcu . Kar n i s e m se m o g e l iznebit i č u d n o o t o ž n e g a 
obču tka , da se r a v n a m n a važen in nepr i j e t en po t . Čudil s e m se 
s am svoj i r a z b u r j e n o s t i . 

So lnce je s i lno p r ipeka lo . Ž e l e z n a k l juka vrtnih vrat je bila 
čisto vroča . Pro t i hiši je vodila ma lce n a p e t a pot , p o s u t a z d r o b n i m 
p e s k o m in o b s t r a n e h o g r a j e n a z g r o z d j i č e m . Grmič i so bili že 
ob ran i , le p o n e k o d s e j e še svetila p o z a b l j e n a j a g o d i c a kakor ru-
b i n o v a so lza . Beli, p o vročini napo l o m a m l j e n i in p o cvet l ičnem 
s o k u vrtoglavi metu l j i s o t r u d n o tavali n a d be locve tn im g r a h o m in 
sala to , n a d vr tn icami in d r u g i m i ž lah tn imi cvetl icami. 

Na h o d n i k u m e je srečala p l aha p o š t a m a dek la . T iho , po 
prs t ih , j e o d n e s l a m o j o p o s e t n i c o in mi p o k a z a l a v s o b o p rvega 
n a d s t r o p j a . 

K o m a j s em potrkal in odp r l , že j e m o č n o zad i ša lo p o zas t a l em 
t o b a č n e m d i m u . O k a j e n e s t ene s o krasi l i zeml jevid i in stari bak ro -
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rezi, že vsi obledel i in r j avo o m a r o g a n i . P o s tol ih, p o n a s l a n j a č u , 
n a dolgi mizi, tia oknih iti na tleh, p o v s o d i so se va l ja le odpr i e 
ali zapr te k n j i g e , zvezki, rokopis i , Na p i s a l n i mizi se je šopir i l 
vel ikanski č rn i ln ik po l eg zvonca , r o ž e n e g a s ipa ln ika in r i bn i škega 
imi l jahi jka . Iznad pepe ln ika se je dv iga l d im napo l d o g o r e l e s m o l k e . 
Svinčniki so se dolgočasi l i na vseh koncih in kra j ih . Med o k n o m a 
je čepel star s k e s a n kovčeg, V tej_ sobi t o r e j je p r enaša l a Olga 
kaprice n a g l o r a z b u r j e n e g a č u d a k a - d l a k o c e p c a , k a d a r g a je o b s e d e l 
in o n e g a vil v a t ^ v ^ e m o n ^ j s a t e l j s k e g a s l avoh lep j a . 

Sredi g o s t e g a t o b a č n e g a d ima , kako r h o m e r s k i b o g v ob lak ih , 
je stal m o j mali pa hudi ravnate l j Milan J a m i k , čokat in k o s m a t 
ko p o v o d n i mož . Belina dolg ih brkov, Široke b r a d e in m o č n i h obrvi 
se je l epo p o d a j a l a rdečemu obl ič ju . S t i s n j e n i kratki obraz , k l j unas t i 
t ank i n o s in ž ivahne oči s o znači le r a d o j e z n e g a m o ž a . N a č rnem t i -1 
m o t v o z k u m u je visel z lato o b r o b l j e n šč ipa ln ik . 

„ O — venda r e n k r a t ! " m e je sp re je l z g r o m k i m zvočnim 
g l a s o m zdravih starih m o ž in mi p o n u d i l stol, „Olga mi j e že po-
vedala . . . Veseli me , da vas zope t vidim, g o s p o d i n e i S č a s o m a 
se m a r s i k a j i z m a k n e in i z m u z n e s p o m i n u , ali vas p a m e t u j e m prav 
d o b r o — h a h a h a ! — delali ste n e p o t r e b n e pe smi . N o , na D u n a j u 
ste avansi ra l i , kako r kaže vizitka. Za to se zahval i te vzorn i Soli 

* * v •»• 

n a š e g a u7ada! Čes t i t am v a m ! " 
Pr ikloni l s em se n e m o . Govori l je t ako na g las , k a k o r bi bila 

soba po lna pos luša l cev . 
„Metie pa s o kar upokoj i l i , k r a t k o m a l o vrgli med s t a ro Saro !* 

se je jel gneva t i in n j e g o v o b r a z ni bil več pr i j azen , a m p a k resen , 
s t rog, sko ra j l jut, kakor svo je dni v u r a d u , „ Š k a n d a l ! D e l a j še tako 
zves to , v e s t n o in u s p e š n o , t lačani , kar m o r e š , n e z n a n a ti b o d i zabava 
in razvedr i lo , p o s v e č u j vse s v o j e moči le s lužbi — vse z a s t o n j ! 
Lepega ali g r d e g a dne ti ve l e : Alo, s tarec, ne m a r a m o te v e č ! 

I z g i n i ! S p o t i ! Z luč i ! Mlad ina mora n a p r e j ! " 
Zakaš l ja l j e p o s m e h l j i v o in jel hodi t i p o sobi gori in dol i . 
„Svoj čas se b o mora la u m a k n i t i tudi mlad ina , g o s p o d r a v n a t e l j ! " 
„A — k a j ! S laba to lažba , g o s p o d i n e ! J az p r e s t a r ? O — čil 

in k repak s e m , hvala Bogu , in d o jedra zdrav , kakor s v o j čas ko t 
as i s ten t . K o p l j e m s e p o dvakra t na t eden v topl icah , pa čislo po 
n e p o t r e b n e m , n i m a m ne r evmat i zma , ne b o l n i h živcev. T a k o s em 
še p r e s n e t o g ibčen , da bi se m o g e l z levo n o g o p o p r a s k a t i za 
d e s n i m u š e s o m , h a h a h a ! " 

Sme ja l a sva s e oba , on bo l j ža los tno . 
.Ljubljanski zvon* XXXVII. I£>L7. 10. 38 
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„Kdo pa nače lu j e v a š e m u u r a d u n a D u n a j u , g o s p o d K a l a n ? " 
„Ravnate l j Vaclav Kvapil , j ako p r i l j ub l j en gospod. 1 1 

„O, Kvapi la p o z n a m p a j ako d o b r o ! Služila sva n e k a j let 
s k u p a j . Lani in p r ed l ansk im je le toval tudi on na B ledu . Le tos pa 
jo je pop iha l m e n d a d r u g a m . Še prav dob ra pr i ja te l ja sva z 
Väc lavom." 

„Kakor v id im, m n o g o pišete , g o s p o d ravna te l j ! Kako p r i j e tno 
mora biti p i s a t e l j evan j e ob j e z e r u ! T o so znal i ceniti že PHnij, 
H o r a c i j in Katul ." 

„P i šem, g o s p o d i n e , da , toda n o b e n i h pesmi , a m p a k n e k a j f 

r e s n e g a , k o r i s t n e g a ! " 

„Ali g o s p o d i č n e hčerke ni d o m a ? ' 1 s em vpraša l in pog leda l 

na s v o j šopek . 
„Olga p o m a g a s p o d a j v kuhin j i , da s e čim p r e j ka j z a s m o d i 

ali zaso l i , " se je p o l e g s v o j e n a v a d e šalil h u d o m u š n i oče. Vzel je 
z v o n e c s p i sa lne mize, odpr l vrata, pozvoni l in zak l ica l : „Olga I" 
Na to pa se je obrni l zope t k men i , r e k o č : „Vaš š o p e k bo pa res 
l epo dišal , a k o o s t a n e v a še ka j d o l g o tukaj . P r o s i m , presel iva se v 
tiaš t i tu larni s a l o n ! " 

Šla sva v s o s e d n j o sobo , N a j p r v o s em zagleda l k lav i r ; na 
n j e m je počival k u p no t . T ipke so bile že precc j r u m e n e ; režale 
so se mi kakor z o b o v j e n e v a r n e zver ine . Na mizi, pokri t i s k r a s n o 
v e z e n i m d o l g i m n a m i z n i k o m , sta z raven l epe cvetl ične vaze ležala 
dva rdečepl i šas ta a l b u m a za fo togra f i j e . O b mizi j e vabi la ze lena 
zofa in nizki stoli, vsi p r i j e t no zeleni kakor šp inača . Na s t enah so 
parad i ra le p i s a n e r azg ledn ice in p o n a r e j e n e j a p o n s k e pah l j ače v 
lično p le ten ih s l amna t ih o p o n a h , vel iko og leda lo in s l abe t u j e slike, 
tovarn i šk i posne tk i , kater im ne u ideš izlepa, Pri o k n i h s o ze lene le 
š i roko l i s tne lepot ične rast l ine. P o d mizo in pred k lav i r jem sta bih 
p r e p r o g i . 

Slišal s em lahne korake in zag leda l O l g o v b l edo rožna t i ob lek i . 
Na levici se ji je svetila p rep ros t a s r e b r n a z a p e s t n i c a ; sicer ni imela 
n o b e n e g a ok raska n a sebi . K o m a j je prišla, že se mi je zde lo l epše 
in p r i j e tne je v t i t u l a m e m s a l o n u . 

K o sem ji p o d a l š o p e k , se je — nekol iko v zadreg i — za-
hvalila in za rde la . V tem d r a ž e s t n e m o g n j u se mi je zdela t ako 
l jubka in č a r o b n a , da bi j o bil na j r a j š i p r i s rčno o b j e l in vroče po-
l jubi l — p a s m o se le p o g o v a r j a l i o vročini pas j ih dn i . 

„Na k lav i rnem s to ja lu je če tveroročna sk l adba , " s em de ja l , ko 
s m o sedl i . „ G o s p o d i č n a , s k o m pa i g r a t e ? " 
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„Z g o s p o d i č n o Ba lenov ičevo . " 
„Ali zna t e tudi vi, g o s p o d i n e ? " m e je vpraša l oče . 
„Malo , g o s p o d r a v n a t e l j ! " 
»No, p a p o i z k u s i t a ! Le kar p o d o m a č e ! Pri n a s ni n o b e n i h 

ce r emon i j . Klavir je že s t a r ; nič ne de , če ga m a l o p o l o m i t a . T u d i 
nič ne de, če pr i t isneta v naglici kje n a p a č n o — s a j i m a m že u t r j ena 
ušesa . " 

O l g a se je n a s m e h n i l a t iho, p o t r p e ž l j i v o in me p o g l e d a l a , 
kakor bi me prosi la , na j o p r o s t i m b e s e d e o d k r i t o s r č n e g a p a p a n a . 

Sleket s e m rokavici in sed la sva h k l av i r j u . Meni ni bi lo do 
u m e t n i š k e s lave, B o g vari, b i lo mi je le do t ega , da s m e m sedet i 
t ako blizu l epega dek l e t a ! S k l a d b a je bila v a s - d u r u , p r ece j l ahka . 
P o č e t k o m a je bi lo vse d o b r o , da , vzo rno , in niti s am Liszt se n e 
bi m o g e l postavi t i bo l je od mene , zaka j p r v e tri takte n i s e m imel 
ka j opravi t i . Čutil s em m o č in vesel je , da bi prebi l tudi t r idese t 
taktov zap ika in še več e n a k o vzo rno . Kmalu pa s e m mora l 
sode lova t i . 

M o j a desnica se j e večkrat do lakni la O l g i n e levice. P o l e g s e b e 
s em čutil m l a d o dev i ško telo in od n jen ih las j e p r iha ja la f ina , fina 
in venda r o p o j n a von java . Kadar sta se zadel i na j in i roki , m e je 
preš ini l t a j n o s l a d a k p l a m e n po v s e m ž ivo tu . K m a l u s e m bil p r i j e tno 
o m a m l j e n iti moj i prsti so jeli n e r o d n o p lesa t i več po O lg in i m e h k i 
in go rk i roki n e g o po trdih in h ladn ih t i pkah . Delal i so g r d o z m e š -
n j a v o , kazili lepo h a r m o n i j o in klavir je da ja l č u d n o n e u b r a u e in 
o b e n e m s m e š n e a k o r d e o d sebe . 

„ O h o ! " se je uprl n a j i n pos luša lec . „ D o v o l j ! D o v o l j ! Klavir 
j e d a n e s preveč r a z g l a š e n ! O l g a , tete ni d o m a , mora la b o š n a z a j v 
k u h i n j o ]" 

Sme ja l a sva se, neha l a b renka t i in vstala . T e d a j s e m zapaz i l 
j i a mizici š ahovn ico . O b š l a me je s rečna mise l . 

„ G o s p o d i č n a ali igra te š a h ? " 
„Zna neko l iko , " je odgovor i l oče n a m e s t o n j e . 
„Šah mi je n a j l j u b š a z a b a v a ! " s em s e hi tro zlegal , B o g mi 

o d p u s t i g reh , sa j se n i s e m prvikrat . „Šah j e v s e m igram k r a l j ! 4 

„No, pa šaha j ta , s a m o d a n e s n e ! " je velel ravnate l j . „Le kar 
pridite, kada r hočete , jutri ali v n e d e l j o p o p o l d n e ! N e m a r a vas b o m 
tudi še ka j vpraša l o poš tn ih r a z m e r a h na D u n a j u . " 

„ Jako m e bo vesel i lo, a k o v a m b o m m o g e l ustreči . Z a h v a l j u j e m 
se n a j l e p š e za p r i j azno vabi lo in s e v a m k l a n j a m , g o s p o d rav-
n a t e l j ! " 

38+ 
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„Na sv iden je , g o s p o d i n e ! " 
„Jutri b o d o m a č i koncer t pri Balenovicevih ," mi je de ja la 

O lga , ko sva š la po s topn icah , - „Vsako s o b o t o se t am prav d o b r o 
z a b a v a m o . Ali pr idete tud i vi. g o s p o d Ka la t i ?" 

„ M e n e ni še nihče povabi l , g o s p o d i č n a I41 

Stopi la sva na vrt. 
„Moja t e t a ! " je rekla O l g a t iho . 
Prot i n a m a se je med g r o z d j i č e m zibala j a k o ž ivotna p o s t a r n a 

d a m a . Kakor mati zeml ja , t ako je bila tudi debe la g o s p o d i č n a Bri-
gita Ogr i zova u p l o š č e n a na s e v e r n e m in j u ž n e m teča ju in je m e r i l a , 
od n o g do g lave s k o r a j m a n j k a k o r p a okol i s v o j e g a ekva to r j a . 
Ve l ikopo tezen je bil n j en obraz , ve l ikopo tezen zlasti n j e n nos . Na 
o š a b n i glavi je vr iskal p i san s l a m n i k z b o g a t i m ok i l om, o g r o m n a 
s tavba , ki j o je svak Ja rn ik imenova l bab i lonsk i s to lp . O d to ls tega 
vratu ji j e b ing l j a l a p o z l a č e n a verižica z l o m j e t o . O g u l j e n e rokavice 
so o b u j a l e misli o častitljivi d o b i Valvazor jevi . Levica j e nos i la ze leno 
m r e ž o za p l e t en je in so lnčn ik . O b č u d o v a n j a v r e d n o je bi lo mi rno 
d o s t o j a n s t v o tet inega p r e m i k a n j a . M n o g o k r a t je pos ta la in počaka la 
s v o j e g a sila debe lega m o p s a , ki je ves t ruden k o m a j , k o m a j sopiha l 
z r ^ v o j o zašči tnico. P o z n a l o s e m u je, da živi v ob i l ju . O b a sta 
mi bila zop rna na prvi p o g l e d . N o b e n še t ako p r i s m o j e n futur is t 
si ne bi m o g e l misliti m a n j l jubezn ive device. 

„Pub i , P u b i c a ! " je vabi la n e o k r e t n e g a psa , o k r a š e n e g a z og-
n jen o r deči m t r a k o m , n a ka te rem je zvončkal k ragu l jček . Počas i sta 
se b l iža la . Te t ina t r do p o s k r o b l j e n a krila so š u m e l a t a j i s tveno , 
Solnce je s i ja lo , n e b o je molča lo , j eze ro je p o s l u š a l o , vetru je za-
s ta ja la s a p a , teta je šume la , m o p s je c i n g l j a l : bili so n e p o z a b n i , 
s lovesn i t r enu tk i ! 

Preds tav i l s em se in p o n i ž n o upogn i l hrb tenico . O n a — de-
bela teta — me je p o z o r n o p remer i l a skozi l o rn j e to in pok imala 
m a l o m a r n o , v i sokos tno . In n a tu rnu b a b i l o n s k e m s o pok ima le tud i 
p a r a d n e rožice, vse , p i s a n e in bele. O n — debel i m o p s u s — m e 
je b lagovol i l povoha t i , se o h o l o obrn i l in mi pokaza l rep . Scho-
p e n h a u e r s k i p e s i m i z e m se je cvrl p revze tn i pasj i p r i skut i v izbul jenih 
očeh, P u b i j e bil res grd , an t ipa t ičen pes , bil j e Terzi t celo m e d 
o s t u d n i m i m o p s i — in venda r s em g a n a m e r a v a l pohval i t i , s a m o 
da bi se pr ikupi l Olg in i kisli tet i ! 

„Konj , s lon , z las t j p a p e s _ s p . . č l o v e k u n a j u m n e j s i in na jzve-
s te jš i tovariš i ," s em začel f ino. „ M o p s i vobče niso na jbo l j š i in na j -
lepš i ps i . Pub i ca pa s e mi zdi tak m o p s , da mu g a ni k m a l u p a r a ! " 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

Rado Murnik: Na Bledu. 525 

Po 0 1 gin e m ob razu je zaigral k ra tek n a s m e h . Debe la teta p a 
m e je motr i la n e v š e č n o ; sumi l a je, da j o i m a m za norca . V e n d a r se 
je pri taj i la in pogo l tn i l a jezico. T u d i m o p s u s m e je g leda l kr i t ično, 
z lovo l jno , 

„Pa se venda r ne ša l i t e?" je vpraša la stara devica pre teče , z 
n e p r i j e t n i m n a s m e h o m . 

„ B o g ne zadeni , velečast i ta g o s p o d i č n a ! " 

O n a je n e ž n o božala s v o j e g a goreče l j u b l j e n e g a d e b e l u h a , jaz 
pa s em namež ikn i l Olgi ter slavil p a s j o grd o b o : „Videl s e m že 
m n o g o m o p s o v v d o m o v i n i pa tudi z u n a j d o m o v i n e . T o d a na t ako 
čisto p a s m o n i s e m naletel še n ikoder . Pub i je l ahko p o n o s e n n a 
svo je č i s tokrvne p r a d e d e , ki s o bili vsi pravi m o p s i in s o se sta-
novi tno ogibal i vseh kod ru l j in p inču l j ter ohran i l i svo j im m o p s u l j a m 
n e o m a j n o zves tobo . Za to m o r e m o reči z mi rno v e s t j o : P u b i je 
idealen m o p s , Pubi j e vseh ev ropsk ih m o p s o v b i s e r i " 

Te laskave, s s p o d o b n o r e s n o b o izrečene b e s e d e so venda r 
neko l iko ugladi le n j e n e potege , okore l e v ošab t ios t i in togo t i . 

„Ali si slišal, P u b i c a ? * je zahrešča la s pocen im g l a s o m in 
vzd ihn i l a : „Ža l ibog s i romak ni čisto zd rav ! Tare g a n a d u h a . " 

„ T o j e m e n d a n j e g o v a ed ina n a p a k a , mi los t iva ! T o d a kdo bi 
zahteval od p o s v e t n e g a m o p s a , da bi bil doce la p o p o l n ! P s p s p s , 
Pub i , p s p s p s I" 

Ž l a h t n e g a kužka pa ni prav nič gan i la m o j a p r i j a z n o s t . Ni se 
mu zde lo niti v redno , da bi kol ičkaj pomiga l z r e p o m . 

„Moj Pub ica ima t u k a j bratca, ki j e še debele jš i , l ine m u je 
Buss i . Ali b le jsk i otroci so s t r a šno h u d o b n i . Še p u v s o d i s ta imela 
Pubica in Russi mir , sa j n e s t o r i t a ' n i k o m u r nič ža lega . Blejski pa-
glavci pa j ima n a g a j a j o , se j ima pač i jo in ju d raž i jo . Da jih mate re 

*ne pouče , ka j se s p o d o b i ! Na Bledu ne p o z n a j o n o b e n e d o s t o j n o s t i , 
n o b e j i e j i i o r a l e i P s i č k a j j n o j e pr i ja te l j ice Mirni poba l in i ne kl ičejo 
Buss i , a t t rp f f l fPu j s i , z r e s p e k t o m p o v e d a n o . Pomis l i te , g o s p o d Kalan , 
P u j s i 1" 

- „Milostiva g o s p o d i č n a , to jc v s e k a k o o b č u t n a žalitev p a s j e 

časti ." 

„Ah, svet je d a n d a n e s h u d o p o k v a r j e n in z loben !" 

Zvon i lo je p o l d n e . Pos lovi l s e m se in m i l o s t n o me je b l a g o -
volila odpus t i t i ona , m o g o č n a g o s p o d i č n a Brigi ta O g r i z o v a , supe r -
arb i t r i rana devica in birič b l e j s k e m o r a l e . 
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10. 

D r u g o ju t ro s e m sedel na . O s o j n i k o v e m vrtu, J eze ro , u g a n k a 
v ^ č n j i J e p o t e , j e leža lo s v e č a n o m i r n o v s v o j e m p i s a n e m okviru . 
С е Т и Л г П а т s o o ra l e g l a d i n o z a l e j a d j i c e in vlekle svetle b r a z d e 
z a ^ s a b o ; neka te re s o razpe le lična j ad ra . V j e z e r u s o s e og ledova l i 
beli po l e tn i oblaki in v i šn jevo n e b o , So lnce je vese lo igralo na 
zelenili vodah in na peskov i t em d n u . Krasen v o d o m e c , svetega 
M a r t i n a pt iček, je švignil , krilat s m a r a g d , b l i skoma m i m o m e n e . 

Ure in ure bi s an j a l a d u š a , oča r ana po večno novi , p r e m e m b e , 
polni lepoti . Domiš l j i j a mi je kazala Bled v p o m l a d a u j i r ados t i . Pi-
sani ptiči o p e v a j o s r e č n o l j u b e z e n . Tisočer i beli in rdeči cveti g l e d a j o 
v v o d o , t isočeri š o p k i g l e d a j o iz v o d e . Ali še l epše je n a B ledu , 
kada r razlije velika umetn ica j e s e n p o ob rež ju iti j eze ru v s e svo j e 
felje, n e z n a n e v ig red i in p o l e t j u . In poz imi 1 Za mrz io j eze ro je e n 
s am l e p j / e l i k opa l , o tok je ves v prebel ih č i p k a h ; kode r so se 
polet i vozili plavi in l ad je , z v o n č k l j a j o s e d a j sani , zvene svetle d r sa lke . 
Bled v mladi vesni , v p o l e t n e m čaru, v p i san i j e s ensk i obleki , v 
k r i s t a lnem z i m s k e m plašču — koliko d ivne k r a s o t e ! Stor i lo se mi 
je i n a k o : domis l i^ s e m s e os lepe l ih . . . 

P r iha ja la je M i n k a . S topa la je počasi , o b o t a v l j a j e se. Rdečo 
ruto si je po tegn i l a g l o b o k o p o d čelo . 

K a k o se je i zp remen i lo pri O s o j n i k o v i h , o d k a r je obo le l so-
s e d o v J a k a ! Vsak je t iho opravl ja l svo je de lo . N e m o so hodil i ko 
sence . Ce lo J a n e z e k je t iho pes tova l svo jega mucka , kada r ni delal 
n a p o t e v kuh in j i ali na njivi. K a k o se je i zp remeni la vkra tkem zlasti 
Minka , pre j tako vesela , r a z p o s a j e n a ! Noč in dan je ug iba la in sa-
n ja r i l a o l jub l jene m b o l n i k u ; vso d u š o ji j e p r e p a j a l a o b u p n a žalos t . 
Kar os t raš i l s em se , ko s em ji pog leda l v otekle o b j o k a n e oči. 

JBE 

~„Obl i a — 4 je začela , ali g l a s ji je zastal v g r lu . „Obha ja l i ga 
b o d o ! " je z a m o l k l o S p r e g o v o r i l a z ve l iko m u k o , „Jaka je čisto 
o n e m o g e l , s l ab , . , tak . . . o h ! Liza mu streže.41 Zaihte la je . 

„Kdo je L i z a ? " 
„Njegova ses t ra , Liza pravi , da . . . " Z o p e t ji j e vze lo glas , 

duš i la jo je težka toga . Uk lon i l a je o b r a z e k in dihni la k o m a j s l i š n o ; 
„Pravi , da, bo — u m r l ! " Pre t res lo ji j e vse telo. „ U m r l ! " je za-
ječala, iz teh oči, k i . s o s e zdele u s tva r j ene le za vesel s m e h , s o 
privrele so lze , po lze l e p o č e t k o m a počas i , p o t e m pa č imdal je hi t re je 
p o licu in n a p o s l e d se je j oka l a k a k o r o t rok . 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

Rado Murnik: Na Bledu. 527 

„Ne bo ne umrl, Minka, tako kmalu še n e ! Kaj pa Liza v e ? 
Zaupa j t e v B o g a in bodite p o g u m n e j s i ! Ne jokaj te se, M i n k a ! " 

Obrni la se je v stran, si otrla solze in me pogleda la p laho , 
proseče, 

„Minka, k a j bi r ad i? Le povejte, veselilo bi me, če bi vam 
mogel ustreči!" 

„Oh, g o s p o d . . . Nemara se vam bo zdelo čudno . . . Ne 
zameri te mi , . . Vsa sem tako narobe , da . , . Prav l epo bi vas 
prosi la , vpraša j te še enkrat zdravnika! Prosi te ga, n a j vam pove 
resn ico! 4 

„Saj jc že poveda l ! " 
„Oh, g o s p o d , to je kar tako rekel, da bi nas pomiril . Zda j pa 

tako vpraša j te , kakor bi hoteli vedeti vi sami z a s e ! Vam bo rajši 
povedal pravo resnico kakor nam. Potem pa meni p o v e j t e ! Lepo 
p r o s i m ! Bodi, kar b o d i ! S a m o , da bom vedela 

„Tako j p o j d e m , M i n k a ! " 
„Bog vam povrni stokrat, g o s p o d ! Ali prikriti mi nc sme te n ič !" 
T e s n o mi je bilo pri srcu, ko sem; sc bližal J a n k o v e m u 

s t anovan ju . Ako mi prizna, da je bolnik izgubl jen , ali b o m res 
mogel tako s t rašno novico razodeti zdva j a jočemu u b o g e m u de-
kletu ? 

Pres t regel sem Janka , ravno odprav l j a jočega se z doma , in 
mu povedal , čemu sem prišel . 

„Ne maram te moriti s popu la rno-znans tven im p r e d a v a n j e m , " 
mi je dejal г mirnim n a s m e h o m , „Povem ti s a m o to l iko : Pl jučnica 
jc sicer nevarna bolezen, toda pretežna večina bolnikov okreva po-
p o l n o m a in p r imeroma kaj kmalu . Največja nevarnos t preti boln iku , 
ki ima b o l n o ali s labo tno srcc, zakaj u b o g o srce mora zda j gna t i 
kri skozi de loma zamašena vneta pl jnča. Zatorej podp i ra j zdravnik 
zlasti srce, p o m a g a j mu, da zmaga p o m n o ž e n o de lo in da ne o m a g a 

* p o s e b n o desni srčni p r eka t ! Jaka je mlad, je krepak, ima m o č n o , 
zdravo srce. Nič se ni ba t i ! Peti, sedmi ali deveti dan s e odloči, 
mrzlica p o n e h a in bolniku od!eže presenet l j ivo hi t ro! N e n a d e n za-
četek, n e n a d e n konec. Preiskal s e m fanta na tanko . Kompl ikac i j ni. 
Že pr ihodnj i teden se bo čutil čudovito o l a j šanega . A m e n ! " 

Ves vesel s e m se napotil na pol je . V senci je pr i je tna ju t ranja 
vlaga držala prah na tleh, nad rumenimi po l j anami pa jc že migljal 
zrak od vročine. P o Stolu je polzela senca l enega ob laka . V stogih 
se je sušila pšenica in j ečmen. Ženske z J i v o b a r v n i m i ru tami na 
glavi so čepele na ječmenovih St rnišah in plele korenje . Na več 
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kraj ih s o z voli ali kon j i vozili p o l n e koše , da p o g n o j e repi ali „ j ed i " . 
V pšenic i je pe lped ika l g l a s a u p r e p e l j a k . 

O b stezi s o s e p o d h o j o v_senci hladil i v r č ^ s h r u š e v o vodo^ in 
s tudenčn ico , pokrili s p r a p r o t j o . Z raven n j ih j e sedel O s o j ni kov priti c, 

„Ka j pa de laš , J a n e z e k ? " 
„Nič. N a g a j a m , " 
M i n k a je z m a t e r j o sko ra j dože la d o l g o j e č m e n o v o n j ivo . De lo 

ji ni š lo tako n a g l o , l ahko iti vese lo izpod rok kakor p r edvče ran j im . 
Kadar je po veza val a, se je zag l eda l a B o g ve kam. T r d o sta r ska la 
os t ra s rpa in veasi t o ž n o zazvene l a . P r e d žen j icama s o beža le ze l ene 
kobi l ice s k o k o m a pro t i še ne p o ž e t e m u koncu njive, * 

„ H i - h o t ! " Bližali so se O s o j n i k o v oča. P a m e t n a kobi la je brez 
nagl ice vlekla p r a z n e les tvanc , otresala g lavo in m a h a l a z d o l g i m 
r e p o m po n e s r a m n i h m u h a h in b renc l j i h . Oča Mar t in so ustavili 
pri ž en j i cah . K o me je zag leda la Minka , u p o g n j e n a nad ž i tom, se 
je m a h o m a vzravnala in zadrge ta la . Vsa b leda je s t rme la kakor 
o k a m e n e l a v a m e . 

Poveda l s e m , ka j je rekel dok to r . 
Minka se je g l o b o k o oddahn i l a . Lepi ob raz se je poizkusi l 

n a s m e h n i t i in solze vese l ja so se leske ta le na n j e n e m rdečem licu 
ko j u t r a n j a rosa na mladi roži . Izpregovor i l i ni m o g l a n o b e n e 
besed ice . 

„ B o g daj , oča nebešk i , da bi bi lo le r e s i " s o vzdihnil i mat i 
Neža . „Jaka je tak, kakor bi prišel z o n e g a sveta . T a k o je opeša l , 
da , . . Seveda , spati ne m o r e nič, spat i , ker ga z b a d a kašel j . P o 
g o s p o d a b o d o posla l i , če že n iso , tni p a s m o dali za m a š o na 
J eze ru , [ t i j i i d v e z Mi i iko sva obl jubi l i jezerski Mater i bož j i vsaka 

n a j d r a ž j o „ z e l e n o " svečo, če J aka ozdrav i . Škoda bi ga 
bilo, res p r e š k o d a ! " 

Z g o v o r n a mati s o si obr isa l i m o k r e oči in nada l j eva l i : „Oh , 
ta fant j e bil t ako pr iden , da . . . Zna l je gospodar i t i kakor ma lokdo . 
Nikoli ni p o h a j k o v a l , m k o l i j t i j a n č e v a l . Ne bi našli t akega mladen iča , 
in če bi ga z luč jo i skal i ! Zla tega d e n a r j a je vreden . Delal je ves 
dan , delal rad, in kar je naredi l , je bi lo d o b r o in p a m e t n o . Kako 
ga je vesel i lo , če je dobi l Bied n o v o hišo , nov vrt, k a k o je z a g o -
varjal in hvalil p r i j a te l je ! N i k o m u r ni bil nevošč l j iv in radi so ga 
imel i vsi . Z d a j n a m pa B o g p o m a g a j ! " 

„ S k o d a bi ga bi lo ," so pri tegnil i oča Mar t in . h T a k o p r ip raven 
je bil fant , p r ip raven in m o d e r . Vseh d rug ih je vreden, ka r jih je p o d 
sve tega Mar t ina z v o n o m ! Smili se mi, kako r bi bil m o j pravi s in ," 
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Zdajci pa so umolknil i , kakor bi jih bilo s ram, da so jim ušle 
take besede , ki so kazale mehko srce. Kakor p o n o s n a , s a m o s v o j a 
gora svoje vire in zaklade, tako je skrival mož svoja čustva na j ra jš i 
g loboko v duši . ( % p лј^/^&уц ^c^MsrfA ^ ^ 

„Le čakaj te , g o s p o d , na j pa povem, zakaj je Zore tovemu h u j e 1" 
so se iznova oglasil i mati Neža, dočim sta Minka in oče nakladala 
s n o p e na voz. „Rajni Zore je podpisal menico za pri jatel ja , veste, 
več t isoč! O n e g a , tisti pri jatelj je prišel na b o b e n in J a k o v oča 
bi morali zda j zan j plačati. T o jih je tako potrlo, da so n a n a g l o m a 
umrli . Jaka je izplačal do to sestri in b ra toma . Odplačal j e že tudi 
nekaj t istega očetovega dolga . Nekaj , vel iko ni moge l . Vidite, ta 
dolg ga skrbi, da je revež še bol j bolan. In kaj b o d o mati brez 
n j e g a ? Tudi to ga h u d o skrbi» 1To je, t o j e - l i M a r t i n г Т ^ у Ј * ^ f . ' J ' * 

„Kakor bo božja vo l j a ! " so vzdihnili mati " i n dodali besede ,~ 
hrani jo j edm_r i a r adne f i lozof i je : „KaJto.r j ima j e . n a m e n j e n o 1 Če- 1 

j ima je n a m e n j e n o , p o j d e m o v Radovlj ico p i sma delat, če ne, pa 
ne. B o g in sveti križ božj i 1" 

„Proklcti d e n a r ! 4 sem si mislil, ko sem se vračal na Bled. 
Blizu pošte sem srečal Bale novica in kar i ranega Angleža v 

novih rokavicah. 
„Kaj pa se držite t ako jp re sne to ža los tno, kakor maček, kadar 

g r m i ? " me je pr i jazno vprašal veseli Hrvat. „Bodite ž idane volje, 
mladi m o ž ! Vabim vas na jv l judne je na malo čašo čnie kave in na 
veliki domači koncert , ki bo drevi pri meni. Sodelovale b o d o iz 
pri jaznosti vse naše prve umetnice, ki jih že pozna te . Z a č n e m o 
točno o b osmih zvečer po s r e d n j e e v r o p s k e m času." 

„Vaše pr i jazno vabilo me izredno veseli, g o s p o d Balenovič ! 
Hvala vam prisrčna !" 

„Gospod H e y w o o d bi rad obiskal rešitelja n j egove hčere. 
* Doktor Zalokar n a m a je povedal , da je j unak neva rno bo lan . S tor imo 

d o b r o de lo in ob išč imo bolnika vsi tr i je!" 
„Prav rad pojdetn z varna. Kako pa je že kaj gospod ičn i 

M o l l y ? " 
- „Miss Molly pase nahod , pa bo kmalu dobra . " 

Krenili srno proti Zoretovim. Za n a m i je l e seno in t rdovra tno 
stopal H e y w o o d o v lakaj s pokrito koša ro . 

„Kako vam je ime?" sem ga 'vpraša l v svoji na j lepš i anglešč in i . 
N o b e n londonsk i Lord Mayor (župan) ne bi mogel odgovor i t i 

bo l j nape to -v i sokos tno in s l o v e s n o : „Ralph, S i r !" 
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Jaka je napol sedel, napol ležal na visokih blazinah in nas 
gledal s p lahimi svetlimi očmi. Celo in senci je pokrival obk ladek . 
S h u j š a n o obličje in zlasti lica so mu močno rdela, okoli ustnih 
kotov pa so bledela, Na osinjel ih ustnicah je imel izpuščaj , Sopcl 
jc nag lo , s tiho s toka joč imi izdihi; nosnice in vratne mišice so se 
napen ja l e in dvigale. Kasljal je p o g o s t o m a pa kratko, sunkoma , in 
od bolečine pritiskal levico na b o l n o desno stran prsi , ki so diha j e 
zaos ta ja le za levimi. 

O b široki postel j i je stala n j egova sestra Liza, velika in b u j n o -
prsna dečla. Iz n jenih drobnih oči, iz okroglega n a v a d n e g a obraza 
in š irokih ust je gledala sebičnost , hladen razum in zdrav a p e t i t . » 
Ralphu (Rudolfu) so imponi ra le zlasti n j e n e b u j n e prsi. Lizi na čast se 
je — p o l e g kletvic — naučil celo tri s ladke s lovenske b e s e d e : D o b e 
dan, g o s p o d i č n a ! Črko r je po ang le škem načinu izpuščal . 

V sobi je dišalo p o te rpen t inovem ol ju . Na mizi so stale 1e-
karske steklenice in ležale škatlice za praške. Silo je varovalo mleko 
m u h ; v vodi so se hladile p o s o d e z l imonado in s la t ino. Liza je 
kaj nag lo odmakni la neka j teh stvari proti zidu, Rai p h pa je po-
stavil košaro na mizo. Vseb ino so v lepi s logi pokrivale sicer na-
spro tne si^ n o v i n c : l iberalne T h e Daily News, konservat ivni T h e 
S tandard , radikalna Pall Mall Gazet te in sve tovne T imes . 

Liza mu је p o m a g a l a izlagati, mati pa so nam prinesl i s tolov 
in toži l i : „Oh, sa j ne mara jesti, nič m u ne diši. Le žeja ga zmeraj , 
žeja. Samo mleko bi pil pa vodo ." Sklenili so žul jave rjave roke 
in ža los tno nagnil i uveli, p o starosti in skrbeh izdleteni obraz . 

„Bodite no tiho, mat i !" jih je j ezno zavrnila Liza in zašepeta la , 
da sem k o m a j r a z u m e l : „Saj sva še midve!" ( . ' . ' > ^ 

J ako upravičena se mi je zdela tolažilna domneva , da že sk rbna 
Liza, ako nihče drug, o pravem času pohrus ta in posrka s las tne 
Anglcževe darove , pečenko in kompot , torte in biškote, b u r g u n d e c 
in marsa lo , da se — B o g vari! — kaj ne izkvari ali sk i sa ! 

„Draga majka , bolnik pot rebuje miru," je dejal Balenovič in 
vstal. Д а к о ј zopet od idemo , s a m o neka j n a j povem." Iti začel jc 
slaviti j unaškega otelca v izbornem govoru , kakor že zna jo Hrvati . 
Napos l ed je rekel b o l n i k u : „Gospod H e y w o o d in n j egova rešena 
hči se vam na jpr i s rčne je zahval ju je ta in vam poklan ja la v s p o m i n 
tole ma lenkos t . " Poda l mu je k ra sno denarnico , ki se mi ni zdela 
prazna . „Gospod doktor Zalokar n a m je povedal , da vas skrbi 
očetov dolg. Bodite brez skrb i ! G o s p o d H e y w o o d je pisal svoji 
tržaški banki za denar . In ako bi pozne je pot reboval i še ka j , pa 
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pišite g o s p o d u H e y w o o d u ; nas lov je v denarnici . Zda j ste brez 
skrbi , ka jne , zda j bos te okrevali pre j in lagl je ," 

Bolniku so zažarele oči, izprva od osuplos t i , po t em pa od 
ne izmernega vese l j a ; nasmehn i l se je in ponu ja l roko. Mati so 
trdili, da se n iso še pri noben i pridigi jokal i t ako pr i je tno, kakor 
ob govoru g o s p o d a Hrvata, četudi n iso razumeli prav vsake besede . 
Hey wood je gledal zda j t ega , zda j o n e g a in se š i roko muzal , ko 
mu je Balenovič tolmačil zahva lne besede Zoretovih, 

„Da sc angleški g o s p o d le ne bi skuja l , sku j a l ! " sem slišal 
mater, ko s m o stopali m i m o odpr tega okna , P r e m o d r o Lizo pa jc 

^ sk rbe lo : „Bog ve, če niso bankovci le ponare jen i , mati t To l iko jih 
je in prav nič mu jih ni bilo žal J" 

11, 

Zvečer je pravkar odzvoui lo sobotn i de lopus t , ko s e m se od-
pravil k Balenovićevim. V e l egan tno u r e j e n e m m a j h n e m sa lonu sem 
našel gospod ično Olgo in Brigito, dok to r j a Zalokar ja pa Jur inca in 
Ovnove . Debela gospod ična Ogrizova Brigita, kakor za kazen zašita v 
čmosv i l eno vrečo, si je na milo s toka jočem rdečebaršunas tem divanu 
hladila obš i rna lica z ne p o s e b n o d ragoceno pahl jačo in skozi lor-
n je to kritično motrila r azkošno pohištvo, debele p reproge iu š i roko-
peresne rast l ine v vazah. P o l e g n je je sedela n j e n a prijateljica gospa 
Ovnova v vijoličasti obleki , ki je delala n j e n bledi obraz še bol j 
ze lenkast in nepr i je ten . Mimo t emnoze lene , napol o d g r n j e n c zavese 
sem videl v s o s e d n j o sobo , Ondi jc bila p o g r n j e n a dolga miza, o k u s n o 
okrašena s šopki in jelovimi vejicami in boga to ob ložena z deli-
katesami, mrzlo pečenko iu pecivom. Nemi rna svet loba mnogih sveč 
jc igrala na srebrnih krožnikih, na finih posodah za pivo in vino 
in na pisanih likerskih steklenicah, ki so vabljivo gledale iz lično 
pletenih pozlačenih košaric. 

„Koncert" ie o tvoril a gospod ična Fefr l . N e u s m i l j e n o tepeni 
klavir se je tresel iu slokal. Njen sopran je bil suh, okrhan , žaltav. 
V časi J e fanat ično zmaja la z glavo, kakor bi hotela kočljive visoke 
g lasove po vsaki ceni iztresti iz nape tega vratu. Dozdeva lo se mi 
je, da jo je z loben sovražnik priklenil na klavir in da o b u p a n a reva 
maha z rokama in kliče reši tel ja. Padel ji je glavnik iz l a s ; doktor 
Jur inac ga je hitel pobi ra t . Upal sem, da b o seda j nehala . T o d a 
Fefr l ni poznala nobenega usmi l jen ja v umetnos t i . S svojimi dol-
gimi koščenimi rokami je udrihala in razbijala ko drvar, v rhu tega pa 
je cvilila iu razgrajala kakor o b s e d e n a . 
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Mati G e n of ef a je vsa blažena pogledova la seda j mene , seda j hčer. 
„Ali s l iš i te?" je zatutkala. „To je igra, to je pet je , kaj , g o s p o d 

višji ofici jal?" 

„Milostiva, kaj takega ne sliši človek vsak dan na Bledu." 
hčere z n a ^ jg ra t i tudi po pogrn jen ih t ipkah, kakor 

Mozar t ! " se je obrni la k doktor ju Za lokar ju . „Morda še ne veste, 
g o s p o d doktor , da z n a j o syirati tudi z zavezanimi očmi?" 

„Jaz pa bi jih na j ra j š i pos luša l z zavezanimi ušes i !" je za-
šepetal J a n k o meni . G o s p e pa se je odzva l : „Vrhunec umetnos t i 
d o s e ž e le virtuoz, ki igra kar p o mizi." 

Napos led je Fefi vendarle n e h a l a ; zato s m o ji hvaležno plo-
skali. Za n jo je Igrala gospod ična Olga parafrazo Rdečega sarafana, 

>> , _ . fTietirfa_ na j l epše ruske n a r o d n e pesmi . N j e n a igra se mi je po 
c j A ^ P e k l e n s k e m divjanju Fef inem zdela pomi r ju joča ange l ska godba . 
^ j 9 0 S P a 0 v n o v a je kislo pogledala lepo dekle in jela g lasne je govoriti , 

da bi igralko mot i l a : „Gospodični Olgi manjka vaje , man jka ji 
prave spre tnos t i in gibkosti ročnega sklepa in prstov. Ali to u tegne 
gospod ična že še popravit i . Mo je hčere se vadi jo vsak dan po več 
ur, tudi s ska lami in et idami G o s p o d i č n a Olga igra neka j lahkega. 
Moja dekleta l jubi jo težke sk ladbe . Kaj ne, g o s p o d Kalan ," je vpra-
šala tise, „igra g o s p o d i č n e Olge se n e da pr imer ja t i z igro moje 
Fefice?K 

„Res, milostiva, ne da se p r imer ja t i ! " 
O lga je žela burtio pohva lo In mora la ponavl ja t i . Po tem je 

svirala vedno e legantna in š a rman tna gospodična Nada Foers ie r jevo 
konce r tno ilustracijo Po jezeru bliz1 Tr iglava. Zlasti mi je ugaja la 
melodi ja v b a s u ; glasila se je o tožno in skr ivnos tno g l o b o k o kakor 
zamolk lo zvon jeir je . zvonov , utopl jenih na ^ n u jezera. Gospodičn i 
Nadi je ploskal zlasti dok to r ju r inac . Nato pa sta planili Hilda in 
Lavra iz reserve in nas pitali s sk ladbami , ki jim že preti kletev 
smešnos t i In ki jih N e m e c imenu je .Sa lonschmach t fe t zen" , Jela nas 
je tlačiti pristna sa lonska mora. Zato nas je bistrovidni Balenovič 
povabil v s t ransko sobo in ob obilo obloženi mizi se je jelo s lavno 
občinstvo zopet resnično ogrevati . Obnove d a m e so sicer pouda r j a l e , 
da so že večerjale, navzlic temu pa so se odlikovale z uničevalnim 
apet i tom egiptovskih kobilic. 

„Gospod doktor ne l jubite g l a sbe?" je vprašala g o s p a Ovnova , 
ki se je spomni la , da J a n k o ni aplaudiral ne Hildi, ne Lavri, ne Fefici. 

„Ne vsake, milost iva! So h u d o b n a ali t o p o u m n a bitja, ki jih 
ni kar nič s ram, da g o n i j o dan na dan ene in iste sk ladbe a b od-
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prtih oknih, ob odp r t em klavirju, brez «volka" . So h u d o b n a bi t ja , 
ki s svoj im kr ičanjem ali pa z nalašč za to pr ipravl jenimi mučilnimi 
orodj i t rpinčijo ušesa nedolžnih žrtev, ki j im niso storile nikoli nič 
zalega. Tako skruni jo in p rofan i ra jo sveto u m e t n o s t ! 4 

„Kakor na pr imer jaz!" je segla vmes gospodična Nada . 
„De praesen t ibus nil nisi b e n e ! — Pr i so tne le hval imo 1" se 

je ogni l doktor in nada l j eva l : „Da se m o r a j o ubogi pos lušalc i po 
vsej sili naslaja t i s t a k o i m e n o v a n o g o d b o , to je rafinirana javna 
nas i lnos t . T o bi bila na jbo l j ba rba r ska poost r i tev smr tne kazni t 
Opičja l jubezen staršev sili n e n a d a r j e n e otroke, da se uče na klavir. 
Sa j se uče tudi sosedov i ! P o ^ l u š a t i j i č e n c a j i a J d a v i r j u ali n a posl ih , 
j e ^ n e k a j . s t r a šnega ! T o j e j e n a onih^ muk , ki jih je Dan te pozabi l , 
opisati v svo jem Peklu . G o s p o d a moja , kaj je hu j še od takega 
s t rahovi tega godca v sosešč in i ?" 

„Dva taka godca 1" se je bistro odrezal g o s p o d Zlatoust Oven , 
ki je rad lakiral stare dovt ipe, 

„Ako nasl ika m o j sosed kaj s labega — saj mi ni treba gledati 
zmazkov 1 „Ako napiše m o j sosed s lab roman ali zveriži Sepave 
verze — saj mi jih ni t reba brat i ! Ali go r j e tebi, ako s t anu j e zraven 
tebe pianis t ali g o s l a r ! M o r a š ga poslušat i , moraš se „nas la ja t i " , ali 
pa si zapečatit i ušesa z v o s k o m kakor O d i s e j tovarišem. Take g lasne 
ins t rumente naj bi se učili le p o s e b n o nada r j en i učenci, uči te l jem pa 
naj bi p r imerno povišali plačo. Paglavci j>a n a j bi se ra jš i vadili 
na citrah ali na kitari ali pa na glavniku s pap i r jem. Citrati ali na 
kitaro brenkat i je m n o g o laglje in se ne sliši tako daleč." 

„Mene veseli dobro pr ipravl jen duna j sk i zrezek stokrat b o l j 
kakor na j l epša m a z u r k a ! " je oznani l g o s p o d svetnik Oven , ki si je 
navzlic p i san im pog ledom pre l jube s o p r o g e marlj ivo natakal izbov-
nega hrvatskega vina iz Balenovičevih v inogradov . G o s p a je težko 

t zatajevala svo jo jezo . Kučegazda ni hotel n ikomur n a s p r o t o v a t i ; 
včasi sta se mu vzdignila konca dolgih brkov, kakor bi stiskal 
ustiii. V družbi se je pojavl ja la nepr i je tna nape tos t . 

T e d a j je balansiral vedno veseli svetnik Oven h gospodičn i 
Ogrizovi, pritisnil desnico na srce, dvignil z levico zelen kozarček, 
milo pogledal debe lo Brigito in vzd ihn i l : „Velerodna gospod i čna , 
go tovo ste opazili že zdavna j , kako živo se zan imam za v a s ! Vaša 
krasna pos tava , vaše s ladke oči, vaša ange l ska lepota — " 

„Ah, gospod svetnik, nehaj te , n e h a j t e ! " se je s ramežl j ivo bra-
nila Brigita, Genofefa pa je zahrešča la : „ P o p o l n o m a je p r i s m o j e n ! 
Ali s e ' t o s p o d o b i ? " 
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Vesel jak se je pr isrčno smeja l , kakor bi ga ne izrečeno veseli lo, 
da ga smatra kdo za p o p o l n o m a pr i smojenega , „Vaša ange lska le-
pota m e je očarala je s l a d k o , zagode l . „Pros im vas , nikar ne 
dvomite o gorečnost i mo j ih občutkov in dovolite mi, da vam na 
čast izpijem ta kozarček char t reuse !" 

Razen hude Genofe fe so se smejal i vsi, tudi Brigita. M i m o s a 
pudica je bila vesela, da je vsaj enkrat v svojem živl jenju slišala 
take besede . Pos le j s m o se zabaval i zopet ž ivahneje . Fefrl se je 
dobr ika la Ba lenov iču ; bila jo je sama naivnost in nedo lžnos t . Hi lda 
je ob lega la J anka , Lavra pa je delala z g a g o Olgi in meni . Get iofefa 
in Brigita sta stokali o pokvar jenos t i m o d e r n e g a sveta, tudi doktor 
Ju r inac in Nada sta imela svoje pomenke . Svetnik Oven je bil Čim-
dalje bo l j rdeč, navdušen In g lasan . Vrtal jc s kazalcem pred sabo 
In oznan ja l evangel i j svo je vesele fi lozofije. 

Po črni kavi se je dvignila teta Br ig i ta ; spremil sem n jo iti 
Olgo . M e d p o t o m a je teta neusmi l j eno gra ja la , da jc bila Nada preveč 
deko l t i r ana ; da je preoči tno koket i ra la ; da jc bilo pivo p r e t o p l o . . . 
T e m b o l j je hvalisala Ovnove umetnice. Midva z O l g o sva mogla le 
malo govoriti . P o ulicah, na vrtovih in v gaj ih je bilo že vse tiho 
in p razno . Glasno se odmevali naši koraki ob hišah, Le prekmalu 
s m o se morali ločiti. 

Počasi sem se vračal domov . Mesec in zvezde so zastirali 
debeli oblaki. O b r e ž n o drevje se je spa j a lo v o g r o m n o senco. Še 
vedno s e m slišal Olg in glas , še v e d n o sem videl pred sabo O l g i n o 
lepo pos tavo , z a g o n e t n e oči in prožne us tne . Pri Zorelovih je gorela 
luč in za h išami je o t o ž n o skovikal čuk. Jeze ro je bilo nepremično , 
črno, kakor bi g a pokrival mr tvask i / žamet . (Dalje prihodnjič.) 
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Raöa murnik: 

Da Bleöu. 
(Dalje.) 

12, 

V n e d e l j o p o p o l d n e sva šaha la z g o s p o d i č n o O l g o v zeleni ve-
randici o b jezeru . V r e m e se je k isa lo , venda r ni b i lo d e ž j a ; 

včasl je so lnce celo jarko p o s i j a l o skozi sive o b l a k e na v o d n o p l an , 
kode r s o se zibali polni p i san i čolni in l ad je ter se svetili bel i rokavi 
veslačev. Las tovke so letale n izko nad j eze rom in nad t lemi . 

Prišel je Olg in p a p a s k n j i g o in tlečo br i tan iko . Iskre oči so 
m u v e n o m e r švigale naokol i , k a k o r bi i skale nečesa , nad č imer bi 
se m o g e l jeziti . Odzdrav i l mi j e kra tko in odše l m i m o na ju p o vrtu. 

N e h o t e s em pog ledava l od lesen ih š ahov ih ma l ikov n a O lg in 
zamiš l j en i , neko l iko po s t rani n a g n j e n i t e m n o p o l t n l o b r a z e k , na 
n j e n e p o v e š e n e d o l g e t repaln ice , na d r a ž e s t n o p o n o s n i s l avo lok 
n j e n i h f ino ob l ikan ih us t en , na n e ž n e laske , ki jih je n iha la kro tka , 
k o m a j Čutna sapica ob čelu, ob sencih In vi tkem vra tu . N a levici 
se ji je svetila s r eb rna zapes tn ica in delala ozko s e n c o n a bel i polt i . 
Še n ikdar n i sem šalial tako š u s m a r s k o ! O l g a je m e n d a čutila m o j e 
p o g l e d e in me pomotr i la s svoj imi č is t imi , j a s n i m i očmi. Ta t r eno tek 
s em čutil n e k a j kako r p l a h o z a d r e g o pr ičo l epega dekleta . 

O d O s o j n i c e in od v o d e je rahel p i h l j a j dova ja l h l a d n o vlago, 
deh tečo po m o k r e m v rbov ju in bičju in loč ju in travi. Zag r in j a l a n a 
oknih p rvega nads t rop j a so se l eno p remika l a v p r e p i h u . N a s t rehi 
je gruli l z a l jub l j en g o l o b . 

O l g i n a p rep ros t a t e m n o v i š n j e v a ob l eka z be l imi p r o g a m i n a d 
, k n l o v i m r o b o m m e je s p o m n i l a zavodov in dejal s e m : „Včasi s em 

zavidal p r i j a te l ju , ki je poučeva l na dek l i škem z a v o d u . K a k o p r i j e t no 
mora biti uč i t e l j evan je med vesel imi m l a d i m i dek le t i ! " 

„Včasi s m o se že zabava le in u g a n j a l e šale , vobče p a ni bi lo 
t ako p r i j e tno in zan imivo , k a k o r d o m n e v a t e , g o s p o d K a l a n i " 

„Kakšne pa so bile o n e š a l e ? " 
„ N i č ^ p o s e b n e g a — p a s a j v e s t e : v Šoli se zdi vsaka ma lo -

p r i d n a m a l e n k o s t i z r edno z n a m e n i t a . Stari g o s p o d i č n i Gabr ie l i s m o 
postavi le s l a m n a t e g a možica p r e d s o b o . H a h a , maščeva la se je 
s t r a šno n a d n a m i ! Tri dni n o b e n e m o č n a t e j e d i ! P r o f e s o r č k u zgo-
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dovine smo pa spust i le vrabca v kateder. Profesor pride, v rabec 
čivka] G o s p o d vpraša s rd i to : „Katera pa č ivka?" O d g o v o r i m o : 
„Nobena ne, g o s p o d profesor P Vrabec le zopet čivka! .Ka te ra 
o p o n a š a vrabca?" se jezi profesor , m e pa težko krot imo smeh . Ne-
katere so vse rdeče, Haha l i a ! H a h a h a J Napos led odpre kateder, ptič 
vzleti skozi o k n o — hahal ia ! — profesorček pa maje z glavo in 
g o d r n j a : „Tako velike, take d a m e že, pa še tako o t roč je I" Kaznil 
nas pa ni nič. Zato s m o mu pokloni le konec leta s k u p n o fotograf i jo 
s p o s e b n o lepim okvi rom in svoj imi podpisi . Zahvalil se nam je in 
govoril t ako lepo in ganl j ivo, da s m o se vse jokale — in h u d o 

^ n a j p je bi ta , žal, da s m o t r n včasi t ako n a g a j a j ^ y 

Öfgo ' je öä l ikovafa redka ' p o s e b n o s t , izreden' d a f božji . * Ž n a l a ^ ^ 
se je tako veselo, iako pr isrčno smejat i , da se je moral oveseliti 
n a j h u j š i pustež. Ta s m e h je imel čudovi to moč do človeka. Čutil 
si takoj , da nikakor ni pr is i l jen, ni pr iučen, ni konvenc i jona len , ni 
lažniv, marveč da je posten pr i roden smeli, kakršen izvira le iz 
r ados tnega blagega srca, T a k ^ j m e h £ pr i ro jen in s e da pravtako 
malo p r iuč i tHta l^T^prav i humor . 

Zope t je pr ikorakal ravnatel j in postal pri na ju . Bukve je po-
ložil na m i z o ; nas lov jim je b i l ; O državnopravnos t i poš tnega 
regala. Brrr! Pogledal je iznad ščipalnika in naju kratko malo o b s o d i l : 
„Nihče n e zna nič! Mene bi bilo s r a m ! " 

Olga me je pogledala proseče, vsa zardela zaradi p a p a n o v e 
brezobz i rne odkr i tosrčnost i . O n pa je ne j evo l jno puha l dim svoje 
bri tanike proti Tr iglavu in na ju pokrtačil še m a l o : „Tako šaha jo 
culukafri na pustni to rek! Ali kaj mislita ali nič, preden vlečeta? 
Kaj takega ne m o r e m več gledati . Pobo l j ša j t a s e ! " 

Okol i oči mu je zatrepetavalo. G o t o v o ga je zelo veseli lo, da 
je mogel zopet koga okarati in spravili v zadrego . Vzel je bukve 
in odmarš i rah 

Tiho so pljuskali vali o b les male verande. Na hoji je skakljal 
črnoglavček. Blizu brega so plavali klini in luskine so se jim zdaj 
pa z d a j zabl iskale kakor nanovo b rušeno jeklo. Še bliže, nad plit-* 
viuami, pa so polzele m a n j š e r ib ice; Blejec jim pravi muze . 

Olga se je dotakni la svojega levega s to lpa ; toda, kakor bi se 
bila spekla , je odmakni la roko, videč, da je n j en beli konjiček v 
nevarnost i . 

„Gospod ična , do takn jeno , p o t e g n j e n o ! Skakalček je moj! J I 

N e m u d o m a je prijela svojega belca za vrat, jaz pa za g l a v o ! 
O b a d v a sva krepko držala ta kos izrezl janega, p o barvi dišečega 
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lesa kakor b o g v e kakšen zaklad in se s m e j a l a . N e n a d o m a sem se 
skloni l in ji po l jub i l m a l o roko, ki je imela na prs tn ih sk l epn ih 
g u b a h neko l iko t e m n e j š o , r j avkas to polt , 

Olga je živo zardela d o malih u š e s in s e neha la sme ja t i . Kar 
so z a š u m e l a ženska krila. Star i l isjak n a m a je poslal a n g e l a v a n h a , 
svo jo pus to s v a k i n j o Brigito. Počas i kako r želva je p r iha ja la s i tnica, 
n j e j na levi pa je sop iha l odu rn i m o p s . Vstal s em in s l o v e s n o 
pozdravi l lepi par . Ž a l o s t n o je zas toka la klop, ko je sed la obš i rna 
teta n a n j o . Je la je plest i , kakor da so se raz t rga le o b u j k e v sega 
sveta in ve le l a : „P ros im, izvolita n a d a l j e v a t i ! " 

„Miiost iva ste p remar l j iv i ! " 
„Moja v z g o j a j e bila p a č so l idna , d o m a č a , g o s p o d K a l a n ! Va-

j e n a s e m de la . M o j a mat i ne bi bili n ikda r dovoli l i , d a bi jezdar i la 
bicikelj ali žoga la lawt i - tenuis ali u g a n j a l a p o d o b n o m o d e r n o ne -
u m n o s t in javno» n e s r a m n o s t . T i s to J a h a n j e d a m n a kolovra tu je 
j a v n o EofTujšatije - m l is to b e d a s t o ž o g a n j e z ot ročj imi ž o g a m i je 
p o g u b n a pot ra ta d r a g o c e n e g a časa . Slovenci in S lovenke m o r a j o 
o p o n a š a l i v sako buda los t , ki si j o jc izmisli l d r u g n a r o d . D a n d a -
n a š n j a ž e n s k a mlad ina mi kar nič ne u g a j a . Goli vratovi , napo l r , 
gole prsi , p r o z o r n e b luze , prekra tka k r i l a : v e d n o l e p š e ! T o je tako-
i m e n o v a n i n a p r e d e k ! Ž o g a n j e , k o l e s a r j e n j e , s a n k a n j e , vse to je ne-
u m n o , n e p o t r e b n o , n e s p o d o b n o in p r e g r e š n o . Taki špor t i pe l j e j o 
n a r a v n o s t v p e k l e n s k o b r e z d n o ! In z d a j ,bez1jajo p u n c e že kar s a m e 
po g o r a h ! Za m o j e mlados t i ne b M r o f r e n e m u . p o š t e n e m u dekle tu 
na mise l p r i š lo ka j t akega , niti v s a n j a h ne . B o g se u s m i l i ! " 

„Šah in š e h ! " je n a p o v e d a l a O lga , j az pa s e m s e vdal . Ne-
hala sva . 

c" „Dekle ta i m a j o p reveč pros tos t i , " je tožila k o m i č n a teta in 
nevol j t io m a j a l a g lavo , d a so p l a h o p o d r h t a v a l e u m e t n e cvetlice na 

* s to lpu b a b i l o n s k e m . „O — pos ledice ne i z o s t a n e j o ! Le pog le j t e , 
k a k š n e u g a n j a na pr imer g o s p o d i č n a Mol ly . Ne ženira se n ičesar , 
vede se n a r a v n o s t š k a n d a l o z n o ! Ali se n e zvija in zvira n a g u -
g a l n e m stolu kakor l a h k o m i s e l n a s u b r e t a ? (Ta s a m o s t a l n i k ž e n s k e g a 
spo la je izgovor i la z l e d e n i m zan i čevan j em . ) Ali ne sed i s p rekr i -
ž a n i m a n o g a m a ? Ali ne vp i j e kakor j e s i h a r ? Ali ne puš i k a k o r ko-
s m a t h a r a m b a š a ? Ali ne žvižga ko pas t i r na p a š i ? Ali ne j ezda r i 
n a kolovra tu kakor o b s e d e n a ? Aligse ne vozi ta š p a n s k a m u h a kar 
s a m a s svo j ima p o n i j e m a in ali n e o b č u j e z n eva rn imi m o š k i m i 
p rav tako p o d o m a č e kakor s tovar iš icami ? U h , tisti pek lensk i a tne-
ričanski flirt I In d r u g e jo p r i d n o p o s n e m a j o , zlasti N a d a . " 
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„No , tisti flirt je čisto n e d o l ž e n , mi los t iva!" s e m ustavil p o -
v o d e n j n j e n e jez ičnost i . 

„ N e d o - o l ž e n ? " je zapela in se s t r a s tno p o p r a s k a l a z j e k l e n o 
p lete nko^ p o d s l a m n i k o m . „ N e d o - o - o l ž e n ? F M ^ j e j ^ r a v a HMga' Zato 
j^_JL.Ameriki to l iko ločen ih z a k o n o v I" 

M e d t e m s o zaškr ipa la že lezna vr tna vrata. B o s o b l e d o dekle tce 
v preš i rok i in p redo lg i obleki se je b l ižalo verandi . Ozki o b r a z e k , 
tih, t rpeč, m e n d a n ikda r vesel , je bil u k l o n j e n nad k o š a r i c o ; ta 
o b r a z e k se mi je zdel tako nežen in milovidert k a k o r obličje pre-
o b l e č e n e pr incesi t i je . Ko je uzrla g r d o g l e d o teto, ji j e zas ta la n o g a f 

in košar ica se je tresla v d robn i roki . 
„Ali si že spe t t uka j , p o t e p u l j a ? " jo je pičila k r e p o s t n a čenča 

in j o motr i la skozi lo rn jc to , „Po tepa t i se , je p r i j e tne j š e n e g o delat i , 
k a j n e ? " M o p s je bevska l . 

P s o v a n a dekl ica od s r a m u in s t rahu ni mog la izpregovor i t i . 
Ž a l o s t n o je ukloni la glavico še niže in poves i la so l zne oči . 

„No, z d a j se bo pa še k rcmž i l a ! " se jc repenči la debe la teta 
in spus t i la lo rn je to , s T i m a l o p r i d n i c a ! " 

„Moti te se, t e t a ! " je rekla O l g a mi rno . „Bogve kod je tava la 
revica g l a d n a in t rudna po g o r a h . Roke in n o g e s o ji o p r a s k a n e 
po t r n j u . Jer ica , po jd i k m e n i ! Nič se ne b o j ! Pokaž i , ka j si pri-
nes la lepega? 1 1 

R a h l o jo je po tegn i la k sebi in j o p o b o ž a l a . Turen bab i lonsk i se 
je i znova maja l , teta je vzdihni la kakor v hudih m u k a h . Izpod o r eho -
vega p e r j a v cajnici s o s l adko zadehte le rdeče j a g o d e . O l g a je s t isni la 
Jerici n e k a j d e n a r j a v dlan in tudi jaz s em se iznebil d rob iža . Vzela 
nisva nič, da bi m o g l a Jerica p roda ja t i še d r u g o d . Deklica je u je la 
O l g i n o roko, da bi jo po l jub i l a . Olga pa se je ubran i la in se je na-
s m e h n i l a : „Le kmalu spe t kaj pr inesi , l j u b a mala Je r i ca ! B o g te obvar i ! " 

„Kako razvaja ta p u n c o ! " s e j e Čemerila s k o p a . t e t a in g l eda l a 
za o d h a j a j o č o . „Pozna t i mora ta tako s v o j a t ! P u n č a r a je ka j d o b r o 
d re s i r ana za be račen j e . Zvečer b o pa oče p i j an pre tepal ž e n o in 
o t roke , ha, h a ! 4 

„Jer ič in oče je h u d o bo lan , " j e odvrn i la Olga t iho. „Mati ji 
je že u m r l a , " 

„Ah, l j ud je so h inavsk i in s eb i čn i ! " je z agod la debe la Ka-
s a n d r a . „Od n i k o g a r n e p r i čaku j t e n ič d o b r e g a z a s t o n j ! G o s p o d 
Kalan , ali ve r j ame te , da bi bil Zo re tov Jaka šel reševat H e y w o o d o v o 
hčerko , ako nc bi bil prav d o b r o vede l , da je H e y w o o d mi l i j ona r 
in d a m u odr ine vel iko n a g r a d o ? " 

Y-r t* с > л ^ ' г 1 O/ -f K . . v Y ' '. .. ; ,. ' V u i , 
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„Prever jen sem, da bi bil šel Zoretov p o m a g a t tudi v sakemu 
d rugemu , gospod ična !u 

Д а к о - о - о ? " je zamuzicirala oz lovol jena teta in naredi la obraz, 
kakor bi ji lezli mravlj inci po n jem. Ne le, da se ji n i sem prav nič 
prikupil , še celo zameril sem se j i ! 

Teda j je zašumelo v jablani blizu verande in j abo lko je cepni lo 
težko na tla. Žlahtni m o p s se je prestrašil , zatrepetal in debelo 
gledal . Pas ja pokrovitelj ica ga je dvignila v naročje in ga goreče 
pritisnila na svoje severne meridi jane. M o p s u s je z o p r n o zacmevkal , 
ker ga je stara ša lobarda preveč prižela na l jubeče srce. Dejala ga 
je nežno na klop in ga to laži la : „No, no, ti revček moj , s a j ni bilo 
nič h u d e g a ! Le spančka j na miru P 

P r e s e d a j j t n j e i ' ~ Ö d o toka in z a p a d n e g a brega so sega le po-
po ldanske sence že daleč po jezeru. Poslovi l sem se. 

„Kod si hodil , k je si b i l?" me je vprašal doktor Zalokar , ko 
sem ga došel v tihi Zaki, 

„Pri Jarnikovih. O , rqed kakšn ima dvema pus toma živi go-
spo d j č h ^ j O I g a ! In s k a k š n o mi rnovese lo pot rpežl j ivos t jo p r e n a š a 
ma lenkos tne pa^ ven da r s ke te če v sakdan je u ba d e ! " 

„Potrpežl j ivost je vseh ženskih krepost i smetana . H m , pa tisti 
pes, tisti mops , k a j ? Zvest m o p s ! Brigita je izkusila že toliko člo-
veške nezves tobe , za to časti s tanovi tnega m o p s a bol j , n e g o n e u m n i 
stari Egipčani svoje svete krokodile, ibise, bike in mačke. Naklon i la 
mu je m a s t n o poko jn ino z nas lovom in znača j em viš jega sa lonskega 
m o p s a , dala se je z n j im v naročju slikati in obeta , da ga da na-
paži t i ; po temtakem bi se kuža lahko klas ično veselil s H o r a c i j e m : 
Nou o m n i s moriar — ne p reminem ves! Pogle j , tamSe vesla pa 
Oso jn ikova Miuka z J a n e z k o m na Jezero.11 

Skora j potem je „na Jezeru« t repe ta je zapel mali z v o n ; t iho 
in o tožno je plul n j egov g las nad vodami kakor molitev umi ra jočega 

* v smr tnem strahu. 
Po večerji sem odšel kmalu d o m o v , ker sem se bal, da bi 

J a n k o opazi l mo jo zamiš l jenos t in jo porabi l za s i j a jne dovl ipe . 
Na terasi je svirala zdraviliška g o d b a vsem A n a m in Anicam za 
j u t r i š n j i j j o d . Venomer sem moral misliti na O l g o ; zde lo se mi je, 
da hodi z m e r a j po l eg m e n e . Čutil s e m vesel je , o tožnos t in — 
zagone ten s t rah l Z a k a j ? 

Ali sem ljubil O l g o že s e d a j ? Pozna l sem jo k o m a j en t eden . 
Ah — dozdeva lo se mi je, da se pozna ta naj ini duši že od nekda j , 
od v e k o m a j ! 
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13. 

Dež je ^ u m e l po jezeru, bobna l po s t rešnih de skah in trkal 
na hahukla .pitna. Po ulicah je veter lovil dim in razpete dežnike 
redkih pasantov . Prej tako živahno jezero se je okali lo od velike 
ne jevo l je nad s labim vremenom in kuha lo jezo, da so vzkipevali 
tisočeri mehurci . Veseli beli lesket svetišča na o toku je utonil pod 
dežn imi s t runami . 

Otožnos t je mežala izza sajas t ih oblakov. Težko s m o čakali 
poš te in časnikov. Domač i so mlatili žito na skedn ju , jaz pa prazno , 
s l amo v dnevniku. Šahat nisem šel več. H u d o s e m pogrešal O lgo , 
hrepenel sem po n j e n e m glasu . Ustanovil i s m o keg l j a ško bratov-
ščino, ali Olge ni bilo poleg. Na j s l abe je je kegljal svetnik O v e n ; 
bistro je gledal v dež in vzdihoval mi lo : „O da bi bile to v inske 
kapl j ice Г 

Napos l ed se je venda r izvedrilo. Lepota in rados t sla zopet 
sijali v jasni s inmii , rados t in lepota sta lili z e m l j a n o m v dušo . 
Jeze ro se je zope t l jubo nasmehni lo , kakor krasno vese lo oko, in 
r adova lo se je vse naokol i in s m e h l j a l o : o sveženo zelenje , o p r a n a 
pota, novo pobe l j ene ve lep lan ine ; s rečen nasmeh je poigraval ludi 
na vedrih obraz ih . Iz nova so oživele p r o m e n a d e , h lad o viti drevoredi , 
tu in tam že po ma lem orumenel i . Vsak čas so prihajal i novi gos t je , 
kolesar j i in hribolazi. Zopet je bilo vroče in svetnik Oven se je 
hladil po oazah. 

Naša kegl jaška bratovščina se je premeni la v tur is tovsko, Naj-
prvo s m o hodili po ble jski okolici in se zabavali u e s k r b n o in raz-
p o s a j e n o kakor izpuščeni šolarčki. P o z n e j e s m o lazili po solnčnih 
višavah in mračnih tesneh , po ozkih dragah in širnih dobravah . 
Obiskal i s m o s r e b m o _ o p e n j e n o R a d o v i n o ; d e m o n s k o lepo Boh in j sko 
j e z e r o ; bobneča s lapa kraljeve Savice in drzovitega skakalca Pe-
r lčnika; divje veličastni Martulikov j a r e k g r i Kja.njski g o r i ; s an j ava 
Klanska dvojčka in Rateče) k ran j sko Sibi r i jo ; Koprivnik, koder je 
kapi a nova 1 JVodnik , in Vjjbo, P reše rnovo vas d o m a č o . . . P o v s o d i 
s m o se težko ločili. 

P r ekma lu so minuli ti lepi dnevi . Zlasti proti koncu mo jega 
dopus ta se mi je zdelo, da beži čas p o s e b n o hitro. Že so šumele 
čebele po dehteči ajdi , Vkratkem bo treba naza j v d u n a j s k o uradno 
k l e tko .^Kako nepri je tna mi jc bila ta misel ! Navadil s e m se Bleda 
tako, da se mi je zdel D u n a j že neka j čisto tu jega . 
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Pri Osojnikovi l i so bili zopet veseli. Sosedov Jaka je s rečno 
prebil kr izo. Ko se je ves zno jen prebudil p o do lgem t rdnem s p a n j u , 
je čutil, da mu je čudovito odleglo, „kakor bi odreza l" . Sopel je 
laglje, počasne je in g lob l j e ; niso ga več bole le ne prsi, n e g l a v a ; 
kašel j ga ni več tako mučil. Poneha la je mrzlica in zopet mu je 
dišala jed. Ozka lica so mu bila še vedno b l e d a ; shu j šan je bil in 
slab. Sestra Liza je rekla, da je tak, kakor bi bil že dva dni ležal 
v g robu . Kmalu pa se je ojačil toliko, da je mogel na vrt. Doktor 
Zalokar je rekel, da je nevarnos t sicer minula , da pa je treba še 
paziti in se varovati p reh la jen ja . M o j e g a J a n k a so gledali in častili 
ko p o l u b o g a . Minka je bila zopet vesela in ž ivahna ; lica s o ji cve-
tela, hodila je zopet p rožno in p o n o s n o . G l a s n o se je smeja la in 
pela ves d a n ! 

Da l jubim Olgo, sem spozna l že zdavna j . Veselil sem se tega 
čnslva, kakor da sem našel nekaj novega , neka j iz redno lepega in 
d ragocenega . Radost pa mi je grenila misel , da bom moral kmalu 
od tod . Ta nepr i je tna misel se je vračala v e d n o iznova kakor stru-
pena m u h a . Sklenil sem, da r azodenem Olgi o prvi priliki, kaj 
veli m o j e g a srca glas. 

S o b o t o p o p o l d n e pred Velikim Š m a r n o m s m o izrojili zope t v 
b le jsko okolico. 

Kakor navadno na naših skupn ih izletih, je tudi danes doktor 
Jur inac spremljal največ N a d o . Fefrl se je držala Ba1enoviča_ko zvest, 
s tanoviten klop. Laskala, milila in s ladkala se mu je na vse pre tege, 
ne s a m o iz čiste l jubezn i do n jegovega bogas tva , ampak tudi zalo, 
ker jc imel vedno na j s las tne j še bor ibončke s sabo. Revež je v d a n o 
prenaša l n j e n o l jubezn ivos t ; le včasi je skrivaj z a m r t n r a l : „ H u m b u g 1 
Pode roso caballcro , . ," 

Mladi pravnik Bogomi l Jereb je romal pod g o s t o l j u b n i m solnč-
* ni ko m gospod ične Hilde. Prav nič se ni brigal za kisle pog lede 

g o s p e Ovnove , ki bi bila rajša videla, da bi hodila Hilda z dok-
tor jem Za lokar jem. Navihani jurist je — kolikor m o g o č e za kuli-
sami — prav d o b r o zabaval svo jo d u l c i n e j o ; go tovo ji n i razlagal 
r imskega prava, ker sta se toliko smeja la . Seda j sta bila da leč 
spredaj , s eda j z a d a j ; seda j sta iztikala za lešniki, seda j občudova la 
p i sano gobo , seda j zopet trgala pokalice in se pokala z nj ih ze-
lenosivimi cveti po čelu in p o rokah. 

Svetnik Zlatoust Oven ni bil nikdar daleč od naših dveh no-
sačev in je večkrat pokus i l , če je pivo še h ladno . 
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Jaz scm k a j p a d a na j ra jš i hodil z Olgo, ali Lavra na ju ni pu-
stila izlepa samih. Kako mi je bila ta sitna zgaga na p o t u ! Včasi 
se n a m je prištulila š e gospa svetnikova, kadar ni racala zada j z 
dok to r j em Za lokar jem iti pazila, da ji g o s p o d s o p r o g ne uide v oazo. 

Dan je bil veder, tih in vroč. Ko s m o zavili s redi hriba m i m o 
s tudenca z ž lebom od smrekovega luba navkreber , si je svetnik 
siekel s u k n j o in mi drugi moški za n j im. Za g r m o v j e m so zvonili 
kravji zvonc i ; v h ladn i hosti je ukal mlad kravar. Bogomi l in Hilda 
sta p o r e d n o pokrikavala proti ska lam in se smeja la odmeva joč im 
o d k h k o m , 

r 

„Gospod ična Balenovićeva," se je oglasil svetnik s ladko na 
vrhu klanca, „ali sem vam d a n e s še tako všeč, kakor včera j?" 

„Vedno enako , g o s p o d sve tn ik!" 
„To me veseli. Ali veste, zakaj sem tako l e p ? Zato, ker p i jem 

z m e r a j mrzlo kavo, kajne, p re l juba G e n o f e f a ? " 
Pre l juba Genofefa se je kuja la . Zato se jc vesel jak ustavil in 

počastil čedo krav iti ovac na v isokem g o r s k e m pašniku s kratkim 
pa j ed rna t im o g o v o r o m : „Slavne krave in ovcćl Iskreno vas po-
zdravl jam v imenu vseh vdanih pri jatel jev drage goved ine in ovčje 
pečenke . O trikrat srečne, čirndalje bo l j cen jene živali! Blagor vam, 
ki kar zas ton j prebivate tukaj na slastni planinski paši , v na jč is te jšem 
zraku, da leč od sitnih muh , brencl jev in komar jev , pros te s ramotn ih 
spon , vzvišene nad zanikarnimi v sakdan jos tmi bab i lonske s u ž n o s l i ! 
B lagor vam, ki kar za s ton j uživate velekrasni razgled na Karavanke 
in Ju l i j ske Alpe ter na plodovi to Radovl j iško ravan, kjer ras te jo 
a jdovi žgauci pa k a š a ! Slavni koštrmii , slavna g o v e d i n a ! Srečno 
prebava j te , veselo prežvekuj te in ohran i te me v pr i je tnem s p o m i n u ! 
Na svidenje, častita d r u ž b a ! " Mahal jim je z robcem v slovo in 
počas i cincal dalje. 

Dospe l i s m o na pri jazen razgledni kraj. G l o b o k o pod nami 
je sevalo Blejsko jezero, lep velikanski smaragd . Ho lm za ho lmom, 
gora za goro se je gnet la in vzpen ja la , da bi videla čim več nje-
gove lepote. Nad gozdovi se je vznašal tu in tam zamodre l d i m : 
oglarj i so kuhali oglje . V dolini je belela mlada a jda kakor s n e g 
med ze leno turščico, med p r o s o m in detel jo . Visoko v vedrini je 
plnl planinski orel proti po ldansk i strani, kjer je iztezala Jelovica 
svoje mrako tne p r o g e o b svetli modrini . Na i zhodnem nebu je že 
čakala točna nebeška dekla, bela luna . 

Za l ibog je bilo na tem lepem vrhu po lno grdih spominov 
premalo ozirnih ob i skova lcev ; og lodane kosti, p razne konse rvne 
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škatlico, zamaški , pomečkan , mas ten papir in razbite steklenice so 
kvarile prijetni vtis. Je lo je h ladno p iha t i ; oblekli s m o zopet suknjfe. 

„ Č u d n o je, da je tujec, Atigležj prvi opozori l na l epo to s lo-
vanskih plan i Ii," je dejal Balenović, 

„Domačin ne zna prav ceniti svoj ine ," je odvrnil dok to r Za-
lo kar. „Se d a n d a n e s je m j ^ j o j D m i b ^ h J i l ^ ^ 
n e _ P o s t o j n s k e J a m e , n e C e r k n i š k e g a J e z e r a , n ^ g o r e n j s k e g a ra ja . Sicer 
je pa tudi šele Anglež iztaknil l epo to tirolskih gora . P r ed pribl ižno 
petdesetimi leti se ni zmeni l živ krst zan je . — Solnčni izhod bi 
morali videti z gore , zaspanci , kadar vabi zora vedno nove barve 
h mraka in ko žari nad vijoličastimi, rožnat imi, višnjevimi in med-
ložoltimi or jaki razbeljeni Triglav, vse te pra lepote kralj v kra l jevem 
škr la tu! To je nebeško lepo, k a j takega ne pozabi te vse žive dn i ! " 

Pr i j e tno utrujeni s m o sedli blizu kupa zloženih drv v t anko 
gos to p lan insko travo pod s tole tne smreke , ki so jim sega le z 
m a h o m o tkane veje ma lone d o tal. 

„Ne spravl ja j te si zakladov na zemlj i , kjer jih konča jo rja in 
mol j i ! " je dejal g o s p o d Oven , ko s m o jeli malicati. P r i dno je segal 
po sa lamah in p reka jenem jeziku. 

Hilda in bledi jurist sta se zasidrala kar na jbo l j daleč od g o s p e 
svetnice, ki ju je zato gledala doka j p i s ano . V duši ji je tlela tiha 
pa gorka jez ica ; k o m a j malo jo jc hladila p laninska sapica, ki se 
je ža los tno lovila v obš i rn ih rokavih n j e n e višnjeve bluze . Bogomi l 
in Hilda pa sta se n e s k r b n o naslajala z d o m a č o k lobaso in za l jub-
l jenimi pogledi . Bila sta prav s r ečna ; smehl ja la sla se n e p r e n e h o m a , . , 

„Kako u ž i v a t a m e je opozori l J a n k o in vzdihnil i r o n i č n o : 
„O zlata doba prve l jubezn i ! " 

„Oprost i te , gospod doktor , kaj ste rekl i?" jc vprašala z mast-
nimi usti g o s p a Ovnova , ki je navzlic svoji jezi nag lo obirala velik 
kos mrzlega piščanca. 

„Milostiva, govoril sem o prvi l jubezni , o sveti l j u b e z n i ! Ta 
nesebična , požr tvovalna l jubezen nak lan ja srce k vsemu plemeni-
t emu in b l agemu . Nikoli , nikoli n e more srce pozabit i zlate prve 
l j u b e z n i ! Kako bi pa tudi mogel kdo pozabit i naj lepših čustev svoje 
na j l epše d o b e ? Duša in roža cveteta le enkra t ! " 

„No, nekateri imajo pa kar cel rožni grm," je pr ipomni l doktor 
Jur inac in si zvijal c igareto. 

„Kaj pa velite vi, gospod Baienovič?" je vprašala zopet g o s p a 
svetnica in z očmi že izbirala drugi kos pečenke . 

„Ljubezen je h u m b u g ! " se je odrezal Baletiović. 
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„Ljubezen ni n o b e n h u m b u g ! " je ugovar ja l doktor Jur inac . 
„L jubezen je naj lepši dar b o ž j i / 

flPovej nam, o Genofe fa , z » koga se je pa vnelo tvoje d r o b n o 
srce v svojih prvih deviških s a n j a h ? " je v l judno vprašal g o s p o d 
Oven , ki je s e d a j jedel sardine, da bi lagije pil. 

„Vaši piščanci s o pa res izborni, gospod Balenovič!" je lju-
bezn ivo priznala Genofefa in segla po d rugem kosu, ne da bi po-
gledala svojega moža . 

„Zal ibog zamor i s lana naših socijalnih razmer skora j vsak 
cvet prve l jubezni,« jc nadal jeval dok to r Zalokar. „Ure j eno naj bi * 
bilo tako, da bi se mogel vsak oženiti vsaj ob pe t indva jse tem letu." 

„ T a k o je,* jc pritrdil Batenovič, „praktično dekle vzame na-
vadno drugega , da je preskrb l jeno ." 

J n na grm ti cvete druga roža," je dejal doktor Jur inac . 
„Tudi moja l jubezen cvete, o Genofefa , cvete vedno nanovo 

kakor žlahtni šparge l j , p o s e b n o pa sc moram pohvali t i , da cvete 
meseca m a j a ! In moja zvestoba je n e o m a j n a . " 

„Zvest si, kakor petelin," je cmaka je god rn j a l a Ovnovka . 
„Rec imo: kakor go lobček . Petelin se mi ne zdi nič kaj pri-

praven za lepo pr imero zakonske zvestobe, o Genofefa mo jega 
s rca ! Moja l jubezen do tebe je č imdal je močnejša in hujša , prav 
kakor zdrav krokodi l ." 

„Moški so vsi nezvesti J" je za t robenla la Ovnovka , 
, 0 nc — nezveste so večinoma ženske ! " je ugovar ja l J a n k o , 
„Ah, medicinci sp loh ne zna jo l jubi t i l u je bleknila svetnica. 
„Ka j?" se je nasmehni l doktor Zalokar in odvrnil nekol iko 

g l a s n e j e : đ Pet let sem ljubil, pet let sem potoval po sedmih ne-
b e s i h ! Zves toba moje l jubice jc po dolgi in mučni l jubezni mirno 
zaspala za vekomaj . Ni se ji bilo treba zaljubiti d r u g i č ; treba ji je 
bilo le pred ol tar jem p o k o r n o reči svoj „ D a ! 4 , zakaj n jena f a m o z n a 
gospa m a m a je names to mene , medicinca brez službe, vabila dobro 
p reskrb l j enega uradnika tako d o l g o v hišo, da je skočil v odpr to 
kletko, dočim sem jaz, enoletni prostovoljec, j u n a š k o branil d o m o -
vino na velikih manevr ih tam okoli Celovca , . . Da, da, dolga 
mrzlica pa dolga l jubezen sta r edkokda j kaj pr ida. 4 

G o s p o d Oven si je pomakni l s lamnik po strani na levo u h o 
in sproži l iepe b e s e d e : „Tukaj o b i zhodnem robu Jul i jskih planin , 
o Genofe fa , ti p r i segam v tej s lovesni uri, o b tej ugodn i pr i ložnost i 
pričo vseh večno zves tobo . Daj, da te po l jub im in o b j a m e m , o 
Genofe f a ! " 
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„A — beži, bež i !" se je branila s ramežl j iva Genofc fa . 
„Vidiš, ti si moja prva in zadn ja l jubica,* jc nadal jeval ob 

občni veselosti , „ U p a m , da tudi tebe ni premoti la lepota d r u g e g a 
moškega . Ti si moj ideal — " 

„Ah, ka j zopet k lobasa d a n e s ! " je vzdihuje zajavkal ideal in 
se lotil testenice gosj ih jeter. 

„Pos luša j me, zlala moja p i ska! Ti si bila vsekdar m o j ideal 
in os taneš moj ideal, akotudi učakava lela Metuzalemova, Nikdar 
se ne prepi ram s tabo , rajši s e j i m a k n e m v gost i lnico ali kavarno . 
T a k o imafvTak svo je vesel je . T i j e veseliš svoje taktične z m a g e , jaz 
p a j v o j e g a strategic ne ga umika . O idealna ž e n a ! Ako zag l edam tvojo 
l jubeznivo lepoto — z b o g o m p a m e t i Ali ni to zvesta, h u d a l j u b e z e n ? " 

„Sam sebe smeš i š ! " 
„Zves toba , ki sem ti jo prisegel v d a v n o minulih letih - " 
„Nehaj vendar , lepo te p ros im! Zda j že več nc veš, k a j govor i š ! " 

n Q — T l i a ] 0 takih govorn ikov kakor j az ! Ako začnem, niti 
nc morem nehat i ! O — jaz sem rojen DemosteT)! Rojen igralec 
sem, igralec!" 

„Danes igralec, jutri operni pevec!" 
„Moj talent za oder ie f enomena l en , zlata moja golobica , grlica 

T - in p u l k a ! To ti dokažem še nocoj . Z a p o m n i si t o ! Z d a j pa dvigam 
svo jo po lno kupico na na j ino zdrav je in ŽL4im, da bi še do lgo 
skupa j živela in veselo prenaša la nad loge in težave s ladkega ja rma 
z a k o n s k e g a in da hi se z m e r a j tako lepo razumela in l jubila kakor 
d a n e s ! Bog te živi, stara l jub ica!" Izph je d u š k o m a . 

„Čest i tam vam, g o s p o d svetnik, da ste si ohranil i mlados tne 
ideale!" mu je zaklical doktor Jurinae. 

„Eh — ideali? Ideali so odpadl i moji duši , kakor stari papigi 
p i sano p e r j e ! Osta lo mi je le še s a m o e n o p i sano pero in to p i sano 

, pero je l jubezen d o m o j e Geuofe l c ! " 
Gospa svetnica je srdilo pogledala na u ro in zatrobj la med 

naš s m e h : „Pohšes t ih je že, g o s p o d a 1 T r e b a b o d o m o v , < t e z eno 
uro zaide s o l n c e ? 

Dvignili smo se in krenili nazaj proti Bledu. Vsi s m o bili 
ž idane volje, le m a m a Genofe fa so se držali kislo. ^ 

14. 

N e k a j časa sva hodila Olga In jaz sama. Solnčna luč, že bliže 
zapadn im g r e b e n o m , je sijala mileje in v širokih tokih iznad bo-
hinjskih gora . Po vzduhu se je prelival oni prozorni si jaj , ki se 
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poraja malo pred za tonom. Drevje in g rmovje se je ponekod svetilo 
kakor pozlačeno. 

V srcu mi je tlela in žarela l jubezen in hrepenenje , govoril 
pa sem o vsakdanj ih malenkost ih, ki niso zanimale ne Olge, ne 
mene . Čutil sem se nesrečnega, potr tega, in vendar sem se smehljal . 
Bilo mi je n e z n o s n o ; zoprn sem bil sam sebi. 

Za hr ibom je počil strel in odmeval v gorah. V dolini je žvižgal 
vlak. Hodila sva med stoletnim bukovjem. Solnce je skozi veje 
usipalo velike cekine p o lanskem listju in zelenem mahu, 

„Nekaj neizrečeno milega je v gozdni krasoti," je dejala Olga. 
„Nekaj neizrečeno milega in ža lobnega , gospod ična I " 
Ob sivih, tu in tam očrnelih skalah so snivali b lagovonjavi 

cikiamni. Mirno in h ladno je bilo tukaj in tiho kakor v cerkvi. Listi 
na bližnjih grmih so goreli ko zeleni plamenci . 

n O — kako lepi cikiamni J" se je obradovala Olga, Stopila 
sva s poti v gozd. Suho listje je kakor pres t rašeno šumelo pod 
nogami . Oba sva jela trgati dehteče cvetke, 

V gorah zvoni. T iho , tiho poje skrita cerkvica, po je tako l jubo 
in p o b o ž n o , tako milo in otožno J z t rudne"daj jave . Taj ins tveno tre-
peče n jena molitev nad tihimi hostami. S k r o m n f zvoki, kakor oprani 
v čistih valovih gozdne vonjave, s eda j naraščajo, seda j zamirajo, 
s eda j pos t a j a jo v večernem zraku. Nepremično, kakor zamaknjeni , 
p o s l u š a j o divji gozdovi , skale in prepadi. Vse je tako veličastno tiho, 
kakor bi plul mimo sam B o g ! 

Olga upre vame svoje temnosive oči, polne deviške milobe, 
in v srcu se mi budi sladak vihar. Motrim jo kakor v omotici. Lica 
ji obliva čarobna rdečica in v njenih očeh odseva luč zahaja jočega 
solnca. V krotki pozni svetlobi se mi zdi Olga tako lepa kakor še 
nikdar. Ona čuti moje vroče poglede in stopi dva koraka nazaj . 

„Zakaj me gledate tako čudno?" vprašuje jo n jene osuple oči. 
„O gospodična Olga, da bi vas mogel vedno občudovati v 

tem ča ru ! 4 dem polug lasno . 
Olga se okrene, vendar vidim dobro , da ji gore lica Še živeje. 
„Menjava šopka, gospod ična?" 
Menjala sva. Nenadoma me nagne neznana sila — burno ob-

jamem in pol jubim drgeta jočo devojko. Prvi pol jub . . , Nebesa so 
v prvem pol jubu. * 

„Gospod Kalan!" šepeta Olga, diha globlje, hitreje. 
„Olga, l jubim te! Ne morem ti povedati , kako te l jub im!" 
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Planinski piš se poigrava z n jen imi mehkimi laski ob sencu 
in jih veje m e n i v obraz . 

„Olga , ali l jubiš tudi ti m e n e ? " 
N e m o mi sloni na pršil i ; obrazek ji rdi ko b reskov cvet. N a -

n a g l o m a pa se zgane in vzdihne in se mi izvije iz rok" in p o g l e d a 
okoli sebe, kakor bi se prebudi la iz sanj . Oči jI g l eda jo m i m o m e n e 
v dal javo kakor skozi tajnovit pa jčo lan . 

„Pogle j me, O lga ! " 
Oči so ji zopet jasne , verna l jubezen sije iz n j ih . D u š o mi 

polni novo, veselo, močno čustvo. Srečen sem, p o n o s e n s e m na 
Olgo, p o n o s e n na n j e n o l jubezen , s a m nase . Okoli na ju in nad 
n a m a plove neka j čudežnega , neka j z agone tnega . 

„Olga, moj d o p u s t t ra ja le še nekaj dn i ! " dem zamolklo . 

- A h r 
„Kar sem ti povedal danes , bi 1i (moral povedat i m n o g o prej , 

ka jne , zlata moja Olg ica?" 
„Takoj p o č e t k o m a ! " de z dražes tnim n a s m e h o m . 
„Ljubica, jutri te pr idem snubi t ," 
„Ah, papa . . . " je rekla resno in umolkn i la . Popravl ja la si je 

s lamnik. Prijel sem jo za malo roko in jo pol jubl ja l . 
„Koliko sva zamudi la , Olga — z a m u d o je treba popravi t i !" 

O n i bukov gozd m e n d a nikoli ne prej, ne slej ni videl tol iko 
strastnih po l j ubov kakor ta večer. 

Slišal sem glasove iti potegni l O l g o še bol j za skalo . 
„Kje pa je gospod K a l a n ? " je o s o r n o vprašala suha gospa 

Ovnova . 
„Spreda j z Olgo , " je odgovor i l a Lavra in si v zadregi gladila 

ze lenosvi leni p redpasn ik . 
„Ah, kako ste n e r o d n e ! " je zabavl ja la stara sitnica. „Hilda je 

d a n e s p o p o l n o m a pr i smojena , ti pa nisi nič dosti bo l j ša . Punce , 
* punce , kda j se boste izpametovale ? Alo, leči, teci, da n e os tane ta 

s a m a !* 
Midva sva se veselo pogleda la in t iho sme ja l a za ska lo . Kmalu 

po tem sta mimo pridefilirala Fefi in Balenović. O n a je sukala svo j 
ogn jenordeč i solnčnik na rami in koke tno dražila Hrvata s H e i n e j e m : 

Don Ramiro l D o n R a m i r o ! 
Rüttle a b den d u m p f e n T r ü b s i n n ! 

On pa je dvignil svoje močne črne obrvi in skrivaj z a z e h a l : 
„ H u m b u g ! " 
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Za nj ima sta prišla mimo naju gavran je lasa Nada in doktor 
Ju r inac s s l amnikom v roki. Gospod ična mu je dala podubat i svo j 
šopek, doktor pa ji je kava lusko poljubit dlan. T o mi je bilo nekaj 
novega . Človek se nikoli ne izuči. 

Midva z O l g o sva se še enkra t pol jubi la prav ognjev i to in kre-
nila po bližnjici doli, Zadnj i žarki so se umikali prvim sencam, pluli 
više in više in ubežali v bledosvet lo nebo . H l a d n o je velo iz dol ine. 

Pri drči, po kakršnih proži jo drvarji hlode z gora, sva po-
čakala soizletnike. Po cerkvicah je pri trkava lo ju t r i šn jemu prazn iku S ° f Z 
Velike Gospo jn ice . Vrhovi snežn ikov so goreli v p r e k r a s n e m o g n j u 
kakor o r j a šk i r u b i m 4 ^ r l ^ f ^ - ^ r ^ 

^ A t f liSi; i t ^ 

V Ј е J e ' ° šumeti drevje, ko s m o dospel i v dol ino. 
• V' j i Kg pa je moj mož ?4 je zdajci vprašala svetnica. „ H a n s , kje si ?4 

^ r ^ Ч T u k a j I V jarku»" se je odzval za nami g o s p o d Ivan Zlatoust 
> ' ' - O v e n in zapel h r ipavo : „Po jeze-eru „ , ." 

„Moj Bog. ponesrečil se j e !" se je ustrašila Ovnovka . 
„Pot le j vendar ne bi pel, milost iva!" jo je miril dok to r Zalokar. 
Vsi s m o pohiteli nazaj . Iz jarka se je svetil v lun inem svitu 

b u j n o r d e č nos . Veseli svetnik je počival o b cesti v tihi jamici, taktiral 
z desn ico in p e l : „V čolnu g la -asno se prepe-eva . . 

„^be r" H a n s ! " je kriknila žena, sklenila roke in zaobračala 
vodenos ive oči. „Kaj ti pa j e?" 

„Dober večer, l juba žena !" jo je pozdravil mirno, kakor bi 
sedel d o m a na zofi. „Gotovo si že zdavna j uganila , da te oddaleč 
o b č u d u j e m . Ha , tvoj , . . 

„Pusti take nes lanos t i ! " je kričala razkačena. „Pi janec 1" 
„Tvoj mi-mili obraz „ . je t rudno nadal jeval in se smehl ja l 

onemog lo , 
„Kaj se ti je vendar pr ipe t i lo?" je vpila kakor fur i ja . 
„Tvoja ange lska lepota me me me je oča-čarala !" je jecljal s 

top im n a s m e h o m . 
Iztežka s m o zadržavali smeh . 
„ P o m a g a j m o oča ranemu revežu iz ja rka!" je velel doktor Zalokar . 
„Ne, ni treba, slavna g o s p o d a ! " nas je preseneti l zvitorepec s 

svojim navadn im g l a s o m in se s a m skobacal na cesto. „Izpolnil 
sem svo jo o b l j u b o . Dokazat i sem hotel svoji pre l jubi Genofef i , da 
sem h u d o nada r j en za pre lepo dramat ično u m e t n o s t i Mislila je, da 
sem se opil , pa se n i s em. Tud i svojo t reznost l ahko dokažem f Iz-
volite pog leda t i ! " 
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Dvignil je d e s n o n o g o in se pohva l i l : „No, ali sem trezen 
ali n e ? Ali ne s to j im na eni nogi t rdno kakor s p o m e n i k ? " 

Vsi razen n j egove sop roge s m o se spustil i v s m e h , zaka j 
kratkokraki , dolgoživotni Oven, stoječ n e p r e n e h o m a le na levi nogi , 
je bil res d o k a j smešen , zlasti ker se je držal tako m o d r o in ker 
nas je vse zapo redoma pogledoval s svojimi drobnimi r javimi očmi 
tako pr i jazno, pr ičakujoč obi lo pr iznanja . 

„Izborim, gospod svetnik i* s m o vpili in mu ploskali , on pa se 
nam je, še vedno na eni nogi , priklonil in nam metal zračne po l jubce . 

„Nehajte , gospod svetniki4" je prosila Nada, ki se jc na jbo l j 
smejala . „Nc morem se več smejat i ." 

„Ali je to h u m b u g ? " je vprašal O v e n s lovesno in si potegni l 
z roko po n a g u b a n e m obrazu in štrleči bradi. Možiček se ni dal 
rad bri l i ; zato so ga prezirali vsi zavedni brivci. 

h T o pač ni noben h u m b u g ! " je priznal Balenovič, ki se tudi 
ni s labo zabaval , 

„Potem lahko s to j im zopet na obeh n o g a h ! " je dejal pri jatel j 
dramat ične umetnos t i , si malce olepel prah raz obleko in si mirno 
prižgal c igaro. 

„Jako d o b r o ste nas zabaval i , gospod svetn ik!" ga je pohvali la 
Nada, ko s m o se napotili zope t dalje. „Vse me že boli od s m e h a . " 

„Ah, m o j mož u g a n j a vedno take neumnos t i , " sc jc gnevala 
Ovnovka, Imela bi bila rada moža, od katerega bi kar puh te lo nad-
človeško dos to jans tvo in nedos topna veličastnost , „Dober bi bil za 
ba jaca v cirknsu, Hans , ve š ! " 

„Ne, n e ! Navdušu j e me le l jubezen do visoke d ramat ične 
umetnos t i . Hotel sem ti le dokazat i , kar sem o b l j u b i l : da sem rojen 
igralec." 

„Pa bi si bil izbral vsa j lepšo v logo ! Svetnik, pa se obnaša 
tako č u d n o ! " 

„Svetnik^ ^ v e t n i k M V ^ n j k a se ža los tnih sve tn ikov! J az_pa sem 
vesel sve tn ik! T o je vel ikanska razl ika! Kaj pr idigam z m e r a j ? Kaj 
m j j ^ o m a g a j D O g a s t v o vsega sveta, k a j mi p o m a g a vsa čast in slava, 
ako__ga_nisem vesel i n ^ z a d p y o l j e n ? in a k o s e m zadovo l j en in vesel , 
kaj vraga mi je t reba še bogas tva , časti in s l ave? Veš, p re l juba 
Genofefa , človek ne bodi za l jubl jen v posve tno n ičevos t ! Le m e n e 
pos luša j , mojega srca l jubica! Človek m o r a biti filozof ali modr i j an , 
pa pameten modr i jan , vesel m o d r i j a n ! Ako pog ledaš mene , vidiš 
takega veselega modr i jana . N o b e n mMijardar ni srečnejš i od m e n e ! 
Ali zda j veš, kako odličnega moža imaš, pre l juba moja stara m u c a ? " 
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V Zagoricah s m o se ločili. J a n k o in jaz sva spremila Olgo . 
Doktor je govoril o gorkih vrelcih, o bodočnos t i Ble j skega in Bo-
h in jskega jezera, midva z O l g o pa sva molčala. J a n k o je naju ne-
zadovo l jno pogledoval s svoj imi modr imi očmi in si zamiš l jeno 
gladil gos to f r ancosko brado. 

„Zdi se mi, da sta oba zaspa la ," n a m a je dejal pred Ja rn ikovo 
vi lo; sa j ni vedel, da sva se pravkar še le zbudila k n o v e m u živl jenju . 

Zvečer sem se še do lgo s a m vozil p o jezeru . D o m a sem po-
stavil c iklamne v vodo in ugibal , ka j poreče jutri hudi g o s p o d 
ravnatelj . Največ pa sem sanjar i l o Olgi . 

15. 

„Olga je moja!44 je bila moja prva misel, ko sem se d r u g o 
jutro zbudil in zagledal ciklamne na oknu . 

Spomni l sem se vsake Olg ine kretnje , vsake n j ene besede , 
n j e n e g a molčanja , n jen ih pogledov , n j e n e g a smeha , n jen ih po l jubov , 
rahlega pritiska njenih u s t e n ; spomni l sem se, kako je šepetal in 
trepetal n j en glas, kako se je veter poigraval z n j en imi laski ob 
n jen ih in mojih sencih, kako je, vsa zardela, hitreje dihala ob moj ih 
licih. Vse se mi je zde lo izredno lepo, važno, znameni to . Sme ja lo 
se mi je kar s a m o izza sebe, v duši mi je pelo in v r i ska lo : „Kako 
lepo je ž iv l jen je !" 

S p o d a j je pela M i n k a : „V dolin 'ci prijetni je l jubi m o j d o m . . / 
„Krasno je 'b i lo včeraj, k r a s n o ! " sem vzkliknil, kakor bi bila 

' Olga po leg mene , V moji sobi je dehtela mlada l j u b e z e n ; sanja l 
s e m pri belem dnevi. 

„Fant , zda j se ti prične n o v o življenje I" mi je deja lo . Vse 
t mo je d o s e d a n j e živl jenje se mi je zdelo m a h o m a pus to , p razno , 

p o p o l n o m a b r e z p o m e m b n o . Za s a b o sem videl S a h a r o j a lovega 
vese l jačenja , s a m o l j u b j a in s amopreva re . 

Na Jezeru je pot rkavalo vel ikemu p razn iku . Vstal s e m in gledal y j o 
skozi okno . Z u n a j je vabilo so lnčno avgus tovo jutro . 

G o s p o d n j i dan ob j eze ru ! V rosi o p r a n o in okrepčano drevje 
je vese lo prožilo veje proti solncu. Po jezeru so utr ipale š i roke 
s rebrne mrene , svet lobni otoki . J a s n o nebo se mi je zdelo d rugo , 
brezdanje ; jezero . Vse se je lesketa lo tako živo in sveže, tako 
nežno in novo, kakor da je us tva r j eno šele davi. Barve, zvoki, vo-
njava, vodovje in gorovje , vse se mi je zdelo še lepše nego prej . 
Koliko močne je čuti l epo to stvarstva duša , ki l jub i ! 
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Čutil sem se vsega p re ro jenega , bo l j šega , b l a ž j e g a ; čutil s e m : 
l jubezen do Olge je čudež, naj lepši čudež mo jega živl jenja ! In ko 
sem gledal na jezero, na gore , na vso to sveto lepoto in milino, 
me je prevzela g loboka g in jenos t . Solze so mi privrele v oči — 
iskreno sem hvalil Boga , da mi je privedel O l g o . . . 

Ods le j moram ljubiti vse človeštvo, sem si mislil. Nikoli več 
ne b o m s labo sodil o n ikomer , na js i mi je še tako z o p r n in anti-
patičen. Vse b o m ljubil, vse ljudi, vse živalce bož je in vse rastline, 
vse stvari, ves syet, vse, kar j e ! Ta_vel ika l jubezen bodi pos le j 
moje geslo, ta s t runa, ta b le jska s truna n a j mi d o n i v e d n o v d u š i ! 
Tudi do Ovnovih dam moram biti pr i jaznejši , Rcvice so mati in 
hčere, pomi lovan ja so vredna ta malosrečna bi t ja . Sočustvovat i 
moram z nj imi, nikar pa zasmehovat i jih in prezirati. Smili la se 
mi je celo gospod ična Brigi ta : kako neveselo in t e m n o ji je 
ž iv l jen je ! 

T a k o mi je dvigala čista l jubezen d o Olge srce. Sedel s e m 
in pisal l jubici p i smo. Slikal sern svojo b laženos t z na j s i j a jne j š imi 
bo jami in napos led Olgi r adoda rno nakazal mil i jardo vročih 
pol jubov. 

N e n a d o m a me je ob le t e lo : „Presrečen si, f an t ! Tvoj3 sreča ne 
m o r e j r a j a t i do lgo , , .* Kako čuden je č lovek! Ali n i res č u d e n ? 
Na j l epše t renotke si sam okali s Črnimi mislimi in žalostnimi slut-
n jami . Lotevala se me je ma los rčnos t in g loboka o tožnos t . , , 

Ali kmalu sem bil zopet židane volje . Na misel mi je prišla 
ob l jub l jena snubi tev. Kako se bo držal ravnatel j , moj bodoč i t a s t ? 
In kako jaz s a m ? H a h a ! Rad bi vide! t eda j sam sebe v zanes l j ivem 
o g l e d a l u ! 

Premiš l ja l sem, po k o m n a j poš l j em ljubici p ismo, da bi ga 
, dobi la čim prej. Tedajc i je potrkalo na moja vrata v „goren j i hiši" 

in vstopila je Jerica, obuta , v pražnj i oblekici . 

ИА, a l Danes si pa vsa n o v a ! Kdo ti je pa dal narediti t ako 
lepo o b l e k o ? " 

„Jarnikova gospod ična . Pa tole setn vam prinesla , g o s p o d !* 
Prvo Olg ino p i s m o ! Še nikdar n i sem prejel n o b e n e g a lista s 

takim vesel jem, s tako s t ras tno r a d o v e d n o s t j o ! Nag lo sem odpr l 
rožnato, nežno dišeče pisemce. Olga mi je pisala, kako je srečna 
in kako težko čaka, da bi se zopet videla. O b ena js t ih pred o b e d o m 
da pride z Nado v hotelsko sladičarnico. Papa da je d a n e s j ako s labe 
volje. Svetovala mi je, n a j d a n e s še ne govor im z n j im , a m p a k 
rajši v ponede l jek , 
„Ljubljanski i vem" XXXVII. 1017. 11. 43 
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Pr ip isa l s em n a s v o j list, k a k o zelo me je ovese l i lo n j e n o 
l j u b o p i semce in da b o m ravnal po n j e n e m nasve tu ter prišel v 
kond i to r i j o . Dal s em Jerici pa r d v o j a č in ji zabičil , n a j o d d a g o -
spod ičn i Olgi m o j e p i s m o skr iva j in n a j n i k o m u r nič ne p r i p o v e d u j e 
o tern. 

Ko je odš l a , s e m bral O l g u i o p i s m o b o g v e kol ikokra t . Za-
l j u b l j e n o s em š tudira l n j e n o p i s avo in vedno iznova po l jub l j a l papi r 
t am, k je r je s t a l o : „Mil i jon vročih p o l j u b č k o v ! Vsa T v o j a O l g a . " 
P o t e m t a k e m sem bil tudi jaz m i l i j o n a r ! 

Sel s em doli . Na dvor išču je pe la M i n k a : f 

S e m s l o v e n s k a dekl ica , 
M i n k a mi je i m e . . . 

V o k a j e n i kuh in j i je pod s k l e d n i k o m „kosil11 J a n e z e k ž g a n c e 
s t op l j en im ( k u h a n i m ) m l e k o m . „ D a n e s s o pa že medičar j i l u k a j ! " 
m e je opozor i l mali cukro l izec iti se obl izni l v p r i j e tnem pr ičako-
v a n j u , Oča Mar t in s o s e pos tav l ja l i z n o v i m k l o b u k o m in rdečebar -
š u n a s t i m t e lovn ikom, ki se je na n j e m svetila g o s t a vrsta debel ih 
s rebrn ih g u m b o v . Mat i Neža v lepi kočema jk i , s s n e ž n o b e l i m pred-
p a s n i k o m , s o m e povabi l i na „ j u ž i n o " in doda l i "p r i j azno : „ D a n e s 
b o m o imel i „ s u h o " juho , „ s u h o " m e s o ( sv in j ino) s kisl im ze l j em 
pa a j d o v e š t rukl je z ocvirki ." 

Zahval i l s em se in po za j t rku odše l proti vasi G r a t r ä x Po ta 
so bila čista, kako r da jih je p o me tla nebeška h išna , sapa . V s e je 
bi lo t ako svečano , ne le p r a ž n j e ob leke , o s n a ž e n e ulice, p i sane za-
s tave in pe t je ce rkven ih zvonov , a m p a k tudi obraz i , hiše, vile, vrtovi , 
j eze ro , g o r e in so lnce nad n j imi . Iz o k u s n o z i d a n e g a dvorca s em 
slišal j a s n e a k o r d e na ivne sona t ine . D a n e s so mi prijali tudi ti 
zvoki, pravi lni in n a p a č n i ; d a n e s bi bil vese lo p loska l vsaki mačj i 

ti 1 

Srečaval s em Blejce in Blejke, g r e d o č e od m a š e , Z velikim 
z a n i m a n j e m sem gledal g ibke pos t ave l a h k o n o g i h deklet in p o n o s n i h 
žena v Šumečih krilih, v zlatih og l avn icah ali bel ih pečah in p i s a n o -
svi lnat ih n a p r s n i h ru tah . Ža l ibog s o neka t e ro k raso t i co kazile napo l 
g o s p o s k e m a š k a r a s t e capice , n e r o d n o p o s n e t e po m a l o k d a j o k u s n e m 
m e s t n e m kroju . M a l o n e vse s o nos i l e velike mol i tven ike in bele 

•• • 11 * 

robce . Za deklet i so s topal i g l a sn i krepki f an t j e in za temi modr i , 
molči j i vi m o ž j e . Iz teh o b r a z o v in pos t av s em po izkuša l naj t i Čr to-
mira in B o g o m i l o . Vst so se mi videli pr i jazni , r ados tn i , d o b r o h o t n i , 

^ v A . ^ q C., ^ » ^ Д у ^ у с t- • . y r-H.-O"' ' ' ' - > •• v-v*•••>.•• I 

^ f C M ^ f l ^ ' t ^ i . / r t i d * ' - a - -Luüf ^-П;. r ^ c r . v . . j * gc-1 • v * • j * 
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veselo razbur jeni in pričakujoči neka j lepega in pr i je tnega. Celo 
starcem je o z a r j a [ lica nede l j sk i mir, nedel jski n a s m e h . 

IŠel sem skozi iepo vasico Grad in občudova l cvetoče bogas tvo 
kjinčkov, ki je lilo iz malih oken kakor zeleni slapi z rdečimi ri-
bicami. Blizu cerkve so hvalili prodaja lc i pri s tojnicah svojo s ladko 
in d rugo robo, Berači in beračice so molili čudno pojoč , zda j 
g lasneje , z d a j p o j e m a j e : „O ljubi prijatelji in prijatelj ice krščanske , 
o pobožni romar j i in romarice, pogle j te mene , ubogo siroto božjo , 
in usmili te se me, lepo vas p ros im, dajte mi kaj v b o g a j m e , Oče 
naš — B o g vam povrni s tokrat na tem in na o n e m s v e t u ! — kateri 
si v nebes ih . . .4 Vsi so naglašal i pr idevnike. 

M i m o g r e d e sem stopil v staro, z z idom o g r a j e n o ž u p n o cerkev, 
ki je imela zvonik z lepo baročno streho. V hladni veži, kjer so 
trami nadomešča l i s t rop, s o nad klopmi švigale lastovice ko vesele 
misli. Še s o pele orgle v hiši božji . Ko so umolkni le , sem krenil 
proti jezeru, si še enkrat ogledal P reše rnovo p i ramido od repen* 
t aborskega marmor ja , še enkrat p o b o ž n o prebral napis in navedke 
iz pesnikovih Poezi j ter zavil na pot , ki se je prožila v bukov i In 
hrastovi sonci na Blejski g rad . 

Kmalu sem stal o b leseni ograj i nad s t rmim p r e p a d o m . Klopi 
in mize so bile še prazne , le b is t rook mart inček se je solučil ob 
zidovju ali tekal po go rkem pesku in črn kos je prhnil med stare 
dobe . Od s p o d a j je prihajal zamolkel topo t konjsk ih kopit , drdrat i je 
kol, žvižgi, klici, smeh . , , P o vodni planjavi so pluli veliki romarski 
čolni, plavi in ladje, celo b rodov je . Svečano in ža lobno je donela 
prepros ta in vendar tako g lobokoču tna in mi log lasna na rodna pesem 
čez ze leno in m o d r o ravan. N e p r e n e h o m a so se vozile procesi je 
roinar jev in romaric k jslovesni^ s iužbjLbožj i na Jeze ru . D o l g o sem 

л občudoval ta veledivotni svet pod sabo in okoli sebe. Tu_ s_e_ mora 
otajati vsako sovraštvo, ko led v p o m l a d a n j e m ogn ju mora skopnel i 
vsaka z lobna misel tuka j pričo te r azkošne in mile lepote, ki jo je 
bož ja dlan tako r adoda rno usula s l rmečemu zeml janu . 

Od tega skalovja , od tega zidovja veje tajnoviti duh neznane 
davnine . Dozdeva se ti, da je ostalo v teh kamenih še neka j živega 
iz davno, d a v n o minulih časov. Kakor zamakn jen v m l a d o s t n e spo-
mine sniva stari grad nad j eze rom. 

Kakšno j e bi lo to jezero, k o i ^ a je zag leda lo prvo č loveško 
oko? O _ d a _ b ^ m o g e l ^ a _ e n _ d a n tfaz aj. _v_o.np d o b o, k o j š e _ni b j 1 o 
na o toku tie cerkvice, n e _ s t o g n i c , a m p a k s a m o drevje, g rmov je , 
cvetlice in trava, naokol i pa ne hiše, ne vrta, marveč le gozdi , sami 

4 3 * 
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tihi g o z d i ! V J ^ e T u _ s ^ k o ^ j e j e ] e n , bobe r , m e d v e d , tur . N a o toku 
in ob bregovih gnezd i jo p o v o d n e ptice, nad vodo se pre le tava jo in 
m o č n o š u m e živi obiaki . 

P o j j t o l e t n i h ^ h q s t a h j x t ž l j a ј к у о orožje . Kelti, Rimljani n a p a j a j o 
s yPieJronj£_vje2; eru. Q|a_be n .cefitu rio se p elj e s s v o j i m i vo j a k i p rot i 
o toku. O n d j s _ e dviga . d i m nad žrtve ni šk i m g a j e m . D e b e H i a m s p e x 
m a l ^ k u j ^ z a . kratek čas in_se veseli b o g o v o m da rovane pečenke . 

Na gorah , po klancih, izza gozdn ih robov in na g r a d u se ne 
sveti jo več r iml janski ščiti iti če l ade ; že se b l i ska jo okovan i kiji in 
buzdovan i s lovenskih straž, ki čuva jo lesene s to lpe in t rdn jave , 
gradišča in višegrade. Po^ p lan insk ih s a m o ta h j j d m e v a s lovenskih 
k ne z o d b o j n i rog . N a š i ^ p r a d e d j e 1 O b r n j e n i prot i Tr ig lavu, bivališču 
tr iglavcga boga Tr ig lava , vladar ja zemlje , mor ja in zraka , d a r u j e j o 
s lovenski s tarejš ine v mraku pod l ipo Svarogu in D a ž b o g u , b lago-
s lavl ja jo čede, n j ive iti u l jn jake , P lešoč in po joč meče jo s cvet jem 
ovenčani mladeniči in mladenke zelet iolasi tn r u s a l k a m p i sane vence 
v jezero , venca jo v posvečenem ga ju kip b o g i n j e Žive, s ež iga jo 
malike h u d o b n e z imske b o g i n j e Morane , p repe l j ava jo p o d o b e dobre 
b o g i n j e Vesne p o jezeru , r a j a jo in p o j o na o toku pod ze leno streho, 
ki skozi n j o veselo g l e d a j o zvezde in mesec . O da bi moge l za 
neka j časa v to zan imivo d o b o — s e ^ d a ^ j ^ b r e z ^ v o z n e g a Jfista 
za o a z a j ! 

" Т ц Ј Ј _ ј 1 j i v a < l _ £ L t p k o m . AH t a m n e da ru j e l ju-
beča s ta ros lovens ka_ _deya bog in j i . Živi, a m p a k n a j brže kuha zala 
go ren j ska Mica r o m a r j e m m o d e r n o kofedro ali pa golaš . 

Ko sem si ogledat grad, setn s e vrnil na r a z g l e d n o ines to in 
in ostal še malo tukaj , kjer so v minulih s tolet j ih goreli vel ikanski 
kresi in daleč naokol i naznanja l i s l abo novico, da se že zopet bliža 
Turek . 

Treba je bilo oditi . Ustavil s em se blizu cerkve pri s to jn icah , 
kjer so prodaja l i „srceta" in d ruge s ladke o d p u s t k e iz „malega 
k r u h k a " . Izbiral sem med živo p i san imi , po t ra tno ok rašen imi srci. 
Sredi njih s o bili na ozkem belem papir ju nat isnjeni verzi, več inoma 
zal jubl jeni , šepavi in robati . Našel n i sem nič p r i m e r n e g a . Napos l ed 
sem vendar vzel dvo je srcet, prvo že zato, ker so bili na n j e m 
Prešernovi s t ihi : 

Ne pozabi t i j ih, s o te prosili 
Drugi , ne m o j e p revze tno se rce ; 

V mislih ti niso, al m£ne posili 
P o m n i l a b o š ti do zädn j iga dne . 
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T o sem namenil Olgi . Na d rugem si b ra l : „Ljubezen je bila, 
l jubezen še bo, ko mene in tebe na svetu ne bo." T o sem vzel 
za Nado , Za Minko sem kupil majo l ikas lo svilnato ruto, za Ja-
nezka pa jezdeca na kon ju , jelena in petel ina, vse iz „malega 
k ruhka" . 

V drevoredu je bilo vse živo. Kopal iška in letoviška doba je 
dosegla svoj_vrhunec , kakor se izražajo frazači. Pred hote lsko sladi-
čarnico sem zagledal Olgo in Nado . Olga je hodila p o n o s n o po-
končno ko mlada kraljica. Vse tri, tudi Nado in Minko, je odl ikovala 
zmagos l avna , kral jeva hoja s lovanske mladenke . Odda l sem darova. 
Pridružil se n a m je doktor Jurinac. Ker sta gospod ičn i že na-
kupili, kar sta hoteli, je spremil mladi doktor Nado , jaz pa O l g o 
domov , 

V veži sva porabila u g o d n o priliko in se pol jubi la dvakrat ali 
trikrat z odl ičnim vese l jem. Dobro sva se imela, prav d o b r o ! Pa 
ne d o l g o ! Na s topnicah so zašurnela ženska krila. In glej , kdo stoji 
ob ograj i v beli obleki in strmi v n a j u d v a ? Ali je to tr iglavska vi la? 
Ali je to l a b o d ? O, to ni nobena vila Vile n iso tako debele , vile 
nc g l eda jo skozi lornje to , vile ne nos i jo copat, T o tudi ni poetični 
l abod , a m p a k prozaična gospod ična Brigila Ogr izova! 

Ko bi trenil, sva skočila narazen , toda p r e p o z n o ! T o g o t n a teta 
m e n d a ni vedela, ali n a j se spust i nad n a j u ko plaz, ali n a j rajši 
igra vlogo furi je v višavah. Napos led jo je obdržal zdravi inst inkt 
na s topnicah, Žalec n j e n e g a s t rupenega jezika je občuti la n a j p r v o 
m o j a u b o g a l jubica. 

«Olga, kaj pa je bilo t o ? Fl i r t ! I ježeš! Američauski flirt v naši 
i - /veži! Kar s labo mi pr ihaja , Olga , O l g a ! T o jc sad m o d e r n e g a duha, 

ki je okužil tudi tebe, zas lep l jeno revo. M o j Bog, moj Bog, kako 
t pokvar jen je zdaj mladi svet! Olga , vsa tvoja p r i hodn jos t je 

uničena J" 
Vila je roke, kakor bi se potapl ja l ves Bled v jezeru . N i sem 

vedel, ali bi se smeja l , ali o so rno odgovori l , ali molčal . Olga je 
bila rdeča ko kuhan rak, teta je bila od jeze bleda ko p la tno , jaz 
pa sem m e n d a preminja l razne ba rve ; le s tanovi tni m o p s u s je ostal 
zmera j enako rjav. 

Teta je dvignila t repeta jočo roko z navp ično štrlečim debel im 
kazalcem in z a k o k o d a j s k a l a : „In vi, g o s p o d Kalat i ! Ali vas ni s ram, 
pol jubl ja l i poš t eno dekle, ki se ne more b ran i t i ? Nikdar ne bi pri-
čakovala ka j takega od vas, ki se vendar kot višji poštni oficijal 
prište vate o l jkanim k r o g o m ! " 
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Bal sem se, da vir n j ene jezičnosti ne u sahne še tako kmalu 
in da n j e n o r azg ra j an je napos led privabi ravnatel ja . Ko je lovila 
sapo , sem dejal, pa ne preveč na g l a s : „Dovolite mi, častita go-
spodična , da vam p o j a s n i m . . .* 

^ T o d a že se je zopet obrnila k nečak in j i : „Niti vpila nisi, ko 
te je pol jubl ja l ta g o s p o d ! O, daleč s m o prišl i ! T a k o j m o r a m po-
vedati p a p a n u ! " 

. G o s p o d i č n a , prosim vas, da j te si vendar dopovedat i . . 
Ničesar ni hotela slišati, zamahni la je z rokama, kakor bi 

plavala in u k a z a l a : 4 01ga , gor i !" Odcopa j a l a je po h o d n i k u , da jo 
je m o p s k o m a j doha ja l . 

Olg ine dolge črne trepalnice so nekolikrat trenile naglo zapo-
redoma in oči so ji g ledale po veži, kakor bi iskala pomoč i . Počas i 
je upogni la glavico ko bolna rožica. Vznemir ja la rac je misel , da 
b o mora la ona trpeli zaradi mene. 

„Olga , nič se ne b o j i Vso o d g o v o r n o s t p r evzamem jaz. Seda j , 
l jubica moja , nama ne os ta ja nič d rugega , kakor da po jdeva k pa-
panu . Zasnubi t i te moram t ako j ! " 

„Ah, papa je t ako s labe volje in zdaj ga bo šc teta n a h u j s k a l a l " 
je rekla z negotovim, zamolkl im g l a som. „Pridi rajši jutri, ko se 
mu ohladi prva jeza! '1 

„Ne, d raga m o j a ! Ne pus t im te zda j s a m e ! Pomir i s e ! Zma-
gati morava midva 1" 

Nasmehn i l a se je s solznimi očmi. Obje la sva se in goreče 
po l j ub i l a ; čutil sem, kako se je tresla n j e n a roka na m o j e m tilniku, 

„Pojdiva1" 
Nastopi la sva t rn jevo po t brez n e p o t r e b n e naglice, brez krat-

kočasn ih p o g o v o r o v ; s topala sva tiho pa od ločno , kakor dva mu-
* čenika, ki se bližata razkačenemu g l a d n e m u t igru v odp r t em 

zver injaku ! 
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R a d o f T l u r n i k ; 

Da Bleču. 
(Konec.) 

16. 

Olga mi je vzela mali zavoj, ki sem ji ga nosi l od kondi tor i je , 
in obstala pred vrati očetove pisarnice v prvem nads t rop ju . 

Ond i sva slišala ob tožu joče javkanje gospod ične Brigite in gromki 
glas raz ja r j enega ravnatel ja. Olga je pritisnila orokavičcno dlan na 
obledelo l ice ; l jubezen in žalost in strah ji je sijal iz oči. Tolažil 
sem jo, toda srce je utripalo nemara meni hitreje n e g o njej . 

. Ko sva vstopila midva u b o g a grešnika , je g o s p o d Mila t Jarnik 
puha l dim iz bri tanike kakor pa ros t ro j ; n j egov obraz in oči so ka-
zale h u d o nevihto z b l i skom iti g r o m o m , s p loho in točo, izkratka 
na j s l abše vreme. 

Mignil je Olgi in morala je oditi. Debela teta Brigita je do-
mnevala , da bo ona p o l e g m o p s a eden glavnih in n a j b o l j pot rebnih 
članov s o d n e komisi je . Od razbur jenos t i se je potila, da je bila vsa 
mokra kakor morska deklica. G o s p o d Jarnik pa je k ra tkomalo od-
slovil tudi n j o in stal neka j časa pri pisalni mizi ter me meril od 
n o g do glave. Dirnil je iz smotke ko tovorni vlak, ki je obtičal v 
g l o b o k e m snegu. Razdražen ni mogel takoj najt i p r imernega uvoda . 

„Gospod ine ! " je napos led b ruhn i lo iz vulkana. „Ali ste res 
pol jubi l i mo jo hčer? Moja svakinja ne vidi dobro . " 

* Izkušal sem odgovori t i kar n a j m i r n e j e : „Gospod ična svakinja 
je videla dobro , g o s p o d ravnatelj I* 

Kar pot res lo ga je. Mož nagle jeze, je zdajci planil proti meni 
kakor neusmi l j en s o m na nedo lžno žabo in renča l : „Omadeževal i 

„ ste čast moje hčere !" Sprožil je vse strele iz svojih ljutih oči vame . 
Ako bi mogel , bi me bil kar presekal , kakor je bil j e z e n ! 

„Pros im lepo, g o s p o d ravna —* 
„ N o b e n e besede več, t^ikaj ne velja noben i zgovor ! " se je 

ujcdal kakor svoje dni v poš tnem uradu. 
„Ali, gospod ravnatelj , dovolite mi vendar , da vam poja — " 
„Ničesar vam ne dovo l im!" 
„— pojasn im — " 
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„Nič! Nič! Nič J" 
Kričal je č imdal je hu je in tretji „Nič!" je bil že tako g lasan , 

kakor bi se pogovar ja l g o s p o d s kom na Osoju ic i . 
„Oprost i te — potem p o j d e m pa domov ," sem dejal in se mu 

priklonil . „Pr iporočam se, g o s p o d ravnate l j !" 
Obrni l sem se proti vratom, on pa mi je zastavil p o t : „Nikamor 

n e bos te hodi l i !" 
„ G o s p o d ravnatelj , poljubil sem g o s p o d i č n o O l g o — svojo 

za ročenko 1" sem se požuri l . „Prosim vas na jpr i s rčne je , spre jmi te 
me za svo jega zeta!" O kako debelo me je teda j pog leda l stari 
g o s p o d ! Slišal sem, da se neka j premika za vrati, pa nisem vedel, 
ah je teta ali Olga . Z rokama na hrbtu je šel proti peči, se ustavi! 
pred mano in mi ponudi l stol. 

„Nič ne bo, očka!" je dejal rezko iu se nasmehni l š k o d o ž e l j n o , 
porogl j ivo . „Ne kaže mi, da bi dajal Olgo z doma . Kdo na j mi pa 
pot le j p o m a g a pisa t i? Ali res mislite, da mora te imeli r avno mo jo 
O l g o ? Saj je toliko drugih deklet in vdov, ki niso n a p a č n e in bo-
gate so tudi . Kaj bi sc kapricirali r avno na O l g o ? " 

Pogledal me je vprašu joče , jaz pa sem molčal. Zda j žc ni bil 
več tako jezen — huda ura je sko ra j minula , g rmelo je le še po-
redkoma , iz dal jave. 

„Verjemite mi, gospod ine , vse so enake , vse, kakor jabolka 
ali hruške. Razlike je p resne to malo , b is tveno nobene . Ako hočete , 
vas preds tavim in pr iporočim veleposes tn iku Orehar ju , svo jemu 
prijatelju. Mož jc boga t in ima iz dveh zakonov petero punc, cel 
ins t i tut ! Vse so zdrave ko dren, vse so zale pa veselega in po-
nižnega srca. Ore h ar bi se prav rad iznebil vsaj ene ali dveh, zato 
jih je pr ignal s e m k a j na Bled. Če tuka j ne bo nič in če tudi na 
zimskih zabavah ne bo nič, jih po jde p r ihodn je leto kazal kam 
d rugam, s a j to ni nič s labega . Le k n j e m u pojdi te , k n j emu , k 
O r e h a r j u ! Pri meni je pa d r u g a ; jaz imam s a m o eno. Le pri go -
s p o d u Orehar ju potrkaj te in izberite si eno , sa j so vse sorte, velike 
in ma jhne , b lond ine in br inete , . ." 

Olg in oče je govoril včasi tako, da nisi vedel, ali sc norču je 
ali misli resno. 

„Noče te? Hm, taki so zal jubljeni l j u d j e ! Vsak misli t r d o v r a t n o : 
To , ali pa n o b e n e ! O kako so n e s p a m e t n i ! Povej te mi, g o s p o d i n e , 
kaj pa bi bilo, ce ne bi bili prišli na G o r e n j s k o in ne bi bili videli 
O l g e ? Zaljubil i bi se d rugod in bi poudar ja l i prav tako t r d o v r a t n o : 
To , ali pa n o b e n e ! No, vidi te! Ali n imam p r a v ? L jubezen je velika 
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prevara . Zal jubl jen človek vidi vse v idealni luči. Vsako količkaj 
d o b r o svojs tvo l jub l jenega bitja se mu zdi že s ama popo lnos t , vsaka 
s l abos t se mu zdi vrlina. P r i smojen i so vsi za l jubl jeni l jud je . To 
je ža los tna stara resnica. Za l jub l jence naj bi vse aretirali in jih 
obdržal i v zaporu, dokler se ne bi s i romaki dodobra iztreznili — 
potem, gospod ine , po tem bi bilo vse d rugače in vse bol je na sve tu! 
L jubezen je h u d o b n a izna jdba zlobnih pesnikov in pisatel jev. Kon-
fiscirali n a j bi take nevarne ljudi in jih kra tkomalo obesili vse za-
p o r e d o m a po abecedi in s e ž g a l i j i a j _ b i v s e n j i h kužne spise , pesmi 
i n ^ £ O d o ^ e _ o s l a j r i j e I Koliko prepi rov, tožba in sovraštva bi se 
obvaroval svet, koliko troškov in zamude , koliko joka in škr ipanja 
z z o b m i ! " 

„ G o s p o d ravnatelj , spoš tu j em vaše nazore — " 
„Toda sami imate drugačne in jih ne marate opust i t i , v e m ! " 

je rekel pikro. J kaj p a ! No, čujva, ka j poreče O l g a ! " Poklical je 
hčerko. 

„Olga, gospod Kalan te je zasnubi l pri meni . Odgovor i od* 
kr i tos rčno : ali bi ga r a d a ? " 

Olga je zardela, povesila oči in zašepe ta l a : „Rada! ' 1 

„Torej oba sta se zarolila proti m e n i ? Tud i ti, Olga , tudi ti! 
Tako . Ti uboga reva še n ^ v e š , da žene v zakonu n i m a j o nič do-
brega . M o ž je tiran, otroci p r o d a j a j o s i tnost in tako dalje brez 
konca in kraja ." 

„Zaka j pa se je omožila moja m a m a ? " je p o n i ž n o naspro to-
vala Olga in v zadregi gladila levo, še oblečeno rokavico. 

„Tvoja, m a m a je zadela t e m o ! Vsak mož ni t ako poh levno 
jagu je kakor sem j a z ! " 

Ugrizni l sem se v us tno , ker m e je silil smeh . Stari Jarnik 
se je držal sila resno in s t rogo, dasi je razdiral take žaltave, 

„In zakaj se može moje pr i ja te l j ice?" 
„Pomi lu j te zas lep l jene s i ro te ! Bodi pametna , Olga , pos lu ša j 

svo jega očeta in ne sili pred ol tar!" 
„Ali naj b o m stara devica?" je ugovar ja la Olga s solznimi očmi, 
„1 zaka j pa ne?" je skora j vese lo vzkliknil oče in stopil proti 

o k n u . 
„Ah, p a p a - a ! " 
„Biti stara devica, to vendar ni n o b e n a s ramota — kaj š e ! — 

to je na j lepš i pokl ic ! Le pogle j našo teto ß r ig i to ! Ali ni srečna in 
zadovol jna , ali ni debela in lepo okrogla kakor g l o b u s ? Ni ga lep-
šega j i t a n u j i a svetu, k a k o r j e sta n n e o d visne, p o n o s n e sta r e d e v ice!и 
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Šel je od okna proti vra tom in naza j . Midva z Olga sva po-
rabila pravi t renutek in si z očmi in n a s m e h o m brzojavi la najvaž-
nejše občutke. 

Obsta l je zopet pri o k n u , nagubal čelo in izjavil s u h o p a r n o : 
„ G o s p o d Kalan, to vam pa kar vnapre j povem, da Olga za moj ih 
živih dni ne dobi razen bale n o b e n e d o t e ! " 

„Nič ne de, gospod ravna te l j ! " 
„Ta je b o s a ! To vam pač ne bi smelo biti vse eno . Akotudi 

so me vrgli med staro šaro, sem p o p o l n o m a zdrav. Živim jako 
redno in zmerno , z ju t ra j p i jem le mleko, m e s o uživam le vsak drugi 
dan, a lkohola skora j nič. Učakati u tegnem svojih sto let in več." 

„To bi vam privoščil iz vsega s rca l" 
„Oprost i te , g o s p o d m e , tega vam ne ve r j amem. Da sem jaz 

na vašem mestu , bi na vsak način iskreno želel, n a j č imprej vrag 
pocitra m o j e g a pus tega tasta iti mi pomaga do dedišč ine! Iz vsega 
vašega govor jen ja m o r a m sklepati, da ste si stvar vse p remalo 
premislili — oprost i te mi te grenke b e s e d e ! Teta vaju je zasačila 
v veži ; vi, gospod Kalan, ste bili v škripcih — alo, pa ste prišli 
kar n e u t e g o m a snub i t ! Pris i l jena reč ni bila še nikoli dobra . " 

„ G o s p o d ravnatelj , nameravat sem prili jutr i !" 
Pritisnil je b rado na ovratnik in d e j a l : „Bodi tako ali tako, 

prenaglili ste se na vsak način . Zato o d g o d i m o stvar, da sc vaš 
krop malo ohladi in da mi ne boste mogli kda j očitati, da ste za-
snubil i O l g o prisi l jeni. Preudar i te vse temelji to, h ladno in t r ezno in 
vrnite se danes t eden!" 

„Moj dopus t traja le še tri dni , g o s p o d ravna te l j ! " 
„Dobro, Na j pa bo, n o : pridite čez tri dni, v čet r tek! Prosi te , 

naj vam poda l j š a jo dopus t . Porabi te d o b r o te tri d n i ! Pomisl i te , 
j i a je tak korak važen za vse ž iv l jenje! Z b o g o m , g o s p o d i n e ! " 

Ko sem se poslavlja!, je nalašč praskal z n o g o po tleh. Odhitel 
sem na pošto . Brzojavil s em, da sem si izpah nil nogo , in prosi l , 
na j mi p o d a l j š a j o dopus t za en teden. Čutil sem se h u d o nes rečnega , 
pon ižanega , osaml jenega , Akotudi se mi ni nič kaj l jubilo, s e m šel 
vendar južinat k Oso jn ikov im ter oddal darila Minki in Janezku . 

Po tem sem se pa požuril k doktor ju Za lokar ju . Našel ga n i s e m 
več v gostilnici, ampak v n j e g o v e m s t anovan ju . Iskal je p i s m o v 
omar i . Povedal sem mu svoje zgodbice . 

J a n k o se je smeja l , mi čestital in dejal ž idane vo l j e : „Stari 
j azbec ti je po temtakem pokvaril z a d n j e dni tvojega dopus t a . Čuden 

f 4 1 sva t ! Na jbo l j ga veseli, ako spravi koga v nepri l iko," 
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Iztikal in prekladal je po predal ih stare omare in t iho žvižgal. 
N e n a d o m a pa je vzkl ikni l : „Le čakaj , jaz mu pokažem, kako pri-
je tno je človeku v zadreg i ! Ha ha ha ! Pogle j , to je tista umetna 
brada, ki sem z n jo včasi paradiral pri diletantskili p reds tavah . 
Nihče ne bi verjel, kako pretvori človeka. Na jo, pomer i jo in po-
glej se tamle v o g l e d a l u ! " 

Dal mi je pona re j eno črno b rado iz zelene škatlice, mi ogrni l 
rjav havelok in mi poveznil š irokokrajet i k lobuk na glavo, 

„Krasno!" se je veselil. „Nihče le ne s p o z n a . V s redo zvečer, 
na s l avnos tnem plesu, upr izor imo veseloigrico. N ikomur se ne bo 
treba učiti n o b e n e vloge, n o b e n e g a odra ne bo, vse po jde s a m o 
po sebi . Prvo vlogo bo igral ravnatel j Jarnik . Sicer p a : Ps t ! " 

17. 

Z l jubico sva si skrivaj dopisovala p o dvakrat na dan . P i semca 
n a m a je p renaša la Nada , ki sva jo brez taks imenovala za n a j i n e g a 
ta jnega l jubavnega „ s l o n a 4 . Elefanlovala bi n a m a bila go tovo v 
vsakem oziru odl ično, sa j je s ama ljubila In zatore j d o b r o vedela, 
kako huda bolezen je ta presneta l jubezen . Toda od one nedel je 
popo ldne , od o n e g a usodnega Velikega Šmarna sta oče in teta 
stražila O l g o kakor hrani lnično knjižico. 

Že v d r u g e m p i smu mi je pisala Olga , da je prejel papa list 
od m o j e g a d u n a j s k e g a načelnika , ravnatel ja Kvapila, in da je od 
teda j nenavadno dobre volje. Zas ton j sem ugibal , kaj n a j to pomeni . 
— Z D u n a j a sem dobil obvesti lo, da so mi podal jšal i dopus t . 

Na Bledu so se pripravljali na s i j a jno veselico v p ros lavo 
cesar jevega ro js tnega dne. Pozno p o p o l d n e pred s lavnos tn im dncin 
s m o sedeli z Oso jn ikov imi in Zoretovim Jako pod veliko lipo na 
vrtu. Izza ze lenja so gledala že rdeča jabolka in solnčnica, kraljica 
avgusta , se je uklanja la pod težo velikih cvetov. V jezeru so se 
kopa le pos ledn je zlate luči. 

Janezek je zlezel na klop in zašepeta l materi neka j na uho, 
„Pr ipovedko o Blejskem jezeru bi rad slišal, ker jc bil pr iden," 

so dejali mati, „pa ne vem j čc bo g o s p o d u všeč?'1 

„O, prosim, še prav rad bom pos luša l !* 
Oča Martin so si zapahi i Ičedro, mati pa so začel i : „V davnih , 

davnih časih ni bilo na G o r e n j s k e m ue jezera , ne gora, ne Save, 
ne Triglava. D o bele L jub l j ane pa še dalje doli je bila sko ra j s ama 
pusta ravnina. Zato so Blejci poslali na jbo l j ko ra jžno , b r h k o in 

fj/b.sh I Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Murnik, Rado. Na Bledu. 1917, Ljubljanski zvon 

R.ido M u r n i k : N;i Bledu. ( i l l 

p o b o ž n o deklico pred božj i prestol prosit , da bi V s e g a m o g o č n i 
puščavo izpremenil v rodovitne in lepe kraje . Sveti Peter ji je precej 
odklenil težka zlata vrata in d e j a l : „Pa si res doka j kora jžna , da 
se nisi bala popotovati tako daleč. Zelo l epo je pri nas, b o š videla, 
se boš lahko privadila. Igrala se boš med angeli, Kmalu boš do-
mača in rada os taneš pri na s v e k o m a j ! 4 Dekle pa je z a m a k n j e n o 
pos ta lo na pragu , ko je slišalo n e z n a n o milo pet je in p rečudno 
s ladko g o d b o angelov. Sveti Peter jo je spremil dalje. K o m a j pa 
so jo angelci zagledali , že so nehali peti in gosti . Vsi s o je bili 
veseli, ker jc bila tako zala, ponižna pa pr i jazna. Vsi so ji podaja l i 
roke. Z veliko z a m u d o sta prišla s svetim Pe t rom dopred bož jega 
prestola, ki se je lesketal iz zlate megle pod p isano mavrico. Ne-
beška lepota In božje veličanstvo sta omami la malo Blejko in tre-
petala je v svetem strahu. Slišala je g las bož j i : „Nikar se ne bo j , 
nedo lžna duša , in povej , k a j bi r ada!" Neizrečeno d o b roti j i vi g l a s 
jo je izpodbudil in prosila jc za nas Blejce tako verno in zaupl j ivo , 
da jo je Bog Oča kar precej uslišal. S a m o mignil je a n g e l o m in 
prenesli so kos raja iz nebes na zemljo . Ali ko so se proti večeru 
vračali t rudni domov , so videli, da so v naglici pozabil i Savo Do-
linko in Savo Bohin jko d o m a . Sveti Peter pa je že zaklenil duri . 
Svetnik je bil od večnega prepiha nad oblaki n a h o d e n in je hodil 
že ob sedmih spat . Bil je tudi že zelo, zelo star, t ruden in napol 
gluh. Pres t rašeni angel i so milo vzd ihova l i : J ezus , M a r i j a ! Kaj bo 
pa zdaj , kaj bo pa zda j ? Oh, oh, kaj poreče jutri B o g Oča, j emnas ta 
vendar no V tej hudi stiski so se spomni l i ko ra j žue G o r e n j k c in 
jo lepo prosili , naj jim za bož jo vol jo p o m a g a in n a j g re prosit 
s a m e g a Jezusa in pre l jubo Mater bož jo . Marija ji je pr i jazno po-
kimala in usmi l jen i Zveličar jc rekel : „Blagor nj im, ki živo ve ru je jo 

, i n z a u p a j o ! Le potolaži mi ange lčke ! Na j bo v bož jem imenu — 
do zore b o napaka že poprav l jena . " Gin jen i so se zahvalili angel i 
mladi Gorenjk i , Drugo jutro so vstali na vse zgoda j iu se naglo 
umih . K o m a j je odzvoni lo danove, že so skozi nebeške line za-
gledali obedve Savi in toliko lepote okoli obeh , da so se jokali od 
s a m e g a vesel ja . Angelske solze so rosile na z e m l j o : od ange lsk ih 
spiza se je zlilo Blejsko jezero." 

Vsi s m o pohvalili p r ipovedovalko , le oča Mart in so zabav l j a l i : 
„Kaj pomaga , ko pa vse s k u p a j ni nič r e s ! Jaz vem pa take, ki 
so resn ične od konca do kraja." 

Poslal sem po vina in prosil moža , naj n a m kaj p o v e izza 
mladih let. Iztrkal je čedro o b klopi, si pogladil trdi obriti obraz 
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s ko ren j a ško r j avopegas to levico In dejal ž ivahue je : „Ej, mlados t , 
mlados t ! Kakšen ptič sem bil včasi! Vseh muh sem bil p o l n ! " 

„Kakor še zdaj ," so pr ipomnil i mati, 
„Mavrico bi bil snel z neba in si jo vtaknil za k lobuk in za-

ukal! Pa močan sem bil kakor sam Š t emp iha r ! Zda j mi je pa že 
odklenkalo ," 

Dekla je prinesla vina in kozarcev; trknili smo . Solncc je zaš lo . 
Obrež je je ogrinjal z la tordeč par in pol neba je tlelo iti žarelo ko 
goreče jezero . 

„Naj l jubš i prijatelj mi je bil Mlinar jev Joža , po d o m a č e Ka-
mena r j ev — Bog mu daj večno luč, saj je že z d a v n a j umrl," so 
povzeli Oso jn ikov oča. „Plaz ga je zasul reveža, veste, plaz. Fan-
tovala sva zmerom s k u p a j . Bila sva ravno v letih, ko človek na jbo l j 
nori . Joža se je rad sukal okoli Ja inn ikove Maričkc. Neža , ti si 
dobro poznala oba, Marička se je pot le j omož i l a tja v Žirovnico, 
ne vem, kdo se je skesal , Joža ali ona . Z Jožo sva s k u p a j vaso-
vala, pela pa klicala na kora jžo . Sa j pravim, ali je mlad človek 
včasi n e u m e n ! Bog da j no rcem p a m e t ! Divje kozle sva hodila pokat . 
Se mar n a m a ni bilo tisti h par grošev, ampak veseli lo na ju je, ker 
j e ^ ^ o j i r e j j o v e d a n o ! Da sva le k l jubovala in naga ja la , sva bila 
vsa srečna. Pazila sva pa dobro , da n a m a ni mogel nihče do živega 
in da naju višja oblas t ni prijela za uho . Bilo je o Šeul i lovem, ko 
že ni več tako vroče. Že h u d o me je imelo, da bi zopet enkra t 
podrl gamsa , Bog mi odpus t i g reh , z d a j bi ravnal drugače . Ponoč i 
sva si Joža 111 pa jaz namazala škorn je г lojem in šla lovit. In res, 
še prav kmalu sem ustrelil divjega kozla, lepega, velikega, da bi 
ga kar vikal. Pa je bil že zlomek tisti da t i ! Počivava in pijeva 
bezgovec, ali g l e j ! kdo se bliža p o k lancu? Joža naredi g r o z n o 
velik križ in zašepeta ves p r e s t r a šen : „Bog in sveti križ božj i , to 
je pa sam h u d o b e c ! Pa ni b i l / 

„Kdo pa je b i l ?" je vprašala Minka . 
„ K d o ? Lovec. Pa kaj še lovec — psa je imel s sabo , p s a ! 

Precej sva vrgla gamsa v jarek in pokazala podp la t e . Ali sva jo 
plela o b p repadu po stezi, ki je bila ožja kakor klop pri peči. 
Hen ta j vendar , to ni nobena ša la ! Joža se je ua t ihoma, pa g r d o 
pr idušal , Bog mu odpust i , mene je pa kar mrzlo obl ivalo. Lovec 
na ju je na srečo zapazil šele, ko sva že precej daleč zavila p o 
ovinku. „StojLa, s to j ta !" je kričal za nama . Midva pa po drugi 
strani v liosto pa na hras t ! Kmalu je prihitel za n a m a in gledal na 
vse strani. Zdaj le bo pa h u d a ! sem si mislil. Pet šmarn ih tolar jev 
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bi dal, če bi bil zdaj le d o m a ! Kako mi je bi lo s rce ! Še d a n e s 
dobro pomnim vse. Vsi lasje na glavi so mi stali pokonc i kakor 
ščetine na krtači. Kaj bo, če naju zagleda in po turča? Kaj n a m a 
je bilo vsega lega t r eba ! Obl jubi l sem svo jemu pa t ronu , da ne 
po jdem nikdar več lovit. Hvala Bogu in svetemu Mart inu — lovčev 
pes je zavohal divjačino, m e n d a l i s jaka! Ubral jo je za n j im in 
laja!, da je odmeva lo po planini . Tud i lovec je izginil. Ko so zjutraj 
mati žgance drobili za kosilo, sva bila že d o m a . T a k o sva lovcu 
upihala kašo, Samo prijatelj Joža si je na hrastu raztrgal svoje 
hlače, tiste mezelanas te , d ruge nesreče ni bilo. G a m s a sva drugi 
dan našla in prodala . Pozne je pa res n isem šel več lovit. Srečala 
me je pamet — s a m o oženil sem se, ker me je imela Neža tako 
r ada ! K o m a j je čakala, da s m o šli p i smo delat ." 

Oča Martin so mi p o r e d n o namežiknil i , mati Neža pa so jih 
zavrni l i : „E, beži , beži, kaj boš take kvasil kakor Pavliha. Kako je 
to, da d a n e s toliko govoriš , d rugače so ti pa besede kakor pri-
k len jene na jeziku I" 

„Jožo je čez neka j let plaz zasul , Bog mu daj n e b e s a ! Gorski 
škrat je , veste, tisti zeleni, so ga urekli, s i romaka ," 

Tiho po joča sapa je zibala za spano drevje . J e lo se je mračiti. 
Kakor sencc so letali netopir j i po o t e m n e l e m zraku. 

Po večerji sva šla z J a n k o m gledat razsvet l javo. Na dvorcih 
in grašč inah, na hotelih in hišah, v gaj ih iu na terasah, na bregu 
iu na o toku, v čolnih iti lad jah , povsodi so migl jale in igrale med 
venci, g i r l andami in zastavami stotere luči. Na holmih in na naj-
višjih gorah so goreli veliki kresi. Na hribu \so pokali možna r j i . 
N e p r e n e h o m a so sikale rakete in švigale proti nočnemu n e b u . 

Bled je bil p o d o b e n mravl j inč jemu gnezdu . Od blizu in od 
'daleč so doha ja l i še vedno gledalci peš, v elegantnih koči jah iu 
navadnih kolih, v omnibus ih in na kolesih. Raz s a m o t n o p lanino jo 
je pr imahal marsikater i go r j an , ki je šel le p o r e d k o m a z d o m a . V 
gneči si videl med Slovenci veselega Hrvata in resnega Srba , ener-
gičnega Čeha in san javega Pol jaka , tihega Rusa in g [asnega Ital i jana, 
ž ivahnega F rancoza in h ladnega Nemca , nadu tega Madžara , f legma-
tičnega Angleža in p o n o s n e g a Američana. Mimo je prikorakal izprevod 
z g o d b o in p lameuicami . 

Po jezeru se je zibalo č imdal je več ladij, plavov in gondol , 
okrašenih s p isanimi l a m p i j o n i , svežim cvet jem in ze len jem in 
praporci . Nad p l juska joč imi vodami so pluli radostni glasovi , vzkliki, 
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smeh , pet je , godba zdraviliških godcev, zvoki ha rmonike , " cite r in 
gitare. Luč do luči, o g n j e n i venec je okvirjal jezero. 

Dolga vrsta čolnov se je jela pomikal i ob bregu naokol i . Tud i 
midva z J a n k o m sva se uvrstila v ta živi kolobar . Čudovi to je 
plamtel ogen j na vodi. Na gradu in v zdraviliškem parku so vžigali 
ume tna solnca in zvezde. Otok in pol jezera je sevalo v bengal ični 
luči in v valove je pada l dež pisanih isker. 

Zas ton j so mo je oči iskale Olgo , Sredi vesele g l a sne množice 
sem čutil g loboko žalost in pob i j a jočo osa tne los t l 

Šele pozno so ugasni le luči in utihnili glasovi na jezeru. 
O d d a l e č je donaša l vctrec u lomke p o s k o č n e g a valčka Noč je bila 
tiha, o t o ž n a ; o b luni so tleli mirni oblaki. 

„Lepo jc bilo,'1 je dejal dok to r Zalokar , ko sva sc vračala 
d o m o v . „Ali še m n o g o bolje mi uga j a Bled brez lakega u m e t n e g a 
okras ja . Pr i rodna lepota se ne da prekos i t i ! Že večkrat mi je bi lo 
na mis l ih : Kako bi T u r g e n j e v ali pa Tols to j opisal p l an insko kra-
s o t o ? Kako bi ju Bee thoven prelil v g l a s b o ? " 

Zlata luna je veličastno priplula nad zaspane oblake in svečano 
posvelila na s lovesni cil inder g o s p o d a svetnika Ovna , ki je s lonel 
pri ogra j i o b jezeru. 

„Zakaj pa t ako s a m i ? " je vprašal doktor . „Ali občudu je t e 
rusalke, lepe p o v o d n e gospod ične , ki se ob mesečini rade kop l j e jo 
in si češejo dolge, zelene lase?" 

Svetnik pa jc poma ja l z glavo in odgovori l m o d r o : „Dobro , 
d a j e Blejsko jezero t ako lepo o k r o g l o ! Izlepa se ne moreš izgubiti, 
pa bodi še lako . . . tako židane volje. Slavna g o s p o d a ! Neka j 
n o v e g a ! H e y w o o d o v a hči, one, tista miss Molly, jo je popiha la z 
mladim D u n a j č a n o m . O b e m a želim srečno p o t , vama in sebi pa 
lahko noč ! " 

18. 
Proti jutru so me zabavale čudne sanje . Po jezeru so se 

igrale b e l o u d n e zlatolase vile z zelenimi vali in s rebrn imi p e n a m i ; 
pele so in trgale bele in r u m e n e jezerske rože ter jih metale luski-
uas t emu, b rada temu p o v o d n e m u možu , ki je z O v n o v i m c i l indrom 
veselo in p o n o s n o sedel v ladji . Z gradu je g ledala o b ograj i velika 
d r u ž b a : troje svetnikov, namreč nemšk i cesar Henr ik Drug i s cesa-
rico K u n i g u n d o in š k o f o m ' A l b u i n o m , baron Valvasor in g o s p o d 
H u m p h r y Davy z debel im no tesom, grof Herbar t Tu r j a šk i z o b e z a n o 
glavo, g r a i s l r i ž u ^ j k / a s e h a n g z Lu l hrovo bibli jo, oko li n j e g a m n o g o 
drugih za pekel p o t r j e n i h protes tantov, Vodnik, Prešeren in Čop 
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pri ^steklenici „mate re Breža t ike" , f r ancosk i davka r s p r a z n o k a s o 
pa teta Brigita z m o p s o m . 

V čo lnu pa žc ni več sedel p o v o d n i m o ž , a m p a k T o l s t o j . 
N e n a d o m a so m u vzrasla krila in i zpremeni l se je v l aboda in 
vzletel. Čim vise j e plul , tem lepši je bil in tem ve t j i . Pe ro t i s o 
m u kma lu sega l e od O s o j n i c e do Straže. Sveti le so se v t isočerih 
ba rvah . Kadarko l i so se p remakn i l e , je zazvene la od n j ih zamakl j iva 
g o d b a k a k o r od t isoč in t isoč ub ran ih s t r u n ! V e n o m e r je rasel 
prelepi l abod in krila s o se m u že dot ikala Stola in Tr ig lava . . . 
T e d a j me jc p rebud i l a budt i ica . 

Na Jeze ru je bila d o p o l d n e s l o v e s n a m a š a . N e b r o j n o lad i j in 
g o n d o l je p lu lo proti cerkvici na s k a l n a t e m o s r e d k u . T u d i jaz s em 
se pope l j a l na o tok . Nckaler i romar j i so se po kolenih p o m i k a l i 
go_tis t ih deve t indeve tdese t ih kamen i t ih s t opn i cah . Na l e p e m , prece j 
v'elikem p r o s t o r u pred cerkvico, ob ce rkovnikov! hiši, pri puščavic i , 
p o d l ipami in hrasti se je vse trlo p r a ž n j e ob lečen ih l judi . Zvonov i 
so vabil i k maš i . 

„Blagor č loveku, ki ču je pri mo j ih vra t ih !" s em bral n a d bro-
nas t imi vrati , ko s e m se rinil skozi gnečo . Zid je bil na g o s t o 
p o p i s a n z imeni in vc s lno d o d a n i m i le tn icami . Neprenehoma s o 
pada l i novci v č rno že l ezno pušico, p r i k l e n j e n o na levi. P o č a s i s em 
le dospe l ua^kor . 

Iznad l e s e n e g a g l a v n e g a a l tar ja , i z rez l j anega in p o z l a č e n e g a , 
je lila skozi žo l to , s t ek lo ta j i nst vena z la ta s v e t l o b a . Vse je oza r j a l a 
t a j ^ o b o ž n a luč, k ipe sve tn ikov in a n g e l o v , p i sane vence , š o p k e in 
sveče, n i zko lečo in ozke klopi , p o b e l j e n e s t ene , les tenca in s p o -
vednici , rdeča bande rca in g lave t ihe množ ice . Med n j o s e m blizu 
p o d pr id ižnico spozna l O l g o , ko je obrn i la g lavo na d e s n o k 

j p a p a n u . 
P o z v o n i l o je, o rg le so zabuča l e in pevci s o zapel i . Zad i ša lo 

je po kadi lu i n j egov i oblački s o se dvigali k a k o r skozi zlato megl ico . 
Olga se s k o r a j m gani la v svoj i k lopi . 

Ko je minu la m a š a , je d r u g za d r u g i m vlekel za o b r a b l j e n o , 
oč rne lo vrv, v i sečo pred k lopmi skozi s t rop kakor iz s a m i h n e b e s , 
in v e n o m e r je pel malt zvon v s to lpku . Počaka l s e m O l g o z u n a j 
bl izu vrat. P rve t renu tke se mi je zdela tu ja . Bila je r e sna , vsa 
zamiš l j ena . Iz oči ji jc seva la t a jnov i ta luč, kako r da je n j e n a d u š a 
še vedno v top l j ena v moli tev. Ko m e je p a zag leda la in mi od-
zdravi la , se je vese lo n a s m e h n i l a in za šepe t a l a , vsa z a r d e l a : „Zvečer 
se vidiva na p l e su !* 
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„Vendar že enkra t ! " sem vzdihnil , ali že n a m a jc bil stari 
ravnatel j za petami. Odzdravil mi jc še precej p r i j azno . Na prsih 
se mil je svetil zlat križec. 

P o p o l d n e nisem šel niti k s l avnos tnemu banke tu uiti k veliki 
tombol i . Izprehajal sem se v parku na Straži in k o m a j čakal 
mraka . 

Zvečer je bil p les v s i j a jno razsve t l jenem, z ze lenimi kitami, 
s p i san im cvet jem in zastavicami ok ra šenem zdravi l iškem sa lonu . 
Plesal sem ka jpada na jveč z Olgo . Zabavala sva se izborilo. Tudi 
moj bodoč i tast je bil prav dobre volje . Vendar se mi jc zde lo , 
da se mi včasi čudno muza. Zas ton j sem ugibal , kaj ima h u d o m u š n i 
g o s p o d za b r e g o m . 

N e n a d o m a pa je kanila v s ladko k u p o m o j e g a veselja jako, 
jako grenka kaplja — pred m a n o je stal moj duna j sk i ravnatel j , 
g o s p o d Vaclav Kvapil, visoko vzrascl in krepak mož, žc malo osivel, 
vendar še brez pleše. 

„Dober večer, g o s p o d višji of ici jal!" me je blagovoli l ogovori t i 
s čudn im n a s m e h o m . „Vi s svo jo i z p a h n j e n o n o g o pa res ne p l e - 6 
šete s labo I" 

„Klanjam s e , g o s p o d ravna te l j ! " sem izpregovoril hr ipavo. 
Same narobe misli so mi rojile p o glavi. Želel sem sif da bi sc 
odpr l parket pod m a n o — ali pa pod ravnate l jem. 

„Čcsti lam vam, da sle okrevali tako n a g l o / je dejal sarkas t ično 
in sc obrni l k s taremu Ja rn iku in Olgi, ki sta pr ihaja la proti nama , 

„ O — o servus, stari pr i ja te l j !" jc viktiil moj bodoč i tast. „Ali 
si venda r pr iše l? Prejel sem tvoje p i s m o in le pričakoval že z jut ra j . 
Kako sem vesel, da te spet vidim I" 

Porabi l sem priliko in sc zopet zasukal z O l g o . Povedal s e m 
ji, ka j me tare. Kotnaj sva nehala plesati, je bil žc gospod Jarnik 
pri na ju in se veselil moje z a d r e g e : , L e p o ste opehari l i svoje du-
na j ske g o s p o d e . Natvezli ste j im, da ste si izpahnili n o g o , pa plešete 
ko ve te r ! Kaj bo pa z d a j ? A ? " „Ali, papa, g o s p o d Kvapil je tako l jubezn iv !" 

„Nocoj pač, ljubica moja , toda jutri b o druga !* 
Olga ga je prijela za roko in p ros i l a : „ G o s p o d Kvapil je 

vendar tvoj prijatelj . Razloži mu venda r —" 
„A, kaj š e ! Ne vtikam se v tu je stvari." 
„Po jdem pa jaz s ama — " 

„Bog nc d a j ! Kvapil ne mara , da bi sc kdo mešal v n j egove 
pos le , n a j m a n j pa ženska !K 
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Doktor Jur inac je odvede! Olgo med plesalec, J a n i i k pa mi 
je deja! i ron ično : „Želim vam m n o g o zabave , g o s p o d i n e ! " Kako je 
mož užival ob mojih t rošk ih ! Stopil sem iz p lesne dvorane . Vse 
mi je bilo zoprno , godba , ples, h rum, smeh , ves veselični Sum 111 
dir indaj . Z a s t o n j sem poizkušal premagat i br idko o tožnos t . . . 

„I kaj se pa ti k u j a š ? " se mi je smeja l doktor Za iokar , ko 
sva se srečala^cez neka j časa v zdraviliški restavraciji. „Ali se tako 
drži vesel ž e n i n ? Kaj pa poreče tvoja neves ta? Vriskaj, t ikaj, p o j i 
Po j diva na sam p u s ! " 

„Prav nič sc mi ne l jubi ," sem odvrnil in mu povedal , kako 
sem pogore l , on pa se mi je le smeja l . 

„Janko, stvar je, menim, dovol j r e s n a ! " 
„Resna? Beži, bež i ! Ne zameri mi — ali svojega bodočega 

tasta bi moral vendar malo bolje poznat i . Ma lo prej sem n e h o t o m a 
slišal, kako sta se pogovar ja la J amik iu КуарМ-.. T v o j duna j sk i na-

» T o r e j J v o j J ) o d oči zet! Č e s t i t a m ! Kalan je s impat ičen 
človek in dobe r uradnik. J a k o zadovol jen sem г n j im in prav od 
srca mu privoščim d o p u s t n o p o d a l j š a n j e , saj jc večkrat tudi on 
p ros tovol jno nadomešča l lovariše v s lužb i ! " J a m i k pa je reke l : 
„Malo n a j le še g a g a fant v sk rbeh! Radoveden sem, kako se bo 
vedel . , .« Kvapil pa je de j a l : „Tore j te še vedno veseli, ako 

( ' i ^ m o r e š spraviti koga ina!o v zadrego . , ." 
Oddahni l sem se g l o b o k o in stisnil J a n k u roko. S e d a j mi je 

bilo j a sno , zaka j se jc J a m i k muzal tako veselo . 
„Vidiš, Igor, tvoj bodoči tast sc kar ne mara pobol jša l i , Za to 

ga morava kazmti . Tako j upr izor imo vese lo ig ro ! 4 

„Ako nam pa zamer i ? " 
„Tak ni. Nič sc ne b o j ! Odgovorn i prireditelj sem j a z ! Bližata 

, sc Jarnik in Kvapil. Stopi, s topi t j aka j za o l e a n d e r ! " 
„Kako se imaš, d o k t o r ? " je vprašal Ja rn ik r ados tno , 
„Prav d o b r o ! Le neka j se mi zdi čudno . " 

4 Kaj p a ? « 
„Da te tako zelo veseli, ako moreš koga spraviti v šk r ipce !" 
„A! Tudi ti že veš? Kalan ti je potož i l? Ha h a ! Zaka j se pa d a ? " 
„Prel jubi moj Jarnik , povej , ali bi bilo tebi l j u b o ? Mar misliš , 

da tebe nc bi mogel nihče dobiti na l imanice?" 
„Upam, da ne. Mene že n e ! Kdo neki?" 
„Na pr imer — jaz!" 
„Tudi ti n e ! " 
„Koliko pa s taviva?" 
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„Kolikor hočeš. Ha h a ! P a z i , dok to rc ! Star lisjak se zna 
ogibat i past i ." 

„Staviva sto go ld ina r j ev ! Za obč inske s i romake ! " 
„Dobro . Sto go ld ina r j ev ! 4 

„Pros im, g o s p o d ravnatel j Kvapil, izvolite n a m a biti pr iča!" 
„Z največj im vese l jem, g o s p o d doktor ," 
„Ako n e spravim g o s p o d a Jarn ika v št ir i indvajset ih urah v 

zadrego , p lačam s to tak jaz. Ako pa se mi v tem času posreči , 
da u ž e n e m gospoda Jarn ika v kozji rog, pa izgubi s tavo on f Oba 
obe tava , da ne bo zaradi te stave n o b e n e zamere. V e l j a ? " 

„Že ve l ja !" se je veselil Jarnik in si mel roke. P a tudi J ankov 
obraz je žarel od veselega pr ičakovanja . 

„Kaj pa veti dar n a m e r a v a š ? " sem vprašal Janka , ko sta odšla 
oba ravnatel ja . 

„Pos luša j , Igor! Stari jazbec na jb ržc meni, da si šele zdaj be l im 
glavo, kako bi dobil stavo — jaz pa se n e u t e g o m a lotim dela. 
Po jd i takoj h gospodičn i Olgi in povej ji, zaka j gre. Pridobil sem 
g a r d r o b n o v a r i h i n j o ; pri n je j n a j se skri je Olga , dokler n e pr idem 
pon jo . Ti pa pojd i na moje s t a n o v a n j e ! Tu imaš kl juč. Ogrni si 
moj havelok, pr ipni si mo jo ume tno brado , sa j veš —K 

„Vem, vem, v omari je v zeleni škatli.11 

„Povezni si š i rokokrajni k lobuk, ki visi na s tojalu po leg ha-
veloka, in vrni se s e m k a j v res tavraci jo! Sedi za mizo, govori malo 
in s po ta jen im g la som, da te nihče ne s p o z n a ! Le nikar se nič 
ne obotav l ja j Iri kar po jd i I" 

N a j p r v o sem pomiri l O l g o zaradi „ i zpahn jene n o g e " . Živi žarki 
neizrečenega veselja s o ji sijali iz oči. P o t e m pa s e m ji razložil, 
kaj želi doktor Zalokar, Bal sem se, da se bo branila, toda bila 
je takoj pr ipravl jena, da sode lu je pri naši veseloigr i . 

O n a se je skrila v gardrobi , jaz pa sem se odt ihotapi l v 
J a n k o v o s t anovan je in se preoblekel in preobrazi l p o dok tor jevem 
receptu, 

„Dobro , zda j te ne spozna živ krst l" mi je dejal Janko , ko 
sem sc vrnil v res toran. „Poglej , tamle se hladi pri butelj i Balenovič. 
Poizkusi l bom, da sprav im Jarnika k n j e m u . Ti pa sedi tamle k 
sosedn j i mizi, ako hočeš slišati kaj kratko časne g a ! Jarnik že po-
greša svo jo hčerko. Iskal jo je že povsodi po zdravi l iškem d o m u : 
na plesišču v veliki dvorani , v sa lonu za dame , v čitalnici, v ka-
varni , v ga ju , na terasi. Bil je tudi v gardrobi in vprašal po 
hčerki. P o meni poučena varihinja mu je rekla, da je g o s p o -
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dična Olga naglo vzela svoj plašč in p ros i l a , naj žena n ikomur 
ne pove, da je odšla, O n d i jc slišal zdajci , da je rekla neznana 
dama d rug i : „Pobegni la s t a , pobegn i l a ! " Vse namreč govori 
o Heywoodov i Molly iti n j e n e m DunajCanu, ki sta jo popiha la 
snoči z Bleda. Le Jarnik ne ve ničesar o tem, ker se ne briga za 
take novice. Zato mu je takoj šinilo v glavo, da vel ja jo o n e b e s e d e 
o begu Olgi pa teb i ! Lahko si misliš, kako ga je p o g r e l o ! Žena v 
gardrobi ga je slišala m r m r a j o č e g a : „Tako, t a k o ! Ubeža la sta. T reba 
jima je bilo . . Boš videl, Igor, kmalu b o spe t tukaj . Kakor kaže, 
se nam obeta popo ln uspeh!1 1 

Sedel sem k mizi v Balenovićevem obližju in si naročil piva. 
Drugih gos tov je bilo še malo. Z d a j pa zda j se je prišel krepčat 
plesalec pa kmalu odhitel, Iz p lesne dvorane je donela vablj iva 
godba . Od jezera jc pihljal prijeten hlad in na nebu se je svetila 
r imska cesta, zvezdo vita peča jasne noči. Radovedno sem čakal, 
kako se bo razvila naša vcseloigrica. 

19, 

Kmalu je prišel ravnatel j Jarnik z rokama na hrbtu m i m o 
mene in zamiš l j eno strmel predse, 

„ G o s p o d ravnatel j !" ga je poklical Balenovič. „Sedite k meni, 
da se kaj p o m e n i v a ! Saj s e vidiva tako malokrat ," 

Jarnik je sedel , si ne rvozno pritiskal robec na čelo in si na-
ročil b r izganca . 

„Kaj pa je kaj n o v e g a ? " ga je vprašal Balenovič in mirno 
puši l c igaro. 

Jarnik je mislil ka jpada vedno na hčerko in odgovori l z a m o l k l o : 
„Ušla s ta !" 

„Odpo tova la sta nepr ičakovano," je dejal Balenovič in pok imal . 
Mislil pa je le na miss Molly in D u n a j č a n a . (Te in take podrob-
nost i sem zvedel pozneje . ) 

„Tore j veste že tudi vi, gospod Ba lenov ič?" se je čudil Jarnik 
in shranil žepni robec. 

„Kako n e bi! Vsi v e d o / 
„Vsi vedo," je zamiš l jeno ponavl ja l Ja rn ik in piL 
„Kaj takega se pač hitro razklepeta, g o s p o d ravna te l j ! " 
„ K a j p a ! Ka jpa l Ali jaz sem zvedel še le pravkar ." 
„Premalo zahajate med ljudi, g o s p o d J a r n i k ! Zaka j tičite vedno 

doma ?™ 

„LjuMjan&ki ivorr XXXVlr. 1917 П. 47 
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Ravnatelj je p re jkone preslišal pos ledn je besede , ker ni n i t 
odvrni l . Potegni l je zopet robce iz žepa in si otiral čelo, r e k o č : 
„Kdo bi si kaj takega misl i l!" 

„Res, tudi jaz n isem pričakoval kaj t akega , 4 je pritegnil Ba-
lenovič. „No, zda j je že, kar je. Zda j sta že daleč za hribi in 
d o l i n a m i / 

„Torej menite, da bi bilo vsako zas ledovan je b r e z u s p e š n o ? " 
„Čisto gotovo." 

„Nekaj se mi zdi p o s e b n o č u d n o ! " je povzel ravnatel j p o 
kra tkem premiš l j evan ju . 

„Izvolite, g o s p o d ravnatelj ?" 
„Saj vendar nista imela n o b e n e g a pravega povoda . Čemu sta 

torej pobegn i l a? „Jarnik je zopet spravil svoj robec in skr ivoma 
vzdihnil . 

„Desertirala sta za kratek čas. Kaj hoče te? Mlad ina je vedno 
kolikortoliko na lahko plat." 

„Ali, da je ta mladi mož t ak t " 
„Lahkomiseln je bil zmeraj , pravi lahkoživček!" je poudar j a l 

veletrgovec in odTožil čik v pepe ln j ak . 
„Kaj pravite, g o s p o d Balenovič!" se je zavzel Jarnik. „Kaj 

takega n i sem nikdar opazil ," 
Balenovič mu je ponudi l cigar in zapalil tudi sebi eno ter 

de j a l : „Premalo pridete med ljudi, kakor s e m že rekel ." 
„Res je, ne zan imam se m n o g o za druge in d o m a sem si 

celo prepovedal , da bi me nadlegovali s čenčami. — Pravite, da je 
bil tak kaleiaktor?" 

„Delal jc celo do lgove ! Dolžan je vr tnar ju , na t aka r j em — " 
„Oho!" je ostrmel Jarnik in skočil pokoncu . 
„Še celo perici je ostal do l žan ! " 
„A-a-a!4 
„Kalefaktor!" 
„Meni je pa kvasil, da mu ni prav nič do dote , A-a-a!" 
„Pa ste mu verjeli, g o s p o d ravnate l j?" 
„Verjel. Sploh se mi je zdel j ako sol iden mlad mož. 4 

„Ravno narobe , gospod J a r n i k ! " 
„ U b o g o zas lep l jeno dekle! '1 jc jezno vzkliknil ravnatel j , po-

gledal divje naokoli in zopet sedel . „Mar bi ostala stara devica!" 
„Bilo bi s tokrat bol je ," mu je pritrdil Balenovič. 
„O ta peklenska l jubezen! Pek lenska l j ubezen ! " 
„Ljubezen je lep humbug! ' 1 
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„Ljubezen je pr i jazen h u m b u g , ali kako ste že rekli, gospod 
Balenovič? Pa sa j je vse eno , Toda jaz mu že pokažem, zapel j ivcu 1" 

„Ka j? Vi? Ali ste hudi n a n j ? " 
„Kako pa naj ne bi bit, l epo vas p ros im 1" 
„Gospod ravnatel j , ali je vam tudi ka j d o l ž a n ? " 
„Meni nič. Še tega bi mi manjka lo , ha h a ! Vrag —" 
„Pardon , čemu se pa po tem h u d u j e t e ? Oprost i te mi, to mi 

ni d o u m n o . " 
„Ka j? Kako?" 
„Jaz vas ne r azumem, g o s p o d Jarnik!4 1 

„Jaz pa vas ne, g o s p o d Balenovič!* 
„Vi mene ne! Zaka j pa n e ? 
„No — ako mi kdo odpe l je hčer, ali na j ga morda še hvalim ?* 

je vprašal ravnatelj , zopet vstal in srdi to gledal svojega znanca . Sopel 
je težko. 

Tudi Balenovič je skočil pokoncu in se čudil. „Kaj vel i te? Vam 
je kdo odpel jal hčerko, v a m ? Kdo p a ? Kdaj p a ? 4 

„Višji oficijal Kalan, Nocoj . Sa j ste vendar rekli, da že 
ves te !" 

„A l a k o ? Ne, tega n i sem vedel ," je trdil Balenovič in sedel . 
„Saj ste vendar sami de ja l i : Ves Bled ve ! 4 Tud i ravnatel j 

je sede!. 
„To sem res rekel, toda mislil sem s i : Vsi vedo, da sta po-

begnila miss Molly pa Duna jčan . " 
„Ka j? Njiju ne p o z n a m ! Č u d n o ! Pobegn i l a sta kar dva para 

z a p o r e d o m a ? T o je že ep idemično ! Napos led u ide jo vse za l jub l j ene 
duše z B leda? Č u d n o , č u d n o ! " 

„Res, stvar je čimdalje lepša." 
t „Tisto o dolgovih velja torej le o D u n a j č a n u , ne pa o Kalanu ?" 
je vprašal Jarn ik . 

„Kajpada , govoril sem zmera j le o Dunajčanu.4 1 

„Oprost i te mi, g o s p o d Balenovič, da nisem takoj poče tkoma 
govoril j a sno . Upoš teva j te , da sem razbur jen . Zato sem n a p a č n o 
ujel vaše besede.44 

„Pros im, p ros im, nič ne de, sa j seda j se razumeva . Seda j je 
vse jasno ko beli d a n ! " 

„Svetuj te mi, kaj naj s t o r im?" 
„Ka j? Nič!" 
„Zdaj prihajata pa moja svakinja Brigita In gospa Ovnova , " 

je opomni l Jarnik z jako čemern im o b r a z o m . 
•I7;: 
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Od kar sta desert ir a b . Mol ly pa D u n a j č a n , \<z imel ženski are pp ag 
p e r m a n e n t n e seje . P redsedova la je klepetul jam ka jpada gospod ična 
Brigita Ogr izova, med vsemi na jbo l j jezična. Naselili sta se zda j pri 
Balenoviću, ki je takoj naročil s ladoleda . N j e m u na d e s n o je sedla 
g o s p a Genofefa , na levo pa teta Brigita, na desno suha ideja, na 
levo pa debela materi ja . 

„Kje pa je naša O l g a ? " so bile g o s p o d i č n e Brigite prve besede . 
„Ali ne veš, kaj se godi na Bledu ?" je odgovor i l svak. „Ne 

veš, da uha j a jo mladi pa r i? Olga je o d p o t o v a l a s Ka l anom." 
G o s p a Ovnova je obledela od zavisti in jeze, da n j ene hčere 

n iso tako srečne, teta Brigita pa je zamaha la z rokama, kakor bi 
hotela vzleteli in zapustiti ta pregrešn i svet, in zagodla zamolkel 
samoglasn ik , ki ni bil ne „A!11, ne „ O ! " Po tem pa je debelo pogle-
dala in h i te la : „Ali ste videli! O - o ! Kajpa . Fl i r t ! Mode rna v z g o j a ! " 

„Slabo si pazila na O l g o 1" 
„Sla-a-abo?" je ponavl ja la l juto. „Saj ni obvel ja la n o b e n a 

moja pri nas . Ali n isem zmera j svarila in govori la o izpri jenosti in 
nemora lnos t i m o d e r n e m l a d i n e ? 

„Kaj p o m a g a j o p razne b e s e d e ! " 
„Na verigo je vendar n i sem mog la prikleniti. Ali nisem Olge 

v e d n o lepo učila in ji bila dobe r zg l ed? Ali ti si me premalo pod-
piral v moj ih hvalevrednih namerah . Zda j pa i m a m o ! Kar dva para 
v dveh d n e h ! Škandal prvega r a z r e d a ! Pa kaj sediš t u k a j ? Nag lo 
za n j i m a ! " 

„Zdaj je že p repozno . " 
Gospa Ovnova je nemo sklepala roke, ma ja la z g lavo in š i roko 

odpi ra la svoje vodenos ive oči. Ko je Brigita umolkni la , jc naglo 
porabi la priliko, da bi zinila tudi ona katero in zače la : „To je 
s t rašno. Ne, svet ne bo stal dolgo!1 1 Dal j šega govora pa ji ni pri-
voščila Brigita, a m p a k jo odvedla s s abo . Mudi lo_se J i je, da raz-
trobi in r azbobna imeni tno novico vsem prijatelj icam in članicam v 
druš tvu opravlj ivosti in klepetanja . Names tu nj i ju je nas topi l doktor 
Zalokar in sedel na levo k j a r n i k u ; iz oči mu je sijala po redna 
šegavos t . 

„Kaj pa ti je, da se držiš tako pus to , l jubi J a r n i k ? " 
„Najrajš i bi šel domov." 
„Kaj pa se je pripeti lo, za Boga mi lega?" je vprašal doktor 

s o č u t n o ; names tu Jarn ika je povedal Balenovie, da sta n e n a d o m a 
odpotovala Olga in Kalan. Medtem je prišel ravnatel j Kvapil in 
sedel na desno k Ja rn iku . 
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„Morda ti p o m a g a m jaz, dragi J a r n i k ? " je tolažil d o k t o r . 
„ O pr i j a t e l j ! " je kliknil ravnate l j in ga p o g l e d a l r a d o v e d n o in 

o s u p l o . „ V e d n o bi ti bil hvaležen i" 
„ H m , h m , s i romak si to re j v hudi z a d r e g i ? " 
„V s t rašni zadregi , " je pr iznal r azbu r j en i ravnate l j . „Saj vidiš, 

da ne vem, ka j b i ! " 
„No, vidiš, pr i ja te l j , to s em hotel slišati od t e b e ! " se j e ovesel i l 

dok tor , vstal in izjavil s l o v e s n o : „ G o s p o d a m o j a ! G o s p o d ravna te l j 
J a rn ik je izgubi l s t a v o ! " 

„Pus t i z d a j š a l e ! " g a je zavrnil Ja rn ik . „Obl jub i l si mi, da mi 
p o m a g a š . " 

„P ros im , izvoli počakat i pa r m i n u t ! " 
Ko je odliitel, so ugibal i Balenovič , J a rn ik in Kvapil , ka j bo . 

Kmalu je J a n k o privedel O l g o , jaz pa s em snel u m e t n o b r a d o in 
pr is topi l . J a rn ik je sedel k a k o r o k a m e n e l . D o k t o r m u je preds tav i l 
o b a „ u s k o k a " . Vsi s m o ploskal i , m idva z O l g o p a sva k l i ca l a ; „Živio 
n a š režiser dok to r Z a l o k a r ! Ž iv io !" 

O l g a se je ovila očetu okol i vratu in p r o s i l a : „Ne b o d i hud , 
g o s p o d dok to r m e je skril v g a r d r o b i ! " 

„Že v id im, da ste se vsi zaroti l i proti m e n i ! " n a m je ž u g a l J a rn ik 
in sc pri jel za čelo : „Lej ga z l o m k a , da n i sem t ako j u g e n i l ! Hva la 
lepa , d o k t o r e ! Le čaka j , d rug ik ra t p r e k a n i m p a jaz t e b e ! P r i z n a v a m , 
da s em izgubi l s tavo in ti — čes t i t am!" 

Tud i mi drugi s m o čestitali dok to r ju . Ravno s m o se n a j b o l j e 
zabaval i pri p e n e č e m se š a m p a n j c u , pa se j e gravi te t ično bližala 
leta Brigita. Ko je zag leda la O l g o in m e n e , tol iko da ni pad l a z n a k . 

„Kaj pa je to, ka j pa je t o ? " je javkala r az j a r j ena in s t resla 
s v o j o jezo n a d s v a k o m , ki se je vese lo muza l . „Pre j si mi na tvez i l , 

*da s ta ušla, in jaz reva s e m poveda l a to v s e m pr i ja te l j icam, Z d a j 
pa sedi ta t uka j , t ) kako si m e imel za n o r c a ! Č loveku se ka r m e š a . 
Vse mi š u m i po glavi. O h , da si m e t ako o s m e š i l ! " 

„Tako , zda j s em pa jaz k r i v ! T o je še n a j l e p š e ! " 
„Smeja le se mi b o d o vse pr i ja te l j ice!" 
„Kaj pa ti je t reba novice publ ic i ra t i? K d o te je p r o s i l ? J a z ? " 
„Oh, jaz u b o g a reva s em b l a m i r a n a , b l a m i r a n a , b l a m i r a n a ! 

Kaj takega še n i sem dož ive la , " 
„Res je , tvoja avtori te ta je m o č n o o m a j a n a , " jo je z b a d a l svak , 

„ toda jaz ti ne m o r e m p o m a g a t i . Kakor v id im, bi ti bi lo ce lo prav 
povšec i j a k o bi bila res uš la ." 

„Ves Bled se mi b o sme ja l — " 
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„Naj se le smeja , naj , in da se ti bo smejal še bol j , iz javl jam, 
da s p r e j m e m gospoda Kalana za svo jega zeta." 

„Živio mladi p a r ! Živio g o s p o d ravnatel j !" je hrumelo omizje . 
Prvi n a m a je čestital ravnatel j KvapiL 

Teta Brigita je odšumela vsa togo tna domov . Spremil jo je 
svetnik O v e n in nam povedal , da j e j a d jeze ihtela. 

Mi pa smo se še do lgo zidane volje zabavali na plesišču in 
pri omiz ju . G o s p o d Zlatoust je vrtal s kazalcem po zraku, n a m 
priporočal svojo veselo fi lozofijo in nas svaril, n a j se n ikdar ne 
v d a m o duhomorn i žalosti. Ko s m o sc vračali domov , je bežala ju-
t ran ja sapa ko s rebrna senca preko spava jočega jezera in n a m pri-
je tno hladila vroče glave. Že so peli solidni petelini in na vse gr lo 
so nas p o n o č n j a k e zmerja l i blejski vrabci. 

Debela_ te ta_ |e odpotova la še tisto ju t ro s svoj imi kovčegi, škat-
lami in škatlicami. Pr isegla je, da je n e b o nikoli v e č _ n a z a j na 
Bled, k je r so jo imeli tako h u d o za norca . Ubogi B l e d ! 

D r u g o leto sva sc poročila Olga in jaz v cerkvici na Jezeru , 
malo pozne je pa N a d a in doktor Jur inac , Minka in Jaka, 
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T a k o je pr ipovedoval prijatelj Igor Kalan. Naj ina ladjica sc jc 
bližala bregu. 

„Pogle j , tamle so naš i !" mi je dejal bivši sošolec. Na bregu 
je stala mlada gospa iti dva dečka, dva krepka d u n a j s k a Slovenca 
v mornarsk i ob lek i ; maha la sta z belima robcema. G o s p a Olga 
Kalanova je bila še v e d n o sveže l e p a ; p o s e b n o k ra sne so bile n j e n e 
velike temnosive oči, ki je v njih gorel vesel in p o n o s e n o g e n j . 
Na bregu me je Igor predstavil in me povabil za drugi dan na obed . 

Zope t sem sam. 
S a m ! Ali na veličastnih planinah sije stotera krasota, kakor da 

jc nag lo bežeča poletna noč izgubila svo jo d i a m a n t n o pečo na sa-
motnih višavah, in nad jezerom in nad mano šv iga jo vesele lastovke, 
vesele misli, in hval i jo s lovanskega raja lepoto In mir ! 
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